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Cukorháboru.
B u d a p e s t , március 11.

(v.) Ki hitte volna a  brüsszeli cukor- 
efTvezményről, hogy az osztrák-m agyar kiegye­
zés létrejötte után még aktuálissá fogja tenni 
az önálló vámterület kérdését? Pedig ez a  
csuda bekövetkezett. Koerber és Széli am az 
emlékezetes szilveszteri éjszakán m egalkudták 
M Uj vámszövetséget, a  kiegyezés egész 
anyaga hetek óta m ár ott fekszik a  m agyar 
éS az osztrák parlam ent asztalán , a Lajta 
mindkét partján fészket vert az elm ékben az 
a tudat, hogy a  vámközös3ég e m onárkia két 
állama közt egy évtizedre ism ét biztosítva van, 
_  s most felbukkan imhol a  cukorkérdés, 
mely eleinte olyan árta tlannak  és unalm asnak 
játszott, és odadörgi a  vám közösség rendszeré­
nek a maga váratlan quos ego-ját. Az á rta t­
lan cukorkérdésből tüskés bonyodalom  lett, 
mely vagy vám háboruba keveri a  m onárkiát 
az egész külfölddel, vagy pedig m egterem ti 
— legalább részben —  az önálló vám terüle­
tet Magyarországon és Ausztriában, És igy 
alakult át az unalm as cukorkérdés a  politikai 
közélet egyik e lsőrendű szenzációjává.

Keletkezett pedig a  dolog a  következő 
módon: Anglia kezdésére a  hatalm ak B rüsszel­
ben nemzetközi értekezletre ültek össze, am elyen 
közös akarattal elhatározták , hogy Európa- 
szerte mindenütt eltörlik a  cukorkivitelre adott 
nyilt és titkos prém ium okat. Egyben m egálla­
podtak, hogy az egyezm ényes állam okban 
mindenütt hat frankban szabják meg a  cukor­
vámot s e védelm en felül az állam  sehol 
semmiféle más védelm et a  m aga cukorterm e­
lésének nem adhat. És hogy Írott m alaszt ne 
maradjon ez az egyezség, hát adtak melléje 
egy nagyon kem ény szankciót. K im ondták 
ugyanis, hogy ha bárm ely állam  akar nyilt,

akár titkos prém ium ot adna ezentúl cukor- 
kivitelért, vagy ha az állam törvényhozási 
utón bárhol kartell-szervezeteket csinálna a 
cukorterm elök közt oly m ódon, hogy ez a 
szervezés prém ium  m ódjára ható kedvezése­
ket biztosítana a term előknek: akkor az egyez­
m ényhez hozzájárult hatalm ak valam ennyien 
egyform a háborús vám okat tartoznak elren­
delni az egyezséget szegő állam nak cukor­
kivitele ellen. E retorzió biztosítására meg is 
alkottak egy szervet, melyet találóan neveztek 
el nem zetközi cukorzsandárságnak. Azt ren­
deli ugyanis a  brüsszeli egyezmény, hogy a 
létrejött m egállapodásoknak bárm ely oldal­
ról jövő m egszegése esetén az egyezményt 
elfogadó hatalm ak m indegyike egy-egy dele­
gáltat küld ki, akik együttvéve az állandó 
nem zetközi cukorbiróságot alkotják. Egvez- 
m ényszegés esetén ez a  biróság Brüsszelben 
ül össze, elm arasztalja az egyezményszegő 
állam ot s kiszabja ellene a  m inden egyéb ha­
talm asság által reá  kivetendő harcvám ot.

A brüsszeli értekezleten Magyarország és 
Ausztria m int külön-külön szerződő fél szere­
pel ; s  az egyezm ényt is külön irta alá  Ma­
gyarország és külön Ausztria. A cukorvám  és 
a  cukorterm elés dolgában tehá t Magyarország 
é3 Ausztria épp olyan m ódon szerződött egy- 
ínássa l és a  többi hatalm assággal, m intha 
sem mi közük nem  volna egymáshoz. Mint 
tegyük fel -Franciaország és Anglia. Mi követ­
kezik tehát ebből?  Az, hogy Magyarországot 
a  cukor term elésének és fogyasztásának terén 
Ausztriával szem ben ugyanazon jogok illetik 
és ugyanazon kötelességek terhelik, m int —  
tegyük, fel ism ét —  Franciaországot Angliával 
szem ben, vagy megfordítva. Tehát Ausztriának 
joga van ügyelnie arra , hogy a m agyar 
állam  semmiféle kiviteli kedvezm ényben a 
m agyar cukrot ne  részesítse ; viszont, ha

Ausztria tenne ilyesm it, akkor Magyar- 
ország a  brüsszeli egyezmény értelm ében 
nem csak jogosítva, hanem  kötelezve is volna 
arra , hogy vele szem ben ugyanam a retorzió­
kat alkalm azza, amelyeket az egyezmény 
megállapít. Idáig tiszta sor az egész. De itt 
kezdődik a bökkenő. Magyarország és Ausztria 
ugyanis a  cukor/mnrfés tekintetében egészen 
különálló állami egyéniséget alkotnak ugyan, 
ám de fogyasztási területük a  vámszövetség 
erejénél fogva közös. Ennélfogva a  m agyar és 
az osztrák állam  kénytelen volt a brüsszeli 
egyezmény következtében olyasmit tenni, am it 
az egyezm ényhez hozzájárult többi állam 
nem  cselekedett meg. Az egyezmény célja 
ugyanis az, hogy m inden állam  a saját cukrát 
fogvaszsza el, kivitelt m esterséges kedvezé­
sekkel n e  erőszakoljon s ezzel Euröpaszerte 
biztosítsa a nemzetközi egységes cukorvám ­
nak hatását. A többi államok term elés és fo­
gyasztás tekintetében önm agukban zárt egyé­
niségek. Franciaország fogalma összeesik a 
francia cukor term elésének és fogyasztásának 
terü letével; s igy van ez m indenütt az egész 
vonalon. Az egyetlen kivétel a  mi m onárkiánk, 
még pedig sajátságos közjogi szerkezeténél fogva. 
Csakis itt fordul elő az az eset, hogy term elés 
tekintetében a  két állam  külön területet alkot, 
ellenben a  fogyasztás szem pontjából a m o­
nárkia közös területet képez. H a tehá t Ma­
gyarország és Ausztria eleget akar tenni a 
brüsszeli egyezménynek, akkor egymás között 
e két állam törvényhozásának olyan szerző­
désre kellett lépnie, amely az  osztrák-m agyar 
közös fogyasztóterület cukorfogyasztását a 
két állam  term elése szem pontjából kontingen­
tálja, még pedig úgy, hogy a  m agyar fogyasz­
tás biztosíttatott a  m agyar term elés szám ára 
és az osztrák fogyasztás az osztrák term elés 
szám ára.

T  A R O  A 

Huszár Vilmos könyve.*
“■ A Budapesti Napló e r e d e t i  t á r c á j a . — 

Irta: Á b r á n y i  E m il .

Nem közönséges dolog: feltűnni olya 
tata miig, ragyogófin gazdag irodalomban, ; 
a franeia irodalom.

Sőt az én szememben ez a dolog a 
E ? , közé tartozik. S az az ember, a!

l'Upégt előidézte, különb ember sok liir 
politikusnál, aki vozérszerepet játszik a
„ aZÍ e\p?i°s fóromén; több hasznúra és 
8 ro vauk ennek az országnak, mint égj

u, sta lángész, akikben hazafias ászt 
tok olcsó és lármás lelkesedésó a mag 

megtestesüléseit csodálja : jobban n 
gtuÍ m ünnepeltetést, mint bizonyos e
inhiiób ílLmadonná *̂ akik fülsértő zajc Aláltatják magukat mioáluok.
CoruJw Vilmos, a mi fiatal és jeles ko 
iodsu i G sPa.n’J°l seinhát cimen bu-z i 
e-vit ‘ófranciául és ezt a könyvi
aiii Ua i kiadója bocsátotta közre, u 
köteteit kiadt'*0 s"r i’Espayne cimi
de a franciául ' r’a me8 a könyvét Huszár 
fejezet e?b er tudását dicséri otfejezet í  -i etn“er tudását dicséi 
hon ;  » " 6’ ad bizonyságot ez a .
cl’r6paiXae/ J r épp,e.n llgy ,ül tud —  
haladó 8Z,nTonalarn, mint a  civilizi
lBdik a t S  ne®zo,pk tag ja i; éppen u 
__J_»bezol„, értékű ir0(lalmi *^érdés

I» Théatre E-pagnol. Pai 
— ' Llbr*irie Emilé Romi on, 1903.

franc

éppen úgy olmélycd a tudomány anyagába, éppen 
úgy kutat, gyűjt, gondolkozik és analizál, éppen 
úgy foglalkozik a művészet törvényeivel, mint a 
német, olasz, francia, angol elme.

A franciák hozzászoktak ahhoz, hogy finom 
maliciával dicsérjék a mi romantikus nomádságun- 
kat és primitív érdekességünket. Jól esik a francia 
hiúságnak, ha udvarias fitymálással éreztetheti ve­
lünk, hogy még mindig ázsiai nemzet vagyunk 
és roppant távolság választ el bennünket a francia 
műveltség csúcsaitól. Francia jóakaróink olőtt a 
..magyar ideál’* még mindig a mélabus kanász, 
aki végtelen pusztákon paprikás lóbust ebédel és 
téli álma közben zsirtól csepegő bajuszát szopo­
gatja; a nagylelkű szegénylegény, aki „villogó 
gatyával” támad a tőkepénzesekre és a gazdag 
uraktól elrabolt kincseket nemzeti alapítvány­
képpen a haza oltárára teszi; Petőfi Sándor, aki 
kcbclbarútja Rózsa Sándornak, lelkes karmestere 
a bakonyi zsiványok dalkörének és mezítláb lo­
vagol a Magyar Tudományos Akadémia üléseire; 
a hét vezér sujtásos dolmányában járó cigány, 
aki végig hegedüli és végig tányérozza egész 
Európát.

De most Huszár Vilmosban olyan magyar 
emberre akadtak, aki a legalaposabb tudással föl­
fegyverezve jelent meg előttük, hogy a francia 
Parnasszus egyik istenitett alakjára, Pierro Cor- 
neille-re élcsro köszörült, fényesre csiszolt nyila­
kat lövöldözzön. Huszár Vilmos személyében 
olyan magyar emberre akadtak, aki többet tud 
Comeillo Péterről, mint ők maguk; aki tulaj­
don földjükön lámadja meg őket, mondja szemükbe 
az igazat és dovalválja értékére a franciák ré­
széről túlságosan magasztalt tragédiairó nagyságát

Ha nem volna banális szójáték: huszár- 
bravurnak mondanám azt, amit Huszár Vilmos 
cselekedett, amikor a francia irodalmi gloár, a 
szentséges irodalmi hagyományok féltékenyen 
őrzött területére imigyen berontott Simonyi óbes­

terre kell gondolnom, aki ráül a bukott imperátor 
trónusára és az N-betüs zsölle aranyos karfájára 
veri ki kaekiás makra-pipáját. Huszár Vilmos 
a trónuson ülő Corneille alakjához férkőzik közel 
és erről n dicsőített szuverénről mutatja ki, hogy 
bíboros palástjának csaknem a kétharmada köl­
csönvett idegon tulajdon,

A föllépés bátorsága éppen úgy kihivja tisz­
teletünket, mint az a briliáns készültség, az esz­
tétikai kutatásnak az a roppant apparátusa, amivel 
Huszár Vilmos ezt a merész ostromot támogatja 
és vezeti.

Eveket töltött a fiatal szerző azokon a he­
lyeken, ahol a századokkal ezelőtt irt spanyol 
komédiák eredeti példányait sorra vehette. Könyv­
tárakat kutatott át Madridban és a British 
Múzeumban, hogy forrás-tanulmányokat végezhes­
sen olyan szerzők müvei alapján, mint Blas 
Nasarro, Luzán, Montiano y Luyando, Velázquez, 
Mosonero Bomanos, Durán, Gil y Zaráte, Garcia 
de la Huerta. Végig olvasta Levalloist, Picot-t, a 
BililioqraphK eornrliemte szerzőjét, Félix Hémont, 
Henri Martint, Emilé Ferriéret. Chnslest,Viguiert, 
Marty-Laveanxt, Puibusque-öt, Menendezy Pelayot, 
Bivadonoyrát, Linguet-t, Signorellit, Beckert, 
Müneh-Bellinghausent és Faguet nagy munkáját 
a XVI-ik század francia tragédiájáról. Nem má­
sod- és harmadkézből vette az adatokat, hanem 
mindent maga kutatott löl, mindent maga hason­
lított össze az irodalomtörténetire pontosságával 
és az igjzságkcreső kritikus lelkiismerességével.

Ennek az imponáló tudásnak köszönheti a 
mi fiatal szerzőnk, hogy a sértett francia hiúság 
nem utasította vissza sommás megvetéssel Corneille 
ellen támadó könyvének a ritka merészségét. 
Ennek köszönheti a vakmerő magyar, aki lec­
kézteti a Iránéin kritikusokat és szemükre veti 
korlátolt patriotizmusból eredő nemzeti önszere- 
tetük tultengését („l’amour propre national, un 
patriotismo étroit ont joué un róla trop eon-

Lapunk mai száma tizenhat oldal.
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Itt meg kell jegyezni, hogy az ilyen mó­
don történt kontingentálta tetem es anyagi 
előnyt biztosit nekünk az osztrák cukoripar 
rovására. Mert eddig az osztrák és a  magyar 
gyárak kartellje olyan kontingentálást eredmé­
nyezett, hogy a magyar gyáraknak még a  
sa ját belföldi fogyasztásunk által megkívánt 
m ennyiséget sem volt szabad kitermelniük s 
még ebből a  megszorított mennyiségből is 
egy nagyon tetemes részt kellett a  külföldre 
kivinnünk, term észetesen busás kiviteli pré­
m iumok segítségével, amelyek az adófizetők 
zsebét terhelték. Amaz elvnek diadalra jutása 
tehát, hogy a m agyar term elési kontingens a 
m agyar fogyasztásnak megfelelően szabatott 
ki, kétszeres hasznot nyújt nekünk, a z  egyik 
az, hogy m egszűnhet az  osztrák cukor beho­
zata la ; s a másik az, hogy nem  kell többé 
a magyar cukor kivitelét oly m ódon erősza­
kolni, hogy idegen népek a  m agyar adófizető 
rovására élvezhessék a  külföldön olcsóbb 
m agyar cukrot. A kontingens-törvényt meg­
szavazta a magyar parlam ent is, az osztrák 
is. Azt hittük, a  dolog rendben van s nyu­
godtan élvezhetjük nehezen kiküzdött vívmá­
nyunkat.

Ámde most előáll Anglia és Francia- 
ország s azt mondják, hogy az osztrák-ma­
gyar kontingentálás beleütközik a brüsszeli 
egyezménybe. Mert —  igy okoskodnak — 
ilyen m ódon voltaképp államilag szervezett s 
államilag biztosított kartellek jöttek létre, me­
lyek a nemzetközi szabad cukorforgalmat 
meghiúsítják, Ausztria és Magyaroszág tehát 
szerződésszegést követtek el, minélfogva m ű­
ködésbe kell hozni az európai cukorzsandár- 
ságot s ki kell róni e m onárkia két állama 
ellen világszerte a  retorziós vámot. Hát ez 
nem  tréfadolog. Egy nemzetközi váinháboru 
e két állam cukortermelése ellen rendes 
viszonyok közt sem lenne valami örvendetes 
do log ; még kevésbé az e pillanatban, mikor a 
régi kereskedelmi szerződések lejártak s épp 
m ost készülődünk az uj szerződések kialkuvá- 
sára az egész vonalon. Egyetemes cukorblo­
kád közepette a békés kereskedelmi forgalom 
feltételeiről alkudozni, vagyis egyazon pilla­
natban hadviselő félnek is, barátságos szer­
ződő félnek is len n i: csaknem  képtelen dolog.

Ám ha e képtelenséget el akarjuk ke­
rülni, aminthogy feltétlenül törekednünk kell 
arra , hogy elkerüljük, hát akkor Magyarország 
és Ausztria közt áll be egy nagyon keserves j

sidérable chez los Francais**) hogy olyan ha­
talmas ember, mint Brunetiére, a most élő fran­
cia essayisták matadorja, szóba állott vele és 
könyvéről huszonnyolc oldalas polemikus is­
mertetést irt a Eevue tles Deux Mondcs januári fü­
zetében.

Azt mondja Huszár Vilmos : „La eritiquo 
franqaise étáit fórt ignorantc des choses do l’Es- 
pagne." S a tudatlanságnak ezt a vádját alapo­
san bo is bizonyítja. Amikor legerősebb volt a 
spanyol befolyás a francia költészolre, akkor tud­
tak Franciaországban legkevesebbet a spanyol 
irodalomról. Ez uz oka, hogy a legünnepélyosebb 
eloge-ok magasztalják Cornoillo eredeti lángeszét. 
Ez az oka, hogy Piro Tournemine úgy irt Cor- 
ueilleről. mint a „legeredetibb szerzőről, akit a 
világ valaha látott." Voltaire volt az első, aki 
Cornoillo tragédiáiban rámutatott a spanyol be­
folyásra, do a spanyol nyelvben és spanyol iro­
dalomban való járatlanságánál fogva ő is csak 
leliiletesen szólott hozzá ehhoz a kérdéshez. 
A Pere Tournemine-féle elfogultság még a XIX-ik 
század francia kritikusaiba is átment. Már 
nem beszélnok ugyan megvető kicsinyléasel Lope 
de Vegáról, mint annak idején Boileau, do 
zsén nélkül írják le, hogy a spanyol komédia 
„nagyon ielentcktelenül" befolyásolta Corneiilet, 
Huszár Vilmos önnek ellenében éppen azt de­
monstrálja, hogy Calderon, Lope de Vega és 
Guillén de Castro befolyása nélkül Corneille nagy 
tragédiái egyáltalán nem jöttek volna létre. Á 
hatodik fejozet (Les piéces de Corneille avant le 
Cid, Du Cid á Pertharite, D’Oedipe a Suréna) 
Corneille adaptált tragédiáit darabról-darabra ha­
sonlítja összo spanyol mintáival és az idézetek­
ben, párhuzamokban rendkívül gazdag kimutatás 
teljoseu meggyőzi az olvasót, hogy Huszár Vilmos 
urgumentáiásához nem férhet kétség.

A spanyol drámairodalomnak alig van ava- 
tottabb ismerője Huszár Vilmosnál. I)e nemcsak 
foglalkozott a spanyol drámaírókkal: mog is szü­
retté őket. Van-o tulság ebben a szeretet-

és nagyon komoly bonyodalom. Ha nálunk 
is, Ausztriában is egyszerűen eltrörölnék a  
megalkotott kontingens-törvényt, akkor elhá­
rulna ugyan az egyetemes cukorblokád veszélye, 
de ez katasztrófáját jelentené a  m agyar cukor­
iparnak. Mert akkor a  kétszáz osztrák cukor­
gyár hatalm as produkciója egyszerűen elsö­
pörné a  húsz magyar cukorgyárat, m int för­
geteg a pelyhel. Ebbe tehát mi nem  m ehetünk 
bele. Már pedig ha  el kell törülni az im ént 
hozott kontingens-törvényeket, hát akkor a  
magyar termelés szám ára a  magyar fogyasz­
tás csakis egyetlen m ódon biztosítható. Még 
pedig úgy, hogy Magyarország és Ausztria 
közt a  cukorra nézve belső vámvonal 
emeltetik, mely biztosítja azt, hogy a nem zet­
közi cukorvám  lefizetése nélkül egy szemnyi 
osztrák cukor sem léphet át a  m agyar term e­
lési területre. Ebben az esetben Magyarország a 
cukor tekintetében effektive önálló vámterületté 
alakulna át.

Nagy c m iatt a  riadalom Ausztriában. 
Hangos tiltakozások harsognak m ár eleve a 
m agyar törvényhozásnak ilynemű intézkedése 
ellen. Kettőt vetnek ellene. Az egyik az, hogy 
a  vámszövetség a fogyasztási terület közössé­
gét involválja s tehát kizár m inden közbülső 
vámvonalat, s a  másik az, hogy Ausztria 
beleegyezése nélkül a  vámszövetségnek ilyetén 
módosítása a  m agyar törvényhozás által el 
nem  rendelhető. Erős meggyőződésünk, hogy 
e kifogások egyike sem áll meg. Az elsővel 
szemben elég rám utatnunk a  tiroli gabona­
vámra. N ohát ott m ár m egvan a  közbülső 
vámvonal. S ha  a m onárkia nem  pusztult 
bele abba, hogy a  m agyar búzának a  tiroli 
határon vám ot kell fizetnie, ha  a  dualizmus 
és a  vámszövetség ettől nem  rokkant meg, akkor 
abból sem fog különösebb baj szárm azhatni, ha 
a m agyar finánc Marcheggnél és Brucknál meg­
vámolja az osztrák cukrot. Ez olyannyira 
tiszta sor, hogy egyetlen szót is kár volna 
reá  vesztegetni. S m ost nézzünk szem ébe a 
másik ellenvetésnek. Magyarország a  cukor­
vámvonal felállításához nem  tartozik Ausztria 
beleegyezését kikérni. Még pedig nagyon egy­
szerű okból: mert Ausztria már meg is adta 
hozzá a beleegyezést. Megadta abban  a  pilla­
natban, amikor aláírta a brüsszeli egyezményt. 
Azt az egyezményt, am elyben kötelezettséget 
vállalt annak a  tűrésére, hogy a  szerződő 
államok valam ennyien —  s közöltük Magyar- 
ország is —  az egyezményes cukorvámtétellel

bonf Brunetiére azt állítja, hogy van. En nem 
merném ugyanezt állítani. Huszár Vilmos sze­
reti és nagyrabecsüli Caldoront, Lope de Ve­
gét, Guillön do Castrot, Moretot; jobban él­
vezi a spanyol darabok lobogó tüzét, mint 
a francia pseudo-klasszicizmus hideg retorikáját; 
hosszasan és szépen fejtegeti, hogy a spanyol 
dráma sokszor csapongó, zavaros, formátlan, do 
mindig eredeti, mindig szoros összefüggésben ma­
rad a nemzet jellemével, mindig a spanyol talaj, 
a spanyol temperamentum jegyét viseli magán, 
amig a rcnaissnnce hatása alatt átalakult nom- 
zeti jellegéből kivotkozott és Cornoille müveiben 
tetőpontot ért francia klasszicizmus Aristotcles 
hármas egységének a szűk korlátái közt a spa­
nyol jellemet imitálja és a görög-római páthosz 
betanult hangján beszél. Tény, hogy a spanyol 
drámairók elcvonsége, szabálytalan lobogása job­
ban tetszik Huszár Vilmosnak, mint az a fe­
szes póz és rideg plasztika, amit a fran­
cia klasszikus tragédiában talál; életrevalóbb­
nak, drámaiabbnak, igazabbnak véli a spa­
nyolok methodusát, akiknél a fenség össze­
vegyül a groteszkkel, a tragikum a komikum­
mal, mint a Corneillo és Kaeine módszerét, akiknél 
a tragikum kimért lépésekkel halad a szentonció- 
ztts páthosz kothurnusán és egy pillanatra som 
engedi meg, hogy a szomorúság ünnepélyes hang- 
jábu vidámság, játszi humor vogyüljön. Do a 
Bpanyol drámairodalomnak ez a Bzemboállitása és 
kodvezö viliígitásba helyozéso még nem jelenti 
azt, hogy Huszár elfogult a spanyolok iránt, és ez 
az elfogultság nem ongedi meg, hogy tisztán 
lássa Corneille tragikai feusőségét. 11a ez az el­
fogultság igaz lenne, akkor Huszár a spanyol 
drámaírókat nemcsak a francia klasszikusok, 
hanom minden más drámairó fölibo ömölné. Csak­
hogy Huszár ezt nőm teszi. Huszár Vilmos egy 
percig sem tagadja, hogy Calderon, Castro és 
Lopo de Vega kisebbok Snakespoaronól; hogy a 
jellemfostésen, az örök pszichológián alapuló 
szinmüirús Shakospearo müveiben értő el a tető-

védhessék meg saját term elésüket. Gondoljuk, 
ez is egészen világos dolog. És ha  egy tekin­
télyes bécsi lap e felfogást azzal véli elront­
hatni, hogy a brüsszeli egyezményt Magyar- 
országon és Ausztrián kívül m ég az osztrák- 
m agyar m onárkia is aláírta gróf Kheven- 
hülter személyében, úgy erre igen egyszerű 
a  felelet. A gróf Khevenhüller aláírása ott 
nem  jelenti a  vámszövetség olyan értel­
m ezésének biztosítását, amilyet m ost ké­
szülnek Ausztriában az osztrák cukorgyáro­
sok előnyére és a  m agyar cukoripar meg­
rontására hevenyészni, hanem  csak jelzi az 
1867: XII. törvénycikkből folyó azt a közjogi 
állapotot, am elynél fogva minden nemzetközi 
érintkezést, tehát a  nem  közös külügyek ka­
tegóriájába tartozót is, a  közös külügyi kép­
viselet tartozik közvetíteni. A Khevenhüller 
aláírása tehát csupán annyit jelez, hogy Ma­
gyarország és Ausztria, noha  az egyezmény­
ben m int önnálló és külön államok szerepel­
nek, a  nemzetközi érintkezésben közös diplo­
m áciai és konzuli képviseletet tartanak fenn. 
Ezt jelenti az az aláírás, ennél egy fikarcnyi­
val sem  többet.

így áll a  dolog. S m ost feszült érdeklő­
déssel lessük e váratlanul felbukkant szenzá­
ciós ügynek további fejlődését.

ORSZÁGGYŰLÉS
B u d a p e s t , március 11.

Papp Elek után Kccskeméthy Ferenc is szük­
ségét látta, hogy mértföldes beszédét még egy 
napirondelőtti felszólalással is megtoldja. Aztán, 
ugyancsak napirend olőtt, Nessi Pál is megisuié" 
telte a rendes havi nótát, hogy a miniszterek nem 
felelnek elég gyorsan az interpollációkra. S mikor 
mindez nem tartott elég sokáig, a szélsőbal még 
azt is megkísérelte, hogy a bejelentett interpellá­
ciókra való tekintettel, két órára követelje a vita 
megszakítását. A miniszterelnök ezt az ismétlődő 
játékot erélyes szavakkal ítélte el s a szélsőbal, 
látván, hogy az ülés végéből nem tud egy félórát 
lecsípni, lecsípte az elejéből. Kövotelte ugyanis a 
határozatképesség mogállapitását, ami kipróbált 
szer. Természetesen nem voltak százan s az ülést 
föl kellett függeszteni. így tohát tizenegy óra már 
elmúlt, mikor a katonai vita megindulhatott.

A vita első szónoka Olay Lajos volt, ez a 
tüzes temperamentumu öreg ur, aki mindig tarto­
gat valami kellemetlenséget egyesek számára. Ma

pontját. Ezzel a fejtegetésével mindnyájan egyet­
értünk.

Brunetiérenekcsak ogyben lehet igaza. Abban, 
hogy az adaptáció, az átdolgozás sokszor többel 
ér az eredetinél. Hogy a drámában nem a nyers 
anyag, hanem az anyag alakítása, formába ön- 
téso a lő ; hogy a meseszövésben nyilvánuló 
invenciónál sokkal fontosabb a feldolgozás művé­
szete. Iliszon tudjuk, hogy Shakespeare és Moliöro 
csaknem valamennyi darabja átdolgozás. Plutarcb, 
Holinshed krónikás kőnyvo, Bandollo és Luigi 
da Porté novellái és sok régi angol darab az a 
forrás, ahonnan Shakospearo remekobbnél-rome- 
kebb tragédiáit, vigjátékait moritette volt. Moliére 
szabadon használta löl Plautust, Cyranot, Scar- 
ront és egynéhányat az obszkurus kortársak kö­
zül. S mennyivel különb a Fösvény a Kincses 
taz- knii, az Ézole des Femmes annál a komikus 
elbeszélésnél, amit Moliére ebbon a tökéletes, 
nagyszerű vígjátékéban adaptált 1

j íz  átdolgozásnak ez a védelme jogosult, 
mert a világ legnagyobb drámaíróinak a példái­
val igazolható. Es azt is elfogadhatjuk, ami. 
Brunetiére Corneille nyelvének, stílusának a 
szépségeiről, a mesteri voltáról ir. De abban 
már a francia elfogultság szólal meg, hogy 
semmisem lehet nomzetibb. semmisem tükrözi 
vissza jobban a francia XIH-ik Lajos, a francia 
Hicbolieu cs a francia galantéria korszakát, mint 
a Cinna, a Polyeucte, a llodogune. Brunetiére ezzel 
a spanyol imitáció jelentőségét akarja csökken­
teni. De azzal a hosszú, nagy gonddal összeállí­
tott kimutatással szemben, ahol Huszár a spanyol 
befolyást bizonyítja és ahol szinről-szinre látjuk, 
hogy Cornoille alakjai miképpen alakulnak át a 
spanyol jellemvonások domináló hatása alatt: 
Brunetiérenek ezt a fejtegetését Dem fogad­
hatjuk el.

Huszár Vilmos könyvét semmisem dicsérheti 
jobban, mint Brunetiérenek az a vallomása, hogy 
a könyv átolvasása után olyasmit érzett „gie: nous 
ne connaissions pás encorc assu, en Francé, íhitlone
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a volt nemzeti pártot pécézte ki, de a régi sza­
badelvűek fejét is megmosta, kivált a Singer 
Zsigmond ügyében tanúsított gyöngeség miatt. 
Érdekes volt különben az az önleleplezóse, hogy 
6 a választások idején régebben támogatta a volt 
nemzeti pártot, mert hitt Apponyiban, aki neki 
egyszer ilyenformán nyilatkozott:

— Ha a nemzeti párt kormányra jut, az 
rővidéletü lesz, mert annak kormányzását ugyan 
nem fogja eltűrni Bécs. Hat hónap múlva az a 
kormány megbukik. De ha a nemzet elég erős 
lesz, hogy az utána következő engedékenyebb 
kormáoyt elsöpörje, akkor aztán diadalmas hosszú 
életre jön vissza a nemzeti pórt, a nemzeti 
kormány.

Olay Lajos pikáns beszédét vegyes érzel­
mekkel fogadták, de meghallgatták. Egry Béla 
és Madarász Imre, akik utána az ülést kibeszél­
ték, már nem dicsekedhettek azzal, hogy meg­
hallgatják. Ők egyszerűen kihúzták az időt az 
interpellációkig.

Az ülés elején a párbajról visszaérkező Vészi 
Józsefet jobbról, Zichy Jenőt pedig balról rokon­
szenvesen megéljenezték.

A képviselőhöz ülése március 11-én.
—  K e z d e te  d é le lő tt 1 0  ó ra k o r . —

Elnök -. Gróf Apponyi Albert.
A kormány részéről jelen vannak: Széli Kálmán 

miniszterelnök, báró Fejérvdry Géza, gróf Széche­
nyi Gyula.

Neumann Ármin előadó: Bemutatja az igazság­
ügyi bizottság jelentését a sanghai-i konzuli hivatal 
kiegészítése ügyében.

(N a p ir e n d  e lő t t . )

K eozkem éthy Ferenc: Tegnap — szóló szerint 
— a miniszterelnök azt állította, hogy a 63-iki tör­
vényben benne van a közös hadsereg elnevezés. 
Ezzel szemben konstatálja, hogy nincs benne. Ellen­
ben az 1876-iki törvénycikkben benne van. Szóló ezt 
a nemzet félrevezetésének minősíti.

Sióit Kálmán: A t  képviselő urak tiltakozó 
szavait illetőleg, hogy a nemzet lélrevezettetik. az a 
megjeg' zésem, hogy nekem sohasem volt szándékom, 
sohasem lesz. de egyetlenegy kijelentésem nem is al­
kalmas arra, hogv nemcsak intencióját ki ne zárja a 
lélrevezetésnek. de még a hatását is. Ezt én egyszer 
és mindenkorra a t. képviselő ur figyelmébe ajánlom 
és az ilyen vádat visszautasítom; ha a t. képviselő ur 
akármikor talál az én kijelentéseimben valami olyat, 
szíveskedjék azt leimutatni, de hiába :og keresni, 
mert olvat nem lóg találni soha. Tőlem távol áll kicsi 
dologban, magánéletben, nyilvános életben bárkit is, 
legkevésbé a nemzetet lélrevezetni. Amit én közbe­
szólásban mondtam ámbár igen nehéz itt egyes közbe- 
szó ásóknak a dolgát olyan nagyon és precíz figye­
lemmel kísérni, amiket mondottam, azokat fenntartom 
a következő alapon és a következő módon. (Halljuk 1 
Halljuk! a jobboldalon.)

de la littéraluro espagnolc" Ehhez később azt teszi 
hozzá, hogy ez a könyv — ha második kiadá­
sán némi módosítást tenne a szerző — a leg- 
szabatosabb és legteljesebb tanulmány, amit 
Corneillenek a spanyol drámairodalomhoz való 
viszonyáról valaha Írtak. És nem tudja eldönteni, 
„vájjon a spanyolok és a franciák büszkék le­
gyenek-e arra, vagy 6zógyeljék-e magukat, hogy 
ezt a tanulmányt egy magyar embernek kö­
szönhetik ?“

Én azt hiszem, ha szégyenről van szó, leg­
jobban a Magyar Tudományos Akadémia szégyöl­
heti magát.

Ez az illusztris testület volt az első, ahová 
Huszár Vilmos a Revue des Deuzc MondesXwn, a 
világ legelső folyóiratában földicsért tanulmányát 
benyújtotta. Magyar nyel von nyújtotta be és tá­
mogatást kért az Akadémiától. Később a támo­
gatástól is elállóit és csak annyit kért, hogy ta­
nulmányából egy fejezetet olvashasson föl az 
Akadémiának valamelyik rendes, csendes, közön­
séges heti ülésén.

Az Akadémia minden cseremisz, vogul és 
osztják kopogtatónak meg szokta adói ezt a ke­
gyet. Huszár Vilmost még ezzel a kérésével is 
elutasította. S ime most az Académie Franraise 

Hrunetiére és a Revue dós Deuz Mondes 
utján Huszár Vilmosról, akivel a Magyar Tudo- 
^ únyos Akadémia szóba sem akart állani, azt a 
rendkívül hízelgő bizonyítványt, hogy tanulmánya 

préeise et la plus compléte, gu’on ait encore 
sur les rapports du théátrc de Comeille avee le

Wdtrj espagnole."
m . Ennél kínosabb blamázs régen érte a mi 
AWományos Akadémiánkat.

. fi. Magyar Akadémia szégyolhoti magát. Hu- 
gvn V?[mo8 Podig büszke lehet, rá, hogy a Ma- 
akuJu • szégyenkezni kénytelen. A francia
ruUg . ,a ^ismerése és a Magyar Akadémia pi-

a: ez igazán nem mindennapi jutalom.

Nem mondtam 8oha hogy az 1887: évi XII. 
törvény ezt a szót „közös hadsereg" említi, de igenis, 
ha szó szerint nincs is említve, logalmilag tartalmazza 
a maga egészében. Mit mond ugyanis az 1867: XII. 
törvénycikk először is? Azt mondja, hogy közös a 
védelem: hát közös. Másodszor azt mondja: közős a 
hadügy. Hát mikor a hadügynek a szerve közös, a 
közős védelem egy szervét, a hadüg; et itt a törvény 
közösnek mondja, akkor azt állítani, hogy nem közös 
a hadügynek a szerve, nem lehet. Ha explicitis ver- 
bis nem is szól a törvény közös hadseregről, de az­
által állapítja meg annak fogalmát tisztán és világosan, 
mert azt mondja, hogy a hadügy közös; már pedig a 
közös hadügynek más szerve nincs, nnut a közös 
hadsereg. Ha a hadügy közös, az az intézmény, mely­
ben az kifejezésre jön, csak közös lehet. (Helyesles a 
jobboldalon.) De az 1867. évi XII. t.-o. ezt világosan 
kifejezésre hozza, mert ez a törvény azt mondja,"hogy 
a hadsereg egész és összes és ennek az egész had­
seregnek kiegészítő része a magyar hadsereg. Hát 
amely hadsereg egész, — amelynek kiegészítő része 
a magyar hadsereg, amely hadsoreg a közös hadügy­
nek a szerve — és összes, hát az közös is. (Helyes­
lés a jobboldalon.) Lehet ezt minden éle szőrszálhaso- 
gatással másképp definiálni, de logice, világosan más­
képp nem lehet. így használtuk mi mindig a közös 
hadsereg41 szót és én vitatom a t. képviselő úrral 
szemben, hogy nemcsak a törvénymagyarázat szerint, 
de a közönséges szóér el mez és szerint, az etimológia 
szempontjából is a közös hadsereg nem több, mint az 
egész, és az egész, több, mint a közös; ami egész, az 
nem lehet nem közös, mikor annak a közös hadügy­
nek a közös szerve. (Helyeslés és tetszés a jobbolda­
lon.) Az 1889-iki védtörvény pedig világosan közös 
hadseregről szól. (Élénk tetszés és helyes és a jobb • 
oldalon.)

K eoskem óthy Ferenc: Ismétli, hogy a közös 
hadsereg elnevezés a törvényben benne nincs.

Nesal Pál: Hivatkozva a házszabályokra, meg­
sürgeti az interpellációkra elmaradt válaszokat köte- 
lességmulasztassal'vádoija kü önösena pénzügyminisz­
tert, kinek még novemberi interpellációkra is vannak 
hátralékos válaszai.

S zé .l Kálmán: Ami engem illet, éppen nézem 
ezt a jegyzéket és nem ta álok egyetlen egy hozzám 
intézett interpel* ációt sem . . .

Nesal Pál: Nem vádoltam ’
Szeli Kálmán . . .  kivéve Molnár Józsidé képvi­

selő interpellációját, amelyre akartam vá'aszolui, de 
Molnár Józsiás képviselő ur nem volt jelen. Ami a 
többi képviselő urak interpellációját illeti, nem látok 
azok között egyetlenegy sürgős tárgyat sem, hiszem 
azonban, hogy a t. miniszter urak lógnak azokra vá­
laszolni legközelebb, de bajt nem látok abban, hogy 
az eddig meg nem történt, ámbár beismerem, hogy 
bizonyos szabáytalansag történt, hogy ha 30 napon 
belül az interpellációkra a válasz meg nem adaik. 
(Helyeslés.)

(Interpellációk.)
Elnök: Jelenti, hogy Nessi P á , Kubik Hé a és 

Schmidt Károly interpellációkat jelente’te< be. Az 
interpel ációk a szokott időben fognak megtétetni.

K u b ik  Béla kéri hogy már két órakor térjenek 
át az interpellációkra.

Széli Káimán: A házszabályok szigorú megtar­
tását kérem. A házszabályok azt mondjak hogv az 
ülés végén teneszteudők elő az in'erpeilációk. A  ház- 
szabá yok rendelkezésének nem az a szelleme, hogy 
az iuterpellációkkal a napirendre szánt időt ki lehes­
sen húzni, (Igazi Úgy vanI a jobboldalon.) tartsuk 
meg tehát, hogy az ülés előtt adassanak oiő az 
interpellációk. Amidőn tehát a Ház t. elnöke ahhoz 
tartja magát, amit e megái' apodás alakjában a 
Ház már egyszer kimondott, t. i. a fél három órá­
hoz, az is elég idő arra. hogy az interpellációk 
előterjesztessenek. Az sem bizonyos, hogy a miniszter 
urak lognak-e rögtön válaszolni és így nem lesz vá­
lasz és viszonválasz, igy tehát hat beszédről ilyen 
kategonce beszélni nem lehet. Kérem tehát méltóz- 
tassék a mellett megmaradni, hogy az interpellációk 
lélhárom órakor adassanak elő. (Helyeslés a jobb­
oldalon. Ellentmondások a szélsőbaloldalon.)

Kubik Béla ragaszkodik kérelméhez. (Grói Zohy 
Jenő és Vészi Józset a terembe lépnek. Zajos éljen­
zés jobb felől és az ellenzéken.)

E lnök: Felteszi szavazásra a kérdést. (Zaj a 
szélsőbaloldalon. Felkiáltások: Nem vágnunk hatá­
rozatképesek.) Kérem a jegyző urakat, hogy állapítsák 
meg a jelenlevő képviselő urak számát. (Megtörténik ) 
Miután csak 91 képviselő vau jelen, az ülést 10 percre 
fe lfü g g e sztem .

Szünet után következik.
E lnök: E'rendeli a szavazást.
A többség agy határoz, hogy az interpelláoiók 

félhárom órakor tétessenek meg.

(A  napirend.)
Következik a napirend, az njoncjavaslat tá r­

gyalása.
Olay Lajos: (HalljukI Halljuk! a szélsőbal­

oldalon.) Hogy a katonai javas'atok napvilágot láttak, 
hogv azok ide a Ház asztalára jöhettek, annak egyik 
okául a szabadeivüpárt szerencsétlen megalakulását 
tartom azt az óriási ellentétet, amely olt személyek 
és pártok közt van és azt az óriási haroot, mely 
magéban ebben a pártban a pártcsoportok közt dal 
A hatalomra való törekvésnek és annak, hogy nem 
egységes a kormán, párt, tulajdonítom, hogy ilyen, 
az országot veszélyeztelő törvényjavaslat a Ház asz- 
ta'árn jöhet. (Igaz 1 Úgy van 1 a szélsőbaloldalon.) 
Bán ff v idejében a törvénytelen választás, az erő­
szakos kormányzás, a hala omhoz való ragaszko­
dás iolytán a alkotmányos élet folytatása vált két­
ségessé. Mindenki látta azt, hogy az a kormány, 
hogy a hátaimat megtarthassa, mii.denre képes. 
Hogy a kormányok ahhoz a hatalomhoz mily gör­
csösen ragaszkodtak és készek voltak törvényen ki-

vüli állapotban is kormányozni, mutatta maga a 
Tisza-lex. (Úgy van! a baloldalon.) Csakugyan itt a 
parlamentben pártkülönbség nélkül a jobbak össze­
állónak, hogy ezen a bajon segíthessenek, hogy az 
országban az alkotmányos és törvényes kormányzást 
lehelóvó tehessék. A pártok jobbjai ezen összejövete­
lének eredménye volt a paktum. Ennek a paktumnak 
eredménye azonban nem volt az, amit ezek a jobbak 
reméltek, mert ettől a paktumtól a jobbak azt remél­
ték, hogy csakugyan a kormányzásba egy egészen uj 
rend fog bejönni s hogy nem fog tovább a kormány­
párt és a kormány Bécs szolgálatában állni hanem a 
nemzeti törekvéseket is iparkodni lóg érvényre jut­
tatni. (Úgy vanl a baloldalon.)

A nemzet, az egész ország, az egész parlament 
garanciát látott abban, hogy a volt nemzeti párt gróf 
Apponyival együtt a kormánypártba bevonult. Az 
egész nemzet várt és remélt; azt hitte, hogy csak­
ugyan bekövetkezik az a kor, amelyet 26 évig Apponyi 
Albert és a nemzeti párt hirdetett és amely csak­
ugyan hivatva lett volna a nemzet sok nemzeti jo­
gának érvényesítése által a nemzet aspirációit ki­
elégíteni.

Mi történt azonban ? A nemzeti párt gr. Apponyi 
Alberttal együtt, dacára annak, hogy 26 évig sohasem 
akartak elveikről lemondani, egyik kormánynyal sem 
akartak pa&táini, mindegyik kormánytól azt Követel­
ték hogy elveik érvényesíttessenek s hogy csak abban 
az esetben lépnek be a kormányba; dacára annak, 
hogy mikor a kormányok ezt nem fogadták el, ók 
annyi ideig híven kitartottak a paktum után egy­
szerre csak minden fenntartás nélkül beléptek a kor­
mánypártba.

Nem tagadom, hogy ennek a belépésnek voltak 
és vannak előnyei a közigazgatás terén, amelyek in­
kább magának a miniszterelnök ur egyéni jeles tu­
lajdonainak kifolyásai; sajnos azonban, hogy a nem­
zeti pánhoz kötött reményeink nem valósultak meg. 
Mindjárt az uj kvótánál, amelyet pedig évek hosszú 
során át Ók üldöztek leginkább az érvek egész hal­
mazával, ők mu attak ki azt, hogy mily vésztbozó 
volna annak felemelése a nemzetre; mégis mi történt? 
A löiemelt kvótát megszavazták.

Jött a katonai javaslat Azt hittük, hogy ezt 
már a nemzeti párt nem fogja engedni hiszen tőként 
a katonai ügyeknél voltak elvi jelentőségű kívánságai; 
s mégis igaz. hogy kísérletet tettek, amint tüdőm, de a 
kísérlettől elállva mégis megadták mágusát cs e*fogadni 
készek a katonai javaslatokat is. (ügy vanl a balolda­
lon.) Én nem akarom hinni, hogy a nemzeti partban 
ennyire osalódtam volna. Nekem ezt kétszeresen jo­
gom van állítani mert én a nemzeti párluak lelkem 
igaz meggyőződéséből, hazafiasságból egyik iőiőtamo- 
gatója voltam. Gróf Apponvi Albert nagyon ól lóg 
emlékezni, hogy a 80 as években a bacsmogyei vá­
lasztásoknál — igaz. pártom elnöke, Irányi Dániel 
beleegyezésével — én sok esetben még saját pártom 
érdekét sem tekintve szigorúan, mindig arra töreked­
tem, hogy a nemzeti pártnak biztosítsam a lövőjét 
politikailag hogv mentői több kerületet juttathassak 
a nemzeti párt részére. Tettem azt a.:on meggyőző­
désben, mert — amint már előbb mondtam — én hit­
tem én bíztam Apponyiban, bíztam a nemzeti párt­
nak ereiében, bíztam abban, hogy ő meg fogják állni 
a helyüket s nem lógják elveiket leiadni. Ezt annyival 
inkább tehettem, mert hiszen nagyon jól lóg emlé­
kezni gróf Apponyi, a Ház igeu t. elnöke, azon, 
igazán hazafias kijelentésére, mikor szóba került, 
hogy mi lesz, ha a nemzeti párt kormányra jat?

Azt mondta gróf Apponyi az ő nemes lelküle- 
téből kifolyólag, hogy ha én kormányra jntnék, illető­
leg pártom kormányra jutna, az csak rővidéletü lehet, 
ő—6 hónapig og csak eltarthatni. Bécs nem lógja 
akarni a nemzeti párt elveit érvényesíteni, un vissza 
fogunk vonulni. Ha a nemzet ereje a következő kor­
mányt elsepri, akkor jövünk mi vissza és akkor lóg­
juk érvényesíteni elveinket, és akkor fogjuk a nemzet 
jogait érvényre juttatni. Ez oly hazafias kijelentés 
vo t amely előtt, hogy meghajoltam, amelynek hogv 
még politikai működésemet is a árendeltem nem szé­
gyenlem sót büszkén állítom, hogy ezt hazafias köte­
lességemnek tartottam.

Ez vöt az a nemes, az a hazafias kijelentés, 
amely engem elragadott, amelv bámulatba e tett, amely 
felkeltette bennem a reményt a baza jobb jövője iránt. 
Ha a nemzeti párttal igy állunk, hogyan állunk azok­
kal az úgynevezett régi szabadelvűekkel? Sajnos, még 
rosszabbul, mert itt legalább megvolt a nemes akarat, 
megvolt a nemes törekvés és én hinni akarom, hogy 
még most is megvan. De a régi gárda az egy meg­
szokott tömeg, amely mindig Bécs rendelkezéseinek 
törekszik eleget tenni, amely régi gárdának leg.őbb 
törekvése Bécsnek kedvében járni, hogy a hatalmat 
megtarthassa. (Úgy van! Úgy van! a szelsőbalolda- 
lon.) Most pedig kétszeres okuk vau erre és ez a 
szerencsétlensége ennek a nemzetnek. Azért mond­
tam én, hogy ezért hiszem, hogy csak isry jöhetett 
létre ez a katonai javaslat, mert látta Bécs. hogy 
úgy a nemzeti párt, mint a régi szabadeivüpárt 
nem tud, nem mer, nem képes akciót kifejteni, mert 
mindegyik nala ómra törekszik, (Úgy van! a szélső- 
baloldalon.) mindegyik hatalomra akar jutni és hogy 
ő jusson a hatalomhoz, kész minden nemzeti érdeket 
alárendelni; egyedüli politikai érdeke az, hogy a ko­
ronának melyik jár ón jobban kedvében, melyik bírja 
a korona bizalmát megnyerni, hogy ők juthassanak 
a hatalomra. (Úgy van 1 Úgy van! a szélsőbaloldalon.) 
Hogy ez a szabadeivüpárt teljesen képtelen és tehe­
tetlen — a régi szabadelvű pártot értem — az önálló 
akció kifejtésére, hogy ők legjobb meggyőződésüket 
sem merik nyíltan ki.ejezni hogy ők egyáltalábau 
semmiféle akoióba belemenni nem mernek, még ott 
sem, ahol a magánbeosiilétről van szó, arra logok 
majd pár példával s/o gálni. (Halljuk 1 Hall a k  1)

itt volt a Singer Zsigmond esete. Hogy állott 
ea a dolog? Gróf Apponyi Albert és a nemzeti párt 
egy memorandumot készített, amelyet átadott a kor­
mánynak és amely memorandumban ők hazafias,



4  Budapest, csiltOrtük BUDAPESTI IJAPLÓ 1903. március 12. 7 0 . 9»ám.

nem es elveiket, követeléseiket a katonai töryényjavas- 
lattal szemben érvényesíteni törekedtek. Ez nemes, 
hazafias, nagy cselekedet volt, de ha az komoly akart 
lenni, amiben nem kételkedem — magának gróf 
Apponyinak, magának a nemzeti pártnak kellett volna 
törekednie arra, hogy ez nyilvánosságra hozassák. 
(Úgy van! Úgy van ! a szélsőbaloldalon.) En nem 
tudom, Singer Zsigmond ur hogyan kapta meg ezt a 
memorandumot, de azt tudom, hogv az egész világon a 
sajtónál bevett szokás, képességük szerint, százezre­
ket, sőt milliókat áldozni arra, hogy politikai s egyéb 
titkokat megvásároljanak. Etikailag ehhez nem akarok 
hozzászólni. Lehet, hogy az nem helyes, de a gya­
korlat az, hogy egész Európában, minden nemzetben 
sajtó iparkodik mindenféle titoknak, bármilyen áldo­
zat árán is, a birtokába jutni. És nem volt rá eset 
még Európában, de talán a világon sem, hogy ezért 
a szerkesztőt felelősségre vonták volna. Hát hogyan 
lehetett akkor ebben az esetben lelelósségre vonni 
Singer Zsigmondot, amikor joga, sót kötelessége, a 
sajtó fölfogása szerint nyilváuosságra hozni egy olyan 
dolgot, amely nemcsak Magyarországot, sót egész 
Ausztria-Magyarországot, de talán a külföldet is ér­
dekelte ? Hát nem volt jogos, t  Ház, az eljárás vele 
szemben. Zárt ülésben ennek az embernek még a 
becsületét is megtámadták és a szabadelvüpárton, bár 
tudták, hogy helytelen az eljárás, nem akadt egyetlen­
egy ember sem, aki meg merte volna az igaz ügyet 
védelmezni. -

Széli Kálmán miniszterelnök: En védtem 1
Olay Lajos: A miniszterelnök ur védte, de ez 

nem elég. (Derültség a jobboldalon.) hléltóztassék 
csak visszaemlékezni Ábrányi Kornél esetére, aki 
szintén egv politikai titkot közöd a lapjában. A bíró­
ság ment be akkor a szerkesztőségbe, hogy nyomára 
jöjjön annak, hogy ki a politikai titoknak az elárulója. 
Ábrányi Kornél revolverrel a kezében védte meg a 
sajtószabadságot és védte meg a titoknak a közlőjét. 
És mi itt az ellenzéken, velem együtt, heteken küz­
döttünk a sajtószabadság érdekében é3 hangoztattok, 
hogy Ábrányi Kornél mente’mi joga meg van 6értve. 
És mi történt most itt? tíinger Zsigmondot a t. túl­
oldal, meggyőződése ellenére, kiszolgáltatta, mert félt 
az ellenzéktől. (Derültség a jobboldalon.) Megmondom 
ennek is az okát. ne méltóztassék azt rossz néven venni. 
(Halljak! Halljukl) Én nem akarok senkit meggyanúsí­
tani, és nem akarom azt hinni, hogy úgy van, sőt előre ki­
jelentem, hogy nem hiszem, hogy úgy van hanem mond­
ják meg önök, hogy igazam van-e ha nincsen iga­
zam. szívesen visszavonom az állításomat. (Halljuk 1 
Halljukl) Itt van Rakovszkv István t. képviselő ur 
kezében a fekete könyv, amelybe 70—72 kormány- 
párti képviselőnek a neve van bejegyezve, akik ellen 
akkor jelent be inkompatibilitás', amikor akar. En 
nem hiszem hogy azok csakugyan inkompatibilisek, 
de tényleg nagyon sokan vannak olt, akik a közgaz­
dasági téren működnek, szövetkezeteknél, egyes más 
intézeteknél igazgatók és bár hiszem hogy ha ellenük 
az inkompatibilitás bejelentetnék, nem mondanák ki 
őket inkompatibiliseknek és felmentetnék, de fél­
nek a hajszától. És már most tekintettel arra, 
hogy először a hatalmat meg akarják tartani, másod­
szor. mert léinek a hajszától, mert léinek Kakovszay 
nagy hatalmától, (Nagy derültség a jobboldalon. 
Felkiáltások a néppárton: Éjen Rakovszky.) nem 
mernek semmit sem cselekedni. (Derültség és zaj a 
jobboldalon és leikiáltások : Lássuk a íekete köny­
vet! Hol van a íekete könyv? Folytonos zaj. Elnök 
csenget Felkiáltások a szélsőbaloldalon: Ide vele a 
Ház asztalára 1 Lássuk a fekete könyvet 1 Folyto­
nos zaj.)

Rakovszky István: (A Ház asztaláról törvény­
könyvet vesz fel.) Itt van ebben a nagy könyvben, az 
inkompatibilitási törvényben. (Derültség és zaj.)

Elnök (csenget): Csendet kérek I (Felkiáltásoka 
jobboldalon: Hol van a fekete könyv?)

Olay Lajos: Nagy bajoknak a szülő oka ez, 
t. képviseiőház. hogy a régi szabadelvüpárt nem mer 
mozdulni. Higyje meg a t. képviselőház és a nemzet, 
hogy ma tulajdonképpen két táborból áll ez a nemzet. 
Az egyik a szabadelvű a másik a klerikális tábor 
A szabadelvűek nem mernek megmozdulni, mert ilyen 
kellemetlenségektől félnek, de a klerikálisok bátrak 
és erősek.

Förster Ottó: Hol vannak? Mulasd megl
Olay Lajos: Éu azt hiszem, hogy úgy, mint az 

egyházpolitika alkalmával az összes klerikálisok min­
den pártból össeálltak, szövetkeztek, vigyázzanak 
reá nagvon jól tudjuk Magyarország négyszázados 
történetéből, hogy ha Becsnek, az uralkodó család­
nak, a kamarill&nak szüksége volt valamely dolog 
végrehajtására, soha 6om a nemzet jobbjait kereste, 
hanem azokat, akik készek és hajlandók voltak ter­
veik. céljaik végrehajtására ; vigyázzanak reá. ebből 
a gyengeségből amely önöknél világosan látha’ó, be 
lóg következni rövid idő alatt, nem akarok jós tenni, 
a klerikális kormány megalakulása. Ha ez a kleriká­
lis szövetkezés csakugyan kormányra jutna, azután 
igazán minden lesz. csak nem magyar, nem s/abade vü.

Förster Ottó: Azért küzdünk veletek!
Olay Lajos: Ha az én elveim mellett, akkor 

mindig nagyon szívesen veszem I Ha a kormánvjiárt 
csakugyan oly egységes volna, mint a régi időben 
volt! Emlékezzenek csak vissza az egyházpolitika 
idejére, amikor a szabadelvüpárt talpara állott és 
Béosnek azt a törekvését, amelylyel Héderváryt akarta 
a kormányelnökséggel megbízni, meg tud’a hiúsítani! 
De ma ez a háborgó pár: nem bír semminek ellen­
szegülni, ma ez a párt semmi mást nem tekint, csak 
lesben áll az egyik részen és a másik részen hogy 
mikor jön mór meg az ideje neki mikor juthat 6 a 
hatalomra. Áttérve a javaslatra, én semmiféle katonai 
javaslatot meg nem szavazok, mert én a közös had­
seregnek egy krajcárt sem adok, én csak a magyar 
hadseregre szavalok meg. (Éljenzés a szélsőbal- 
o'dalon ) Igaz. hogy azt mondhatják Önök hogy mi a 
honvédségre mindent megszavaztunk. Elég hiba volt. 
hogy 180 Mg; amint Bar! a Ödön t  barátom szépen

kifejtette. 142 milliót dobtunk ki a honvédségre óven- 
kint 4 600.000 lonntot, mert a nemzet mindig kész ál­
dozatra, ha a nemzeti hadseregről van szó; elég moa 
volt, hogy sokáig azt hittük, hogy a honvédség a 
magyar hadseregnek mag'a lesz és szívesen szavaz­
tunk meg minden előterjesztést. Sajnosán láttuk azon­
ban, hogy az a honvédség nem a magyar hadsereg 
magja, hanem most már határozottan a Eözos had­
sereg kiegészítő része. De hát hogy Béosben így 
mernek a magyar nemzettel bánni, annak más oka is 
van. (Halljuk 1 Halljuk 1 a szélsőbalon.)

T. Ház 1 Sajnos, hogy úgy van, de meg kell 
mondanom, hogy más nemieteknél — még Ausztriá­
ban is, a cseh, morva vagy akármelyik népnél -  ba 
a  felsége, a király megkérdi a vezetőt és illetőleg 
megkéri, azt mondván neki. hogy nagyhatalmi érdek­
ből, dinasztiái érdekből ezt vagy amazt oselekedje: 
az a vezérlérün nyíltan odateleli, hogy : rEn hiaba 
Ígérném meg felségednek mert amint a nemzet meg­
tudná ezt, vagy mihelyt én ezt kijelenteni merném, 
engem rögtön megsemmisítenének, rögtön lehetetlenné 
tennének.*

Sajnos, minálnnk ez nem igy van. (Úgy vanl 
Úgy vanl a szélsőbaloldalon.) Nálunk — sajnos — 
nemcsak magában a kormánypártban, az egyének 
eo-yenkint és pártonkint versenyeznek a hatalomért, 
hanem ettől eltekintve, a politikai vezérférflak nem 
olyanok, mint más nemzeteknél. Nem azért vezér- 
férfiak ők hogy a nemzetnek szolgálatot tegyenek, 
hanem azért, hogy a miniszterelnök állását megnehe­
zítsék. (Ugv vanl Úgy van! a szélsőbalon) ngy hogy 
a miniszterelnök, ha akar is valami jót tenni, na 
akarna is erélyes lenni, ezt nem teheti, nem meri 
tenni, nem akarja tenni azért, mert ott van a háta 
mögött tíz-tizenöt ember, akik mindenre képesek és 
készek, akik lelajanlják magukat bármely percben, 
akik túllicitálni készek magát a miniszterelnököt is. 
íTTfre va.nl fltrv van! a szélsőbalon. Mozgás ,
OiUHIUU.J

En, t. Ház, nem akarok tovább foglalkozni ez­
zel a javaslattal: én csak kijelentem, hogy én e ja­
vaslatot vészt hozónak tartom hazámra és nemzetemre 
és azért azt nem :ogadom el. (Elénk helyeslés és 
éljenzés a ezéieőbaloldaíon. A szónokot többen üd- 
vözlik.)

Egry Béla: Nem szavazza meg a javaslatot, 
mint ahogy nem szavazná meg az njoncielemelést 
még a nemzeti hadseregnek sem. Elviselhetetlen 
teher az. Hosszasan polemizál a többség szónokaival, 
majd a hadsereg belszerveretét bírálja. Határozati 
javaslatot n.ynjt be annak tanulmányozása végett, 
hogy nem Jehctne-e polgári elemekkel heh ettesiteni 
a kerházban alkalmazott legénységet. Továbbá kéri 
kimondani azt is, hogy a tiszti szolgák intézménye 
eltörlendő.

Ezután szünetet kér.
E ln ök  az ülést 10 percre felüggeszti. 
tízünet után. (Az elnöki széket 'FulliAn Béla

foglalja el.)
E gry  Béla folytatja beszédét 6 Deák Ferenc 

beszédéből bizonyítja, hogy a sok katonatartás nem 
válik az állam érdekére. Ezután saját tapasztalatait 
mondja el s azt állítja, hogy az ő idejében nem kí­
nozták Goíterhaltéval a magyar fiukat. A törvény- 
javaslatot uem logadja el. (Zajos helyeslés a szélső­
baloldalon.)

Kaaaráss Imre nem szavaz meg semmit sem 
a hadseregnek, mert az osztrák szellemű. Keserű 
hang hallatszik az egész országból. Az elégedetlen­
ség, ínség s nyomor hangja. Megelégedettségre vall 
ez? Nem S el lehet nyomni azt ujoucfelemclés- 
sol? Puskákkal, csendőrökkel kell visszakorgetni a 
kivándorlókat a határról. Mindez nyomorúságnak a 
tanúja. 67 után szabadságért, lügzetlenségért epedett 
a nemzet, de nem kapott. A miniszterelnököt hibáz­
tatja azért, hogy a javaslat napireudre került, vala­
mint most utólag szemrehányást tesz a kvóta feleme­
lésért is.

A kormány és többsége állandóan sérti a ma­
gyar nemzet jogait, amikor megengedi, hogv a had­
seregnél csak a német nyelv érvényesüljön. Csodálja, 
hogy a szóban forgó javaslatokat a Ház elé merték 
hozni. Nem logadja el a törvény javaslatot a határozati 
javasiatct ad bo az iránt, hogy a kormánynyai a Ház 
vonassa azt vissza.

Makkal Zsigmond olvassa beszédét, amely fő­
leg a miatt panaszos hogv az adó egy liter szeszre 
mar ötven krajcárra emeltetett és hogy fölemelke­
dett a postai és vasúti szállítási dij. A Ház tagjai 
szavukat adták a választásnál, hogy 6emmiéle olyan 
javaslatot nem fogadnak el, ami költséggel jár, hát 
tartsák most be adott szavukat. A benyújtott törvény- 
javas.atot el nem logadja Beszédét azzal végzi, hogy 
elég volt már az osztrák uralom idáig, 6 nemzeti 
hadsereget akar látni.

E ln ö k : A Ház hozzájárulásával a vita folytatá­
sát holnapra halasztja.

(A katonai sematizmus.)
Ritbay László a házszabályokhoz szól. A tör­

vény azt mondja hogy a Ház minden okicánva ma­
gyar A Ház asztalára pedig németnyelvű katonai 
sematizmus van letéve. Kéri, hogy ezen a Ház azon­
nal segítsen.

E ln ö k : Én úgy vagyok értesülve, — pozilivo 
rom mondhatom, — hogy azon ^okmány, amelyről 
szó vau, nem a bizottság részéről tétetett le a Ház 
asztalára, hanem Hajdú lőhadnagy ur esetéből kifo­
lyólag a honvédelmi miniszter ur részéről. Tehát nem 
hivatalos nem a bizottság részéről előterjesztett ok- 
máuyról van s'ó, hanem a miniszter ur részéről téte­
tett az te mint adalék annak bizonyítására, hogy 
Ha du lőbadnagv neve kétszer, vagy’ háromszor fordul 
elő a sematizmusban.

Széli Kálmán: Ami a katonai névtárnak azt a 
részét illeti, méh ben a helységnevek orduluak elő 
és ahol a helységnevek nem a törvény áltat előirt; 
vagyis a magyar állam nyelvén vannak felvéve arra

osak felvilágosilással szolgálok Rátkay László t. kép. 
viselő urnák, hogy a törvényben, amely ma vógro- 
hajtás alatt van, a végrehajtás és aíka'mazas határ­
ideje a kormányra bízatott. (Úgy vanl ügy van! 
jobbról.) Az előmunkálatoknak bizonyos stádiumáig ezt 
végrehajtani nem lehetett, fia betű szerint vettem volna 
a törvényt, talán még ma 6em lehetne végrehaj­
tani, mert mindenütt még nincs keresztülvivo. 
Éu azonban időszerűnek és szükségesnek tartot­
tam éppen a magyar állam szempontjából és a 
magyar állam állami magvar karaktere szempontjából, 
hogy előbb hajtsam végre ezt a törvényt, és a múlt 
esztendő nyarán a törvény ezen részének végrehajtá­
sát rendeltem el. Ennek következtében felszólítottam 
minden illetékes minisztériumot hogy nem szabad 
többé más nyelven használni a községneveket, mint a 
magvar állam nyelvén. így értesítettem a közös had­
ügyminisztert is és a közös hadügyminiszter — ezt 
jelenthetem a Hárnak — ezt azonnal rendeletileg min ■ 
den alantas hatóságának és parancsnokságának meg­
hagyta (Elénk helyeslés jobbról.) és ez Kivétel né - 
küt alkalmazásba van véve. (Élénk helyeslés jobb- 
lelől.)

Az a sematizmus még ezen rendelet végrehaj­
tása előtt nyomatott és igy abból nem lehet hímet 
varrni, (ügy vaui Úgy van! jobbfelőL)

Do mondhatom, azt óhajtom és kívánom, hogv 
külföld és betiöld, magyar állampolgár és nem magvar 
állampolgár, mind olyan lelkiismeretesen tartsa meg azt 
a rendelet, mint ahogy a katonai hatáságok megtartják, 
és én meg jeszek vele elégedve. (Élénk helyeslés 
jobbról.)

( A  k a b in e t ir o d a  le ir a ta .)

Knbtk Béla interpellálja a  k o rm á n y e ln ö k ö t a
kabinetiroda hivatalos nyelve ügyében; már esz­
tendeje, hogy ebben a kérdésben szót emelt; — 
hogy tudniillik a kabinetiroda egv szegedi polgár­
hoz német szövegű leiratot intézett, s azóta volt 
ideje a kormányelnökuek a dolgot tanulmányozni.

S z é li  Kannán: Sietek ezt a kérdést, amely 
elöl akkor sem lértem ki és most sem térek ki, 
lelvitágositani a t. Ház előtt és némileg igazo’m, 
hogy mekkora mérvű hanvagság vagy mulasztás terhel 
engem — mert ha volt mulasztás, az engem terhel, 
beismerem — ebben a kérdésben, amint azt Kubik 
Béla képviselő ur szives volt az imént az ón szegény 
.ejemre ráolvasni. (Halljuk I Halljuk 1) A dolog úgy 
történt, hogy interpelláció nem intéztetett hozzám, 
mert akkor én a kellő időben megadtam volna a vá­
laszt. Itt tehát mulasztás e részben nem forog fenn. 
tízóba hozatott azonban ez a kérdés a tavalyi 
költségvetés tárgyalása alkalmából és akkor én 
azt mondtam, hogy fmajd utánajárok a dolog­
nak, mert előttem az ismeretlen és uj dolog. Mert 
én úgy tudom, hogy a kabinetirodának minden 
magyar vonatkozású és magyar hatóságokkal és 
magyar emberekkel való leve ezése magyar. Nem 
tértem ám ki, Kubik Béla képviselő ur, hanem azt 
mondtam, hogy meg kell néznem azt a faktumot, 
amely előttem ismeretlen volt és amehet idead'ak. A 
képviselő ur egyszer szóba hosta nekem magánúton 
ezt az ügyet én bizony rég meg eledkeztem róla, — 
hiszen más egyéb kisebb és nagyobb dolgaim is van­
nak — és akkor azt mondtam a képviselő urnák, az 
egész dolog, amint lelvilágositani leszek szerencsés 
mindjárt most is, uem érdemli meg, hogy ezt kü­
lön lolszólalás tárgyává tegyük; ba majd a költség­
vetés tárgyalása során megint napirenden lesz a 
kabinetiroda, tegyen hozzám kérdést, akkor fogok te­
lelni, meri hiszen én utánajártam a dolognak és azt 
tisztába hoztam. A képviselő ur nem volt szives ezt 
betartani és anélkül, hogv megkérdezett volna — 
nem akar ez szemrehányás lenni, ón csak a dolog 
historikumát adom elő — szives volt interpeitaciót 
hozzám intézni és nekem alkalmat adni, hogy kötő- 
lességszerülvg, kérdés intéztotvén hozzám, ebboa a 
kérdésben feleljek. Á dolog abban áll, hogy ta­
valy Rátkay László képviselő ur bemutatott egv 
iratot, amely intéztetett Kottlár asztalos mesternek 
Özőregre. Hanem ez nem leirat, mint ahogy Ku­
bik Béla t. képviselő ur mondja, hanem egv egy­
szerű értesítés, amiről mindenki meggyőződhetik min­
den aláírás nélkül és hiába nézem mindentéleké pen, 
én sast sem latok rajta. Az pedig azóta aligha repült 
el róla. (Derültség jobbról. , Egy hang a szélsőt főol­
dalon: A borítékon) A borítékon sincsen. (Felkiáltá­
sok a szé'sőba oldalon: A pecséten!) Az lehetséges. 
(Derültség a s:.élsőbalo!dalon.)

A dolog tehát abban áll, hogy kérdés intéztotik 
hozzám, hogy miért nem magvar nyelven adatik ki 
az ilyen értesítés. A t. képviselő urnák tökéletesen 
igaza vau hogy akkor Kátkav képviselő nr kérdezte 
ezt tőlem és igaza van Kubik képviselő urnák, ha 
kérdezi tŐ'em, hogy miért nem adatnak ki az il on 
értesítések magyar nyelven. Utánanéztem m^rt nem 
értettem, miként lehetne ez igy.

És konstatálhatom a t. képviselőhátnak, hogy 
minden értesítés, amely a kabinetiroda részérőt ma- 
gánte ekuek adatik, — még pedig csak kihallgatás! 
ügyekben, mert egyéb ügyekben a kabinetiroda leiek­
kel nem érintkezik — mindig magyarul adatik ki. 
(Általános helyeslés.) A kabinetiroda mint móltózta- 
tifc tudni, nem kormányszék, som nem közjogi hiva­
tal, sem abszolúte nem hatóság és igy Írásban semmi­
féle leiratokat rendololeket nem közöl, mert li steu 
Magyarországon a lelelős minisztérium kormán 02 és 
senki más. (Helyeslés. Ugv vanl) A kabinetiroda ré­
széről értesítés csakis kizárólag kihalljnt isi ügyekben 
intéztotik a felekhez, különben semmi iéle érintkezés 
a leiekkel nem történik, ez pedig mindig magyar 
nyelven történik

íme üt van — bemutatom a képviselő urnák — 
egy sereg blanketta, még boríték is, am^'v mind ma­
gyar nyelven van kiálitva. (Olvassa): ,Ő császári és 
apostoli királyi lelsége kabinetirodája?• Ez az e g « ik ,  
amelyben nincsen semmiféle nyomtatvány, listau 
egyedül csak e-' a cím és ez egv blanketta, l't van
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másik egy távirat-blanketta (olvassa): „Ö osászári 
„„Stoli királyi lelségo kabinetirodája.

"  S ík é n  háromnegyed tíz órakor Budapesti.
“ “S  iflo-íelsőbb kihallgatásra elöjegveztetett". Azután 
tzrdo J 5 ,é.;r„t amelv igv szól folvassa): . 0  császári

egy A lolvó hó

„-másik távirat,amely Igv szól (olvassa)
^.nnstoli kiráivi felsége kabinetirodaia. I 
vJvkatás csakis a mellékletekkel együtt 
Elmulatott lelségfolyamodváuy alapián nyerhető, ha a 
K « m  elváltá éban kihallgatás lárgyat képezheti", 
m van azStán egy negyedik.- Miután kérelme lég- 
í , Abb kihallgatás tárgyút nem képezheti, lolyamod- 
ánva szabáh szerűen fo? eiintéztetm4- stb. .

^ Ilyen fo rm a értesítések adatnak, az úgy allasa- 
1 Irinát bonv vagy elő jegyeztetik, vagy kihallga- 

bocsáttaüK vagv nem. Es itt a boríték, ezen 
j ^ z  van:\ , Ö  császári és apostoli királyi lelségo 
kabinetirodaa.^ magvarui vannak kiállítva mind. 
/ílénk belves'és.) Semmi érintkezés a leiekkel nem 
IxXik És azt a tavalyi értesítést, amely szintén 
nem "eirat, az illető tévedésből egy német blanket-

taD 8 Legyen tehát a t. Ház megnyugodva, hogy az 
„abálvszerü és rendes eljárás amint az olőbb lel- 

ülvastam cs igy talán lehet szerencsém elvárni, hogy 
n t  képviselő ur ezt a válaszomat megnyugvással
tudomásul veszi és kérem a t. Házat is,
siómat tndomásul venni szíveskedjék. (Elénk he-
lyesléKnbik Béla bemutatja az udvarnagyi hivatal 
pecsétjét, amelyen ugyan magyar a felírás, de ott van 
a két'ejü sas is, már pedig ennek helyességét el nem 
ismeri. A választ tudomásul veszi.

Széli Kálmán: En arra nézve hogy miként 
adtam elő a köztünk történteket, jótállást vállalok, 
h0<vy ngy történt. De hiszen a t. képviselő ur diífi- 
kultált.'Nincs is benne semmi, amit tagadásba akar­
nék helyezni, mert egyetértettünk abban, hogy egy­
szer finyelmeztetett erre a dologra és én azt mond­
tam hogv annak idején a budget tárgyalása alkalmával 
logok róla szólani. (Halljuk! Halljuk ’) A t. képviselő 
ur egy dolgot dilflkultál és erre vonatkozőlag azt 
mondja, hogy ő felsége kabinetirodájának felírása 
Bndán németül van. Már igy látatlanban is jótállást 
vállalok érte, hogy az nem lehet. Hanem talán ug.y 
van, bár ezt nem tudom, mert biz én nem néztem, 
hogy magyarul föltétlenül ott van és talán ezután németül 
is meg van. (Felkiáltások a szélsőbaloldalon: Mit ke­
res ott a német felírás ? Halljuk ! Halljuk 1 jobbfelői.) 
Éa arra felelek, ami itt teíhozatott. de hogy a íelirás 
csak németül lenne ott, ami azt jelenti, hogy magya­
rul nincs, az ki van zárva az lehetetlen. Megmondom 
azt is a közbeszóló képviselő uraknak, hogy miért 
van talán németül is ott. (Halljuk ! Hátijuk !) Azért, 
mert 6 lelsége egy személyben az osztrákokra nézve 
egvuttal osztrák császár is. (Felkiáltások a szélsőbal­
oldalon: Ausztriában 1 Ott lehet német lölirás i s ! 
Mozgás és zaj.) Hiszen, ha még a mondatot sem akar­
ják végighallgatui, akkor hog un értsék meg. mit 
akarok mondani? (Halljuk ! Halljuk ! jobbfelői./ Igenis 
ó lelsége, amidőn itt vau, éppen úgy egy személyben 
osztrák császár is, mert nem lehet ezt a határszélen 
levetkőzni. . .

Bátkay László: Közjogi funkcióiban igenis 
nem osítrák császár! (ügy van ! a szélsőbaloldalon. 
Halljuk 1 Halljuk 1 jobbfelői. Elnök csenget.)

Bséll Kálmán: . . .  mint ahogy Becsben magyar 
király is. (Úgy van 1 jobbfelői.) És én Magyarország, 
a magyar közjog és a magyar alkotmány szempont­
jából pretendálora, hogy ő lelsége Bécsben is magyar 
király. (Helyeslés jobbfelői. Zaj a szélsőbaloldalon.) 
Amidőn ő felsége itt tartja székhelyét és ittad audien­
ciákat, akkor ide idegenek, külföldiek és osztrákok is 
jönnek. Minthogy pedig ó felségének Budapesten 
való tartózkodása idején minden egyéb audienciára 
osztrákok is eljönnek: az a Íelirás valószínűleg azért 
van ott németül is hogy azok az osztrákok el tudja­
nak igazodni. lUgy van! jobbfelői.) Érre ez a vála­
szom. (Helyeslés jobbfelői. Mozgás za) és felkiáltások 
a Mélsóbaloldalou: Bécsben van-o magyar íelirás?)

• Ratk*v László: A magyar miniszterelnök igy 
n ĵMkozik; így védi a magvar alkotmányt. (Nagy 
“ !•) Ez a szégyen! (Nagy zaj a szélsőbaloldalon.
auljnklHalliukHobbíeiől.)

Elnök: Csendet kérek 1
. h i8lél1 Kálmán : Igenis úgy védem, ahogy jónak 

gyesnek tartom. (Nagy zaj és nyugtalanság a
oZciSohft:nlrlalzm \

a magyar nyelv

mel­
lei­

Legbelsőbb
e lő z e te s e n

ü l  sóba'oldalon.)
László: Védje meg Pgat 1 (Zaj) J K

tó«í •» Kálmán : Megvédem a magyar király 
logás íZi!°)Ŝ en *8 ez’ fcr°n^o’om’ u Helyes

László: A nemzetet és nyelvé! kellmeg- ▼édem! (Szűnni nem akaró zaj.) 
lávo,ft?tl l iKá,mán:. *̂rre vonatkozó ag adtain lelvi- 
lartozo't . * lled‘£ a cimerkérdést illeti, ez nem 
a kőrébpÛ’Van sem az interpelláció, sem o kérdésnek 
kérdést* e err.° csa^ az* válaszolom, hogy a címer 
nyáron ia intézményeket illetőleg én a múlt 
pelláríA ii° , syári zászló-ügy ben előterjesztett inter- 
delmi min; . ava1’ toyábbá ezen vita alatt a honvé- 
vitáfc alknf • r .up azóta én két Ízben incidentális 
nőm kellet?1*/8 ’ amidőn ezen kérdésekről nyilatkoz- 
pontunkat Vt „ szasabban nyilatkoztam is, állás- 
ei mernek K"eí,t®lt.’ik éu kijelentettem, hogy a mai 
tatása é8 8 intézményeken való megváltoz-
módositága * . aHsztikus államlormának megfelelő 
retet tettünk intézkedünk; ez iránt mi igé- 
tyeslés iohfuií? meE is lógjuk tartani. (Me­
dálon) j£- ® 6 . Mozgás és zaj a szélsőbalo- 
lozván az különben ma nem tar­

keretébe, azt hiszem, hogv 
" ' Kö-

fiz
erf«"b«Tehh„‘n'?r'’elli<!ió 
szőnöm ^'orieczltszőnöm eívJ?VAn.erjcszkedn©»n nem szükséges. 
i?»zságsZerfll-t, nt a L képviselő urnák azt. — 
tudomásul N — Hogy szíveskedik a választ
2aj a ttábőbaidil )  a  jobboldalon. Mozgás és

Kublk Béla ezt a válaszát a miniszterelnöknek 
nem veszi tudomásul. Ha paritásról volna sző, akkor 
a bécsi Burgban is ott kellene lennie a  magyar fel­
írásnak.

A Ház a miniszterelnök válaszát tndomásul veszi.
(Az osztrák bíróságokról.)

Schm ldt Károly sajnosán tapasztalja, hogy az 
osztrák bíróságok a mi biróságaink ítéleteit nem 
respektálják. Ezek az esetek egyre gyakrabban for­
dulnak elő. Interpellálja az igazságügyminisztert és a 
belügyminisztert: Van-e tudomásuk a t. miniszter 
uraknak, hogy az osztrák bíróságok az utolsó időben 
magyar állampolgároknak magvar hatóság előtt kötött 
házasságait érvényteleneknek és igy az ezen házas­
ságokból származó gyermekeket osztrák területen tör­
vényteleneknek nyilvánították ?

Hajlandók-e a t. miniszter urak az osztrák kor­
ín ánynyal e visszás állapotok megszüntetése céljából 
érintkezésbe lépni ? Mily intézkedéseket szándékoznak 
tenni abban az esetben, ha az osztrák kormánynyal 
lolytatandó tárgyalások eredményre nem vezetnének.

E lnök az interpellációt kiadja a minisztereknek ?
U és vége délután Vtá órakor.

BELFÖLD
C zeglédl küldöttség A pponylnil. Holnap dél­

előtt több száz czeglédi polgár érkezik a fővárosba, 
hogy átadja a képviselőház elnökének a katonai 
javaslatok elleni tiltakozó löliratát. A küldöttséget 
Kossuth Ferenc vezeti és a leliratot nyújtja át gróf 
Apponyi Albertnek.

A  p o lgá ii perrendtartás. A képviselők áz igazságügyi 
bizottságának tegnap Hodossy Imre elnöklete alatt tartott 
ülésében Neumann Ármin előadó előterjesztette a 
tiencini konzulátus bíráskodására vnnatkozó jelentés 
tervezetét, melyet a bizottság elfogadott. Azután áttért 
a bizottság a polgári perrendtartás törvényjavaslatának 
tárgyalására és miután az előkészítő eljárásról szóló 
7. és a bizonyításról szóló 8. fejezettel végzett, a ta­
nukra vonatkozó rendelkezések tárgyalását kezdette 
meg. A legtöbb szakaszt változatlanul fogadta el a 
bizottság. A tárgya.ást március 12-én, csütörtökön 
délután ő órakor folytatják.

Állami gyermekvédelem. A belügyminisztérium­
ban ma e'.őértekezlet volt az állami gyermekmenhelyek 
ügyében e hó 17-én tartandó szakértekezlet dolgában. 
Ez alkalommal megállapították azt a szabályzatot, 
amely a srakértekezlet tárgya ásainak alapja lesz.

Igazo lt nj képviselők. Az álandó igazoló­
bizottság ma déli tizenkét órakor ülést tartott Vörös 
László e nők let e alatt. Eelitska Béni előadó referá ta 
gróf Esterházy Mihály, Győriig Gynla és Nemes Zsig- 
mond választását és miután a bizottság megbízó­
leveleiket rendben találta, a kérvényezésre kiszabott 
30 nap fenntartásával mind a három képviselőt 
igazolta.

Sándor P ál összeférh etetlen ségi ügye. Sándor 
Pál országgyűlési képviselő — amint annak idején 
megírtuk — összelérhetetlenségi esetet jelentett be 
önmaga ellen, Visontai Somának az ötödik kerületi 
demokrata-népgyülésen mondott beszéde miatt. A beje­
lentett esetet az összelérhetetlenségi állandó bizottság 
március 13«ikán déli 12 órakor tartandó ülésén veszi 
tárgyalás alá.

Cukorháboru.
B u d a p e s t , március 11.

A magyar és osztrák cukortörvénynek a 
brüsszeli cukoregyezménynyel való szembeállításá­
ból érdekes és következményeiben esetleg szen­
zációssá válható kontroverzia van keletkezőben. 
A brüsszeli konvencióhoz ugyanis Magyarország 
és Ausztria tudvalevőleg mint külön államok kü- 
lőn-külön járultak hozzá; ebből kifolyólag az 
egyezményben résztvevő többi állam, nevezetesen 
Angolország, Franciaország és Belgium részéről 
az a felfogás jutott most kifejezésre, hogy a ma­
gyar és osztrák törvényhozásoknak az az intéz­
kedése, amely a két állam termelését kontingen­
tálta, sérti a brüsszeli konvenciót, minthogy kartel 
természetével bir és rejtett prémiumot tartalmaz.

Erről a kérdésről a Neue Freie Presse mai 
száma nagyon érdekes cikket közöl, amelynek 
lényegét a kővetkezőkben ismertetjük ;

Sir Neville Aat/wci, aki Angolország képvi­
selője volt a brüsszeli cukorkonferencián, a .V. 
tr .  1 r. londoni levelezőjével folytatott beszélge­
tésben egyebek közt azt mondotta, hogy az ápri­
lisra egybehívott bizottság az osztrák-magyar 
kontingens-rendszer megengedhetősége dolgában 
nem mint diplomáciai, hanem mint óiról testület 
fog döntoni. Sir Lubbock felfogását a lap teljesen

korrektnek mondja és hozzáteszi, hogy sürgősen 
kell foglalkozni azzal a kérdéssel, mi történjék 
akkor, ha a brüsszeli bizottság a kontingens- 
törvényeket egyezmény-elleneseknek mondja ki és 
mindakét állam kormánya az előtt a szükségesség 
előtt állana, hogy az egész kontingens-rendszerről 
lemondjon, ha nem akar az egyezményben részes 
államokkal vámhúboruba keveredni. A lap buda­
pesti tudósítása szerint a magyar kormánynak az 
a szándéka, hogy abban az esetben, ha a 
brüsszeli bizottság a kontingens-törvények el­
len dönt, az osztrák cukor behozatala, ellen 
G frankos közbeeső vámot állapit merj. Ilyen­
formán külön osztrák és külön magyar vámvonal 
létesülne a cukorra nézve, ami a N. Fr. Fr. szerint 
rést törno a vámközösség egész rendszerén. Ma- 
gy-rország arra hivatkozhat, hogy a brüsszeli 
egyezménynél mint külön szerződő állam szerepel 
és mindazok a jogok megilletik, amelyek a többi 
szerződő államnak biztosítva vannak; ámde a 
brüsszeli konvenciónak nem lehet az a hatálya, 
hogy Magyarországot felmentse a vám- és keres­
kedelmi szövetségijén vállalt kötelezettségei alól, 
amelyek mindakét államnak megtiltják, hogy a 
kölcsönös forgalmat bárminemű vámmal terheljék 
és e végből vámvonalat létesítsenek. Hogyan le­
hetne egy szerződésnek, amelyet Magyarország 
más hatalmakkal kötött, az a kövotkezménye, 
hogy teloldja azok alól a kötelezettségek alól, 
amelyeket Ausztriához való viszonyában vállalt? 
A kölcsönös kötelezettségeket nem szüntethetik 
meg az idegen államokkal kötött megállapodások. 
A vámközösség folytán Magyarország a cukorra 
nézve közbeeső vámvonalat csak Ausztria bele­
egyezésével állíthatna fel.

A Neue Freie Presse kérdést intézett egy 
kitűnő szakemberhez, aki a következő véleményt 
nyilvánította;

A brüsszeli szerződést aláírták: Ausztria- 
Magyarország részéről gróf KhevenhüUer, Ausztria 
részéről báró Jorkasch osztályfőnök, ilagyarország 
részéről Torpke államtitkár. Hogy Ausztria-Magyar- 
ország nevében is aláírták az egyezményt, (>z egy­
részt a kőzösügyekröl szóló törvényre való te­
kintettel történt, amely a külfölddel szemben való 
kereskedelmi képviseletet közösnek mondja ki. 
másrészt pedig a vám- és kereskedelmi szövetség
3. cikkére való tekintettel, amely az ilyen szer­
ződések megkötését a közös külügyminiszté­
riumra ruházza. Az a gondolat, hogy az 
egyezmény, amennyiben Ausztriára és Magyaror­
szágra vonatkozik, olyan jogokat állapit meg, 
amelyek a vám- és kereskedelmi szövetségből 
folyó kötelezettségeket megszüntetik, nem okol­
ható meg. A harmadik aláírásnak, nevezetesen a 
brüsszeli osztrák-magyar követ aláírásának van 
még egy jelentősége. Ugyanis Ausztria és Ma­
gyarország között uámküzösség van, de Dincs odó- 
közösség; a két állam mindegyike külön adóterület 
tehát, és ezért volt mindegyik állam külön képvi­
selve ; de mint külön rdinterület a két állam neamsze- 
repelt Brüsszelben. Lehetetlen tehát a konvenció­
ból olyan jogokat származtatni, amelyek a köl­
csönös kötelezettséget megszüntetik.

Ha arra hivatkoznának, hogy Bajorország és 
az északnémet adóterület között is van átmeneti 
adó a sörre nézve, ennek a hivatkozásnak semmi- 
féle bizonyító ereje nem volna. Mert az erre vo­
natkozó rendelkezés szerződésszerű, holott a 
vám- és Lereskedelmi szövetségben semmiféle 
hasonló határozmány nincs a cukorra nézve; to­
vábbá a német átmeneti adónak kiegyenlítő ren­
deltetése van és éppen az a hivatása, tiocy bizo­
nyos disparitásokat megszüntessen és biztosítsa 
a vámközösségnek azt az alapelvét, hogy minden 
termék egyenlő fiskalitási feltételek mellett ke­
rüljön forgalomba. Ilyen kiegyenlítő rendelkezés 
van például nálunk is a pálinkára nézve. Ellen­
ben a eukorvám éppen a vámközösség alapelvét 
forgatná fel.

Azt azonban a Presse szakembere is elis­
meri, hogy a brüsszeli konvenció álláspontja alap­
ján Magyarország éppen úgy behozhatja a hatfran- 
kos vámot, mini minden má3 állam. A brüsszeli bi­
zottság, ez az európai cukorrendőrség csak akkor 
avatkoznék bele, ba Magyarország, a saját fo­
gyasztásának saját termelése számára való biz­
tosítása végett, meg akarná tiltani a  cukorbehoza­
talt. Ennek a tilalomnak az osztrák cukorra való 
korlátozása sem volna lehetséges mogoldás, meri 
a brüsszeli bizottság rögtön megvizsgálná, hogy 
ez a tilalom nem biztosit-e a magyar cukornak 
olyan előnyöket, amelyek a konvenció első pontja 
szerint tilos indirekt prémiumot jelentenek. A hat- 
frankos vám mindenesetre megengedhető volna a 
konvenció szerint, de megszegése volna a vám­
éi kereskedelmi szövetségnek. Nem marad tehát 
egyéb hátra, mint hogy a két állam közös meg­
egyezéssel újabb cukortörvcnycket hozzon a brüsz- 
szeli konvenció keretén belül.

A belga cukorgyárosok hivatalos lapja, s 
Sucrrrie Belge, amely korábban az csetrák állás­
pontnak megfelelően nyilatkozott a kérdésről, 
most újabb cikkében kifejti, hogy az osztrák-ma­
gyar kontingeosrendszer valóságos kartelintéz-
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ményt létesít államköltségen, amely a belső 
fogyasztás biztosítása végett minden államnak 
megepgedett surtaxe helyett valóságos állami 
prémiumot állapit meg.

Egy másik belga oukoripari szaklap ismer­
teti -Bitóinak és Eouvier pénzügyminiszternek a 
francia kamarában tett nyilatkozatait, amelyek 
megegyeznek abban, hogy az osztrák és magyar 
cukortörvények valóságos hivatalos kartel szerve­
zését jelentik, amoly ellenkezik a brüsszeli egyez- 
méDynyel és szerintük arra irányul, hogy indirekt 
prémiumot juttasson a gyárosoknak.

A Neue Freie Presse párisi levelezője beszél­
getést folytatott Bitóival, aki egyebek közt ezeket 
mondta:

— Ausztria-Magyarország cukortőrvényho- 
zása határozottan sérti a brüsszeli egyezménynek 
úgy betűjét, mint szellemét. Ez az állami oltalom 
alatt való kartel-képzéa megerősített kartelt jelent és 
kiievetett prémiumokat involvál. A brüsszeli kon­
ferencia minden kartelt meg akart akadályozni, 
ezért állapította meg a 6 frank surtaxe-ot és az 
volt a célja, hogy minden prémiumot kizárjon. 
Az osztrák-magyar törvényhozás kontingens-rend­
szerét a nemzetközi bizottság el foqja Ítélni. Előre 
lehet látni a bizottság egyhangú döntését. A ma­
gyar és az osztrák delegátus kivételével vala­
mennyien egyet fognak érteni abban, hogy a 
kontingens-rendszer ellentétes a brüsszeli állam­
szerződéssel.

A levelező még hozzáteszi, hogy a nemzet­
közi bizottságban való kinevezések legközelebb 
meg fognak történni. A bizottság egyik feladata 
lesz az is, hogy határozzon azoknak az államok­
nak a hozzájárulása dolgában, amelyek az egyez­
ményt nem Írták alá, vagy amelyek abból az 
okból, hogy exportjuk nincs, külön álláspontot 
taglallak el.

A tisztviselők fizetésrendezése.
— A pénzügyi bizottság ülése. —

Budapest, március 11.
A képviselőhöz pénzügyi bizottsága ma délután öt 

órakor megkezdte az á'íami tisztviselők fizetésrendesési 
javaslatának részletes tárgyalását A kormány részéről 
jelen voltak: Széli Káimán miniszterelnök, Lukács 
László, Plóss Sándor, Darányi Ignác, TP&ustci Gyula 
miniszterek, Zsüinssky Mihály, Gránzenstein Béla és 
Mohay Sándor államtitkárok, Popovics, Áxaméthy mi* 
□iszteri tanácsososok, Hatáss osztálytanácsos. Az ülés 
elején Lukács László pénzügyminiszter javasolja, hogy 
a távollevő Fáik Miksa helyett Berseviczy Albertét 
kérjék fei az elnökségre (Általános helyeslés.) Berse­
viczy Albert elnök megnyitván az ülést, jelenti, hogy 
a napirendre kitűzött vasnti javaslat ma ne tárgyak 
tassék, minthogy a kereskedelmi miniszter és állam­
titkárja hivatalosan távolvannak. A bizottság ebben 
az értelemben határozott

Erre a bizottság hozzáfogott a fizetésrendezési ja­
vaslat részletes tárgyalásához.

Hegedűs Lóránt előadó jelenti, hogy kapott meg­
bízatásához képest a szükséges előmunkálatokat elké­
szítette és azok a tagok számára rendelkezésre álla­
nak. (Helyeslés.) Komjáthy Béla nemcsak a Házhoz, 
hanem a képviselőkhöz érkezett kérvények figyelem­
bevételét kéri. Barabás Béla azt kérdezi, hogy tanul­
mányozták-e a miniszterek az összes kérvényeket?

Lukács László miniszter kijelenti, hogy a bizott­
ság alap iában véve csak a Házhoz érkezett kérvé­
nyekkel foglalkozhatnék. Ezt az elvi álláspontot 
kénytelen lenntartani. De nem zárkózik el ez esetben 
az összes kérvények figyelembevétele elöl, egyébként 
a kormány ismeri az összes kérvényeket és az eióadó 
a figyelembe vehető kérvényekből a megvalósítható 
óhajokra megteszi a maga indítványait. (Helyeslés.)

A óimét változatlanul elfogadták. Az 1. g-nál 
Hegeails Lóránt előadó jelzi, hogy a kérvények leg­
többje idetartozik s csak itt volnának tárgyalandók. 
A bírák kérvényeit a megfelelő szakasznál véli tár- 
gyalandóknak. A kérvények elseje az, mely bon a tiszt­
viselők az 1600 koronás minimum megállapítását kérik. 
Komjáthy Bé.a azt a tárgyalási rendet kívánja, hogy 
minden kérvény fölött döntsön a bizottság. Hieronymi 
Károly és Miklós Ödön az előadó álláspontjára he­
lyezkednek. A bizottság abban á'lapodott meg, hogy 
az egyes kérvénvesoportok fölött külön határoz.

Hieronymi Károly az 1. §-hoz általánosságban 
megjegyzi, hogy ragaszkodik a vasúti tisztviselők 
fizetésének törvény utján való szabályozásához. Kéri. 
hogy vagy ebbe a javaslatba vegyék föl az áüamvasuti 
tisztviselőét vagy pedig külön javaslatban terjeszszék 
a törvényhozás elé. — Barta Ödön azt találja, hogy 
itt két külön nyugdijstátusról van szó. amit legalább 
is nehéz egy kalap alá fogni. — Neményi Ambrus a 
maga részéről is támogatja Hieronymi óhajtását. Itt 
35.000 emberről van szó, amit rendeleti utón elintézni 
nem lehet. — Ssederkényi Nándor szintén támogatja 
Hieronymi kérését. — Lukács László miniszter ma 
nemoyüatkozhatik ebben a kérdésben, minthogy a ke­
reskedelmi miniszter nincs jelen. Megjegyzi, hogy az 
éilamvasnti tisztviselők fizetését eddig mindig admi­
nisztratív utón rendezték. Azonkívül különböző a 
nyugdíjazási és a fizetési rendszer. Továbbá még az 
sincs eldöntve, hogy a vasúti tisztviselők állami tiszt- 
viseiők-e? Nincs tudomása arról, hogy a kormány 
törvényes ozabályozást helyezett volna kilátásba. Kos­
suth Ferencnek nincs kifogása a kereskedelmi minisz­

ter megjelenésének bevárása ellen. De azt pártolja,
hogy a vasúti tisztviselőket állami tisztviselőknek 
minősítsük. A bizottság a pénzügyminiszter felszóla­
lása értelmében határozott, t. i. bevárja a kereske­
delmi minisztert.

Hegedűs L5ránt előadó ismerteti a minimumra 
vonatkozó kérvényeket, amelyeket az általános vitá­
ban említett argumentumok alapján nem tart teljesit- 
betőknek. Hieronymi Károlyra minimumot a kvalifi- 
káoió szerint 1600 és 14G0 koronában állapítaná meg. 
Lukács László pénzügyminiszter jelzi, hogy Hieronymi 
kívánsága máris teljesítve van mert a nagyobb minő­
sítésű tisztviselők miindjárt a tizedik fizetési osz­
tályba lépnek. Különben is ez a kérdés a kvalifiká- 
cionális törvény alkalmával döntendŐ el, annál inkább, 
mert most az ilyen értelmű változtatás pénzügyi 
halasával egészen megbolygatná a javaslatot. Popovics 
miniszteri tanácsos Hieronymi kérésének pénzügyi 
hatását abban illusztrálja, hogy itt 13,800 tisztvi- 
se ő leiéről és 400 korona kezdőfizetési többletről 
lóvén szó, körülbel mt'tfirf koronáról van szó. — 
Szederkényi Nándor az 1600 koronás fizetési minimu­
mot pártolja. — Neményi Ambrus a javaslat rendelke­
zését logadja el, mert a módosítás a javaslatot nem­
csak késleltetné, de kockáztatná is. minthogy itt 8 millió 
korona többletről van szó. — Plósz Sándor miniszter 
uial arra, hogy a kezdőfizetés a magasabb minősí­
tésre elég kedvezően van megállapítva, mert előtte áll 
az emelkedés, de nem is lehet sérelmes rá nézve a 
kisebb kvalifikációjuk miatt, mert a kisebb minősítésű 
tisztviselők előtt viszont nem áll akkora tér az előre­
haladásra, mint a magasabb minősitésüeknek. — Kos­
suth Ferenc pártolja Hieronymi eszméjét és a maga­
sabb minősítésű tisztviselők jobb kezdőfizetéssel való 
ellátását kéri, amit illusztrál a bányakapitányságok 
tisztviselői helyzetével, akiknek két kvalifikációt kell 
felmutatniok, de akik mégis mögéje kerülnek az egy­
szerű kvalifikációju tisztviselőknek.

Lukács László miniszter mindenben csatlakozik 
Neményi felszólalásához s biztosítja, bogy az 1600-as 
minimum sem szüntetné meg a panaszokat, mert nincs 
ember aki fizetésemelósi javaslatot közmegelégedésre 
tudna csinálni. Ausztriában is bevallják, hogy az 
1600-as minimummal túl mentek a kellő határon. Nem 
vagyunk különben sem abban a helyzetben, hogy 8 
millió többletet elviselnessünk. Ennek a helyzetnek a 
méltánylását elsősorban el lehet várni a pénzügyi 
bizottságtól. A bánvahatósági tisztviselőkre nézve 
megjegyzi, hogy foglalkoznak a tanterv megjelelő 
módosításával. Egyébként pedig az ilyen kettős mi­
nősítésű tisztviselők a tanulás jelentékeny ideje alatt 
állami támogatással tanulnak. Kén a javaslat 1. §-áuak 
változatlan elfogadását.

Komjáthy Béla utal arra, hogy vannak például 
a rend5rségnél kezelőnők, akiket a fizetési osztályba 
sorolva nevezték ki, de akik most mégse kerülnek 
fizetési osztályba. — Elnök jelzi, hogy ez külön kér­
vény tárgyát képezi, tehát később volna tárgyalandó. 
— A bizottság a minimumra nézve mellőzte a kér­
vényt és megállapította az 1400 koronás fizetési m i ­
nimumot.

Hegedűs Lóránt a minisztériumok, a Kúria és a 
közigazgatási bíróság segédhivatali főigazgatóinak ké­
rését, hogy a 7. fizetési osztályba sorozzák, nem tá­
mogatja, mert itt nem státus rendezéséről van szó. — 
Lukács pénzügyminiazter az előadó álláspontjára he­
lyezkedik, mert ez a kérvény egyenesen tizetésíeleme- 
lést kér. A bizottság mellőzi a kérvényt. — Hegedűs 
Lóránt előadó hasonló okból a telekkönyvi tisztvise­
lők kérvényét is mellőzni javasolja. — A bizottság ezt 
a kérvényt az &0. §-nál lógja tárgyalni.

Az állami tisztviselők orsz. egyesületének azt a 
kérését, hogy az állami tisztviselők az egyes fizetési 
osztályokba öt év alatt arányosabban osztassaeak be, 
Hegedűs Lóránt előadó azt javasolja, hogy foglalja el 
a bizottság az indokolás álláspontját. Hieronymi Ká­
roly a tisztviselők kérését méltányosnak tartja, amit 
illusztrál a javaslatból idézett adatokkal amelyek igen 
nagy aránytalanságot mutatnak lel. A fizetési osztályba 
sorolásra nézve azt javasolja, hogy ez törvény utján 
történjék. Hegedűs Lóránt kijelenti, hogy ő nem tart a 
a kérést elutasitandónak, hanem a kormány az elér­
hető megtakarításokkal segítsen a fölpanaszolt bajon. 
Lukács László miniszter konstatálja, hogy a státus­
korrigálás keresztül fog menüi, csak a kormány azt 
kéri, hogy ne kössék meg a kezeit, amit már azért 
sem ajánlana, meat az államháztartás alakulását sem 
láthatjuk eiőre. A kormány maga is belátja, hogy itt 
valamit kell tenni és megjegyzi, hogy amit tűnni fog, 
azt törvényes rendelkezés alapján lógja tenni. — A 
bizottság a miniszter kijelentését lölveszi a bizottság 
jelentésébe és elfogadja az előadó javasletát.

A végrehajtók kérvényét Hegedűs Lóránt előadó 
nem pártol a. — Barta Ödön utal arra, hogy a bíró­
sági végrehajtók jövedelme igen különböző s ezen 
változtatni kell. — Plósz Sándor igazságügyminiszter 
a kérdést a végrehajtási reformra hagyná, mert ez a 
kérdés helyesen csak ott oldható meg. — A bizottság 
az előadó javaslatát fogadta el.

A kísérleti állomások tisztviselőinek és az orsz. bí­
rósági vegyészeti intézet személyzetének kérésénél 
Hegedűs Lóránt előadó javasolja, hogy az a) tabella 
IX., X. és XI. fizetési osztályból vétéssenek ki és a 
mostan kezdő fizetéssel helyeztessenek át a ej tabel­
lába. A bizottság elfogadta az előadó javaslatát.

A tanfelügyelők szintén kérik kivételüket a fize­
tési osztályokból és a o) tabella megfelelő rovataiba 
való helyezésüket — Hegedűs Lóránt előadó azt ja­
vasolja, hogy csak költségvetési utón segítsenek a 
tanfelügyelők helyzetén és kérésüket most a javaslat 
érdekében ne teljesítsék. — Barta Ödön a tanfelügye­
lők kérését méltányosnak tartja és pártolja. — Wlassics 
Gyula miniszter utal arra, hogy nem fizetési osztá­
lyokba, hanem fizetési fokozatokba való beosztásról 
van szó. A fokozatos státusrendezés segíteni fog a 
tanlelügyelők baján. A tantelügyelók képesítése kü­
lönböző. Maga is az eredeti javaslatot pártolja. A bi­
zottság az előadó indítványát fogad'a el.

A pénzügyigazgatóságokhoz beosztott számvevő­
ségi tisztviselők azt kérik, hogy a javaslatot rájuk is 
kiterjeszszék. — Hegedűs Lóránt eióadó hangsúlyozza 
hogy amennyiben a kérvényezőket kinevezik, annyi­
ban ők is tisztviselők s így e javaslat rájuk is vonat­
kozik. Másik kérésük az, hogy a vármegyéknél töl­
tött idejüket is vegyék figyelembe. — Buria Ödön 
emlékezteti a miniszterelnököt, hogy Ígéretet tett a 
számvevőségek helyzetének rendezésére, tehát helyén­
való, hogy ez a rendezés most történjék meg. — 
flieront/wi Károly ebben a tekintetben különösen a 
kérés második részére nézve szükségesnek tartja, 
hogy a kormány nyilatkozzék. — Komjáthy Béla a 
kéréseket méltányosnak találja s mert csekély külön­
bözeiét okoz, eliogadásra ajánlja.

Széli Kálmán miniszterelnök kijelenti, hogy a 
közigazgatás tisztviselőit maga méltányolja a legszí­
vesebben és azt tapasztalatai révén teszi. Am a ja­
vaslat kimondja, hogy kisebb fizetést senki sem kap­
hat és nem kapnak a számvevőségek tisztviselői sem, 
mint kaptak a megyénél, Azután beszámítják a me­
gyei szolgálatot is a J nyugdíjnál. Ez két lényeges 
szempont. A beosztást most elvileg nem lehet ki­
mondani, de azon lesznek, hogy a beosztás a lehető 
legmóltányosabb legyen. Nem ellenzi, hogy kijelenté­
seit bevegvék a bizottság jelentésébe is. — Miklós 
Ödön köszönettel hallotta a miniszterelnök kijelen­
téseit s reméli, bogy a kérést méltányosan fogják 
annak idején elintézni. Természetesen tekintettel 
kell lenni a kvalifikácionális viszonyokra. Azt hiszi, 
beérhetik a miniszterelnök kijelentéseivel. A bizottság 
elfogadta a miniszterelnök á láspontját.

A magánúton beérkezett kérvényekre nézve a 
bizottság abban állapodott meg, hogy azokról jegy­
zéket nem terjeszt a Ház elé, csak megemlíti azokat. 
Jegyzéket csak a Ház által a bizottsághoz utasított 
kérvényekről íog előterjeszteni.

A tanjelügyelőségi toUnokok kérését (a X. osz­
tályba sorozást) Hegedűs Lóránt előadó most nem 
tartja teljesitendőnok, ellenben a státusrendezéssel 
kapcsolatban a kormánynak e kérés figyelmébe 
ajánlandó. Wlassics Gyula miniszter az előadó 
javas.atát fogadja el. A tollnoki állás meg fog 
szűnni amúgy is és amikor a segédtanle.ügyelői 
állásokat szaporítják, akkor a tollnokok nevezhetők 
ki ezen állásokra. Ez a jelentésbe is felvehető. — Ne- 
menyi Ambrus a személyszaporitás ajánlását a bizott­
sági jelentésben nem tartja lehetségesnek, mivel a 
bizottság ebben a kérdésben már álláspontot foglalt 
eh Wlassics Gyula miniszter kijelenti, üogy ezt az 
álláspontot nem fogadhatja el, mert ha uj iskolákat 
létesít, neki kell uj tanítói állást kreálnia. Hieronymi 
Károly mégis személy szaporítást lát, ha kimondjQk, 
hogy a segédtaníelüg.yelőket szaporítjuk. IHaastcs Gyula 
min szter kijelenti, hogy szó sincs most Hieronymi 
aggályának jogosultságáról, itt csak arról vau szó, 
hogy a tolluokokat megnyugtassuk. — Barta Ödön a 
megnyugtatást azért is szükségesnek tartja, mert kü­
lönben a tollnokok visszamennek tanítóknak, ahol 
jobb dolguk van. — A bizottság a miniszter kijelen­
tésében megnyugodott és elfogadta az előadó ja­
vaslatát.

A tárgyalást holnap délután 5 órakor folytatják. 
Barta Ödön javasolja, hogy a bizottság meghatározol; 
napokon tárgyaljon. Széli Kálmán miniszterelnök ja­
vasolja, hogy pénteken ne tárgyaljon a bizottság. A 
bizottság ebben állapodott meg, Barta indítványára 
pedig azt határozta, hogy azután a legközelebbi tár­
gyalási nap szombat lesz.

K Ü L F Ö L D

A  n ém et c sá szá r  é s  a  cá r  O la sz o r sz á g ­
ban. Kómában Vilmos császár fogadtatására már 
folynak az előkészületek. A pályaháztól a Via 
Nazionale és Quirinal-utcán át egész a királyi 
palotáig számtalan borostyánnal és mirtuszszal 
borított Viktória-szobűr és diadalív lesz felállítva. 
A Via Nazionale elején egy óriás földgömb lesz, 
fölötte (t) a német császári korona, körülövozve a 
tudomány, képzőművészet, költészet és zeno szim­
bólumaival. Nápoly szintén erősen készül a csá­
szár fogadására és obböl az alkalomból meg 
fogják ismételni azt a történelmi nevezetességű 
tornajátékot, amelyiket a nápolyiak 1532. január 
6-ikán V. Károly császár tiszteletére rendeztek. 
A rendező-bizottság elhatározta, hogy a játékban 
az 1532-ik tornában szerepelt föurak ivadékait 
lépteti fel. A tisztikar és az arisztokrácia tagjai 
közül 440 lovas fog benne szerepelni.

A cár tudvalevőleg az őszre halasztotta a 
tavaszra tervezett római útját. Még csak annyi 
van megállapítva, hogy a látogatás novemberben 
lesz, de pontos dátumát még nem tudják.

A román m ln l.s t .r .ln ö k  ü n n ep ié ... Károly 
király 5/wr4ra miniszterelnökhöz, hetvenedik születés­
napja alkalmából, igen meleg hangú levelet intézed. 
Sturdza tiszteletére tegnap a bukaresti nemzeti szín­
ház nagytermében fényes bankét volt a kamara és 
szenátus elnökei és alelnökei jelenlétében.

A  k h in a i v e sz e d e le m  Alig múlik el nap, 
hogy a perfid Khináról szóló múltkori tudósítá­
sunkhoz aggodalmat keltő kommentárokat no 
hozna a távíró. A Daily Mail tegnapi shanghiii-i 
jelentésű szórtat Kvangszi tartományban a boxerek 
maguktól a császári csapatoktól kapnak fogyvert 
és lőszert. A felkolők eddig hél várost vetlek he, s 
velük szemben a császári csapatok állítólag tehe-
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totlcnek. Santung kormányzóságban a lakosság a 
Keresztény templomokat kezdi pusztítani.

A  m aced ón  refo rm a k ció . A porta erélyesen
utasította a válikat, hogy ne tűrjék Jfölkeifl-esa- 
natok alakítását. Egybehangzó konzuli jelentések 
í^erint azonban a macedon-bizottságok buzgón 
folytatják a propagandát, különösen február 25-iko 
óta mikor Siáráfov Borisnak sikerült egy török 
csapat fölött .győzelmet" aratnia. Ennek a gyóze- 
lciű.ek -1—5 sebesültje már Szófiában van.

A porta Ausztria-Magyarország és Oroszor- 
szá1’ nagyköveteivel kivonatosan közölte azokat 
az intézkedéseket, amelyeket a három vilajetben 
az elfogadott reformok alapján eddig végrehaj­
tottak^ ^ j (0ryári j jmoje Trcmja fölvilágoeitásokat 
követel ama nyilatkozatokat illetőleg, melyeket 
jSzé/l Kálmán magyar miniszterelnök tett az 
orosz — osztrák-magyar egyezményre vonatkozólag.

„Ha Szélinek ama nyilatkozata, — Írja az 
orosz”lap — hogy a hatalmai; egyike sem gya­
korolhat az egyezmény értelmében túlnyomó be­
folyást a Balkán-félszigeten, az összes hatal­
makra vonatkozik, ez csak örvendetes lehet, 
mert ebben az esetben a nyilatkozat Német­
ország ellen irányul, haszonban a nyilatkozat csak 
Ausztria-Magyaroiszágra és Oroszországra vo­
natkozik, akkor Szélinek az a meggyőződése, 
hogy Oroszország történelmi előjogairól a Bal- 
táu-félszigeten lemond." A „Vcvo/e Vremja, mely 
az Ausztria-Magyarország és Oroszország közötti 
viszonynak szövetséggé való kifejlődését tartja kí­
vánatosnak. Széli nyilatkozatait illetőleg azt a 
kérdést veti fel, hogy azokat félhivatalos leleple­
zéseknek vagy pedig egy olyan államférfin vi­
gyázatlanságának kell-e tekinteni, aki a külpoli­
tikába nincs kellőleg beavatva. Felvilágosításra 
tehát annál nagyobb szükség van, mert a bécsi 
lapok már kezdik Széli nyilatkozatait kihasználni, 
így a N. Fr. P., moly a mitrovicai konzulátus 
felállításáról azt írja, hogy az az egyezményben 
megállapított párhuzamos politikának logikus kö- 
vetkeztnéoye. Már pedig ha igy van a dolog, 
akkor a párhuzamos politika elvének alapján kell 
Oroszországnak is eljárnia.

A dolgozó Reichsrath.
— A Budapesti Napló távirati tudósítása. —

D u d a p e t t ,  március 11.
Az osztrák képviselőház ma folytatta az 

állanii költségvetés első olvasását. A különböző 
pártok szónokai után Koerber miniszterelnök nagy 
beszéde fejezte be a mai vitát. A miniszterelnök 
minden pártot, mioden nemzetiséget igyekezett 
megnyugtatni, tanácsokat osztogatott egyiknek is, 
a másiknak is, miközben a panaszkodó dal mát 
képviselő nck osztrák h.zafiságról beszélt. Még 
a mi függetlenségi pártunknak is kijutott a figyel­
meztetései bői, nyilván csak azért, hogy minden 
baj nélkül elítélhesse azokat a gyűlölködő kifaka- 
dásokat, amelyek mostanában az osztrák parla­
mentben Magyarország ellen napirenden vannak.

Bécí március 11.
A Reichsra'h ülésére beérkezett irományok kö­

zött vau lie linger és társainak interpellációja arra 
vonatkozólag, Hogy az osztrák népénekesek és dal- 
esarnok'ulajdonosok Magyarországon mily bánásmód­
ban részesülnek. Az interpellációban kiemelik, hogy 
Magyarországon nem adnak koncessziót az osztrák 
népénekeseknek hivatásuk gyakorlására, hogy to­
vábbá a németeknek, akik magyar varietével szerződési 
vis onyban vannak, a magyar hatóságok minden 
képzelhető nehézségeket okoznak, úgy, hogy hiva­
tásuk gyakorta'át jóformán ehetetenné teszik. Az inter- 
pellalók utalnak arra, hogy a Budapesten már lennálló 
Folies-Caprice-vállalat Becsbe fog átköltözni, mely 
célra már épitenek egy termet a Central-szállodá­
ban. ami arra a feltevésre ;ogosif, hogy a vállalat 
állandóan Becsben szándékozik letelepedni. Az inter- 
pcllá ók kérdezik, vájjon a hazai dalcsarnok-tulajdo- 
nosok olta'mára iognak-e oly intézkedést tenni mely 
a ,magyar • versenv fenyegető invázióját megaka­
dályozza és va jon gondoskodnak-e arról, hogy ulját 
vágják egyes bécsi nepónekesek és da csarnok igaz­
gatók amaz eljárásának, hogy koncesszióikkal vissza­
élve azokat idegen vállalkozóknak bérbeadják.

Ezután általános részvéttensóg közepette foly­
tatták a költségvetés tárgyalását.
. Hr. Mtnger kiiejti hogy a képviselők külön- 
uoző csoportjai azt akar,ák. hogy minden lontos 
állatni akoiót nekik készpénzben és gazdagon meg- 
“ísssenek. Uta aztán arra. hogy egyrészről a dua­
lizmus a költségvetésnek bizonyos fegyelmezettségét, 
a ' irodalom pénzügyi tehervise'ési képességére való 
ckinletet akadályoz, másrészről kedvezőtlenek a pénz-
gyi kezelésre nézve a mi önkormányzati viszonyaink. 

. * U1 autonóm vámtaria is 6ulyos aggodalmakat 
ka? • ozor!^an a kereskedelmi szerződések meg- 
tAt i £ t rdekében szükségessé válnék bizonyos vám­

telek leszállítása, Magyarország ebhez való hozzá­

járulását bizonyára igen drágán lógja megfizettetni. 
Kijelenti, hogy megszavazza a költségvetést. (Tetszés.)

Bomanozuk az általános politikai helyzetet nem 
tartja kielégítőnek. Ez éppúgy áll Magyarországhoz 
való viszonyunkra, amely egyedül élvezi a közösség 
minden előnyét, de szeretné az egybeíüző kötelékeket 
felbontani, mint a külső és belső politikára is. Ausztria 
népeit fejlődésükben egylormán kell előmozdítani és 
a németeknek is osak a prímus inter pares állását 
szabad elérniök. Panaszkodik a rothéu nép háttérbe- 
szoritása és elnyomása iránt Oaliciában és felhívja a 
kormányt hogy ott a jelenlegi állapotoknak vessen 
véget. (Tetszés.)

Novak emlékeztet arra, hogy Rieger óva intett 
attól, hogy a csehországi németeket Csehországtól el- 
idegenitsék és elismerte érdemeiket Csehország kul­
turális és gazdasági emelése körül. A csehek el ará- 
sából azonban az összes németek elleni gyűlölet szól, 
ami áüal Csehország egész kulturális és gazdasági 
élete szenved.

S p in o io  panaszkodik az olasz elemnek előnyben 
részesítése miatt a partvidéki tartományokban. A 
szlávokat ott erőszakosan visszaszorítják.

Klndermann megokolja a német postaigazgató­
ságnak és két német áliamvasuti igazgatóságnak Cseh­
országban való felállítására vonatkozó követelést.

Kr&mar a német pártok szónokaival polemizál 
és konstatálja hogy Rezek miniszter maga hivatalnok 
volt és sohasem tartozott a szónok pártjához és a 
csehek hozzájárulása és tudta nélkül lett miniszter. 
Rezek miniszter hazafi. Ilyennek fogadjuk el őt és 
hálásan elismerjük, hogy miként felel meg nehéz fel­
adatának. Ida R»zek miniszter a csehek pártjának 
tagja lett volna, akkor nem lenne és nem lehetni mi­
niszter ebben a kabinetben. Mert a németek tudták, hogy 
nincs többségük a házban és nem lehet parlamen­
tár. s minisztériumuk, mert tudják, hogy képviselőik 
a miniszteri padokon ülnek, ezért pártolják a mostani 
hivatalnok-Kormányt. Szemére veti a kormánynak, 
hogy mindent megtesz a németség megerősítésére. A 
csehek nem népszerűségi politikát folytatnak, hanem 
csak népüknek és azáltal a hazának akarnak szolgálni, 
híven történeti és nemzeti ideáljaikhoz, híven nagy 
vezérük végrendeletéhez. A kormány mór most vá- 
laszszon e programra és a németek pro gramm ja közt. 
mely egy kisebbség hatalmát és hegemóniává jelenti. 
(Élénk tetszés a csehek padjain.)

Koerber miniszterelnök szólalt föl, ezután s kije­
lenti, hogy mi sem természetesebb, mint hogy a kor­
mány a vita nagy keretét betöltő nemzetiségi kérdés­
ben mindig újra ugyanazt a választ adja: a kormány 
nem nemzetiségi kormány, ezért nem is csinálhat 
n e m ze tis é g i p o lit ik á t . A kormány a helves utón érzi 
makrát és végre mégis eljön az" a pillanat, amidőn 
németek és C9ehek egymással kezet fognak.

A szlovén szónokok panaszai többnyire feltevé­
seken alapulnak, melyek azonban uem helyesek. Ami 
a tivoli önkormányzat kérdését illeti, a kormány haj­
landó előmozdítani oly önkormányzati tervet, melyet 
mind a két nép faj* pártol, mihelyt az minden poli­
tikai có zaltől ment. Az ut azonban a tartomány- 
gyűlésen át vezet. Az olasz képviselők lépjenek 
be ekogulatlanul a tiroii tartománygyülésbe és 
nem oguak üres kézzel hazatérni. Dalmácia szláv 
képviselőinek panaszaira a miniszterelnök utal né­
hány nap e őtt. tett nyilatkozataira és hozzá­
teszi. hogv a Balkán nyugalmára Ausztria-Magyar- 
ország és Oroszország együttesen vigyáznak. Ez min­
dent megmond. Közös érdek az, amely a két birodal­
mat e célból tartósan összeköti és ez érdekkel szem­
ben minden fantom szétloszik. Ha a két nagy hatalom­
nak egész Európa által a legnagyobb megelégedéssel 
logadott megegyezése a Balkán statusquojának és 
nyugalmának fenntartására világos nyelven beszél, 
úgy Dalmátország szláv lakosságának sokkal inkább 
érdekében van, hogy az állam eszközeit minden té­
ren való lejlődésére vegye igénybe és osztrák hazafi- 
ságat kulturális haladásában aoélozza meg. Á mikén 
lakosság képviselőit felhívja a minisztertlnök. hogv 
lépjenek legálisan és nyíltan, de gyűlölködés nélkül 
a galíciai tartománygyülés elé panaszaikkal. A kor­
mány bizonyára támogatni lógja jogosult kíván­
ságaikat.

Beszélt azután az igazságügyi reformokról, a 
közigazgatási bajok orvoslásáról, majd a cseh takarék­
pénztárt illetőleg kijelenti, hogy a megrohanást a kor­
mány neu ítéli meg valamely nemzetiségi szempont­
ból hanem hogy itt egy hallatlan merényletről van 
szó Csehország és ezenfelül egész Ausztria hitele el­
len Valódi szerencse, hogy ez a merénylet a cseh 
takarékpénztár erős falain ha ótörést szenvedett.

A miniszterelnök ezután igy folytatja: Vissza 
akarok térni néhány Magyarországra vonatkozó meg­
jegyzésre. Mélyen sa nálom, ha különösen ebben a 
tisztelt házban de ha másutt is, például a sajtóban 
vagy gyűléseken szenvedélyes vagy éppen gyűlöl­
ködő szavak esnek Magyarországról, (Közbekiál­
tások.) bár éppen azok, akik emiatt a Lajtán 
túl a ieghangosabban panaszkodnak. Ausztria óosár- 
fásaban állítólag igen hatásos politikai érvet vé nek 
taláni ügyük mellett. (Élénk helyeslés.) A két állam 
viszonya sem odaát sem itt nincs a szenvedélyesekre 
bízva hanem a megfontolt férfiak alapos tudatán 
nyugszik, hogy ebben a közösségben van a monárkia 
olta nia és tekintélye és a két államterület gazdasági 
fejlődése bizonyos minimumának biztosiiása. Az oszt­
rák érdekek Magyarországon és a magyar érdekek 
Ausztriában sokkal nagyobbak, mintsem hogy csak 
egv pillanatra is ki lehetne szolgáltatni azokat a kri­
tikát an agitáoiónak. Ezért azt mondom önöknek hogy 
ideát és talán odaát is hiába igyekeznek a régi köte­
léket eltépni. A két állam szükséglete erősebb, mint 
egyetlen párt valódi, vagy mesterkélt impetuozitása.

A miniszterelnök ezután az ,erős kormány ára 
vonatkozó megjegyzéssel szemben kijelenti, hogy 
előtte az erős kormány fogalma ki van merítve a 
közigazgatás erélyes vezetésével. Az a kormány, 
amelynek a parlamenti rend helyreállításában nem egy

régi gazdasági forma lerázása sikerült, mely nem 
ismer más kötelességet és inas célt, mint a parlament 
láoraállitását, ez a kormány vájjon milyen nevet ér­
demel ? A szónok ismeri azt a nevet. Hivatalnok- 
kormánynak hívják. Ebben az értelemben a kormány 
ezt a nevet büszkén elfogadja és naprői-napra uj igye­
kezetét fog kifejteni, hogy azt megérdemelje. Csak 
azt óhajtja, hogy a ház biztosítsa magának tel es ré­
szét a regenerálás müvében. A parlament maga gyó­
gyítsa meg azokat a sebeket, amelyeketokozott. E z— 
úgymond — a mi politikánk. A minisztereinök végül a 
költségvetés rövidített tárgyalása tekintetében álta a már 
bejelentett javaslatokról beszólt, hogy a költségvetés 
vezérelőadója kaposolja ki azokat a tételeket a költ­
ségvetésből. amelyek természetüknél lógva nem szol­
gáltatnak okot különös vitára, mig az összes többi 
címek és tételek behatóan volnának tárgyalandók. 
Ezáltal a költségvetés tárgyalása vissza volna vezet­
hető az óhajtott kisebb mértékre, anélkül, hogy a 
ház jogait bármiképpen érintené. A miniszterelnök 
ezeket a nem kötelező és javítható javaslatokat el­
fogadásra ajánlja a parlamentnek. Széleskörű retor- 
mokkal a jelenkor színvonalára kell emelnünk a biro­
dalmat — igy végzi a miniszterelnök — és gondos­
kodnunk keli a jövőről. Ehhez a kormánynak a 
parlamentre és a parlamentnek szabad időre és a 
szükséges mozgékonyságra van szüksége. (Élénk 
tetszés ) A tárgyalást holnap folytatják.

HÍREK
Budapest március 11.

—  B U D A P E S T I NAPLÓ . Március 15 ikéo uj 
előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo­
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése  
ezen a napon lejár, méltóztassanak a megníxxásról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala­
nul küidhessük tovább.

—  F e r e n c  F erd in á n d  é s  a  p áp a . Rémi­
ből táviratozzék a N. Fr. Pressének: Magánlak­
osztályának kis szalonjában a pápa tegnap fo­
gadta az osztrák katholücus iskolaegyesület küldött­
ségét, mely a pápának átadta Ferenc Ferdinánd 
főherceg arcképét, Lippay bécsi festő müvét A 
küldöttséget a trieszti püspök és gróf Lippe ve­
zette. Az arcképet gróf Lippe adta át a pápának, 
aki kijelentette, hogy Ferenc Ferdinánd íőherceg, 
az 6 kedvence, nem részesíthette nagyobb öröm­
ben, mint azzal az ajándékkal, amelylyel az 
iskolaegyesület utján örvendeztette meg. A fő­
herceg arcképe, ebben a formában és ily alka­
lommal átadva, legkedvesebb emléke marad, mint 
záloga annak a gyermeki szeretetnek, melylyel a 
főherceg a pápa iránt viseltetik. Gróf Lippe ez­
után arra figyelmeztette a pápát, hogy Lippay 
festő felesége révén rokonságba! van a Resenico- 
osaláddal, melyből Kelemen pápa származott. A 
pápa rendkívül szívesen búcsúzott el a küldött­
ségtől, arra kérve vezetőit, hogy tolmácsolják kö­
szönetét Ferenc Ferdinánd főhercegnek, az ő ked­
vencének.

— József főherceg és Iskolatársaf. Abból az 
alkalomból, hogy József főherceg hetvened k születés­
napját betöltötte, volt iskolatársai a következő sür­
gönyben üdvözölték a királyi herceget:

, Születése hetvenedik évlordutó’a alkalmából 
küldjük legmélyebb hódolatunk, hűségünk és 
ragaszkodásunk kifejezése mellett szivünk melyé­
ből eredő szerenosekivonatainkat. Coáky Géza u- 
gaímázott postalőnök. Olasz József udvari nyereg- 
gyártó, Havasi Ignác a Hitelbank nyugalmazott 
főhivatalnoka Kleeberg Vilmos nyugalmazott szám­
tanácsos Lakner Sándor kir. tanácsos. Nagy Nép. 
János ügyvéd, Palkovics József nyugalmazott al­
tábornagy. Pfriem László közigazgatási biró, 
Hxbáry Sándor nyugalmazott miniszteri tanácsos, 
8turm István magánzó*'.

A főherceg volt iskolatársai közül Palkovics Jó­
zsef nyugalmazott altábornagy hoz intézett sürgöny- 
válaszában a következő szives szavakkal köszönte 
meg az üdvözlést:

„Fogadják régi gyermekkori iskolatársaim 
szivem mélyéből kelt hálámat kedves jó üdvözle­
tükért azon biztosítékkal, hogy önök iránt, most 
is és ezentúl is biven dobog szivem. Őszinte 
ragaszkodással önök iránt, József íőherceg *.

—  A  kereskedelmi miniszter Aradon, áradról 
jelentik, hogy Láng Lajos kereskedelemügyi miniszter 
az éjszakái a szalonkocsiban töltötte. Reggel nyolo 
órakor moíorkoosival Kovácsházára utazott Kíséreté­
ben voltak: Mark Károly, Ney Ferenc, Papp János 
mérnökök, Lipthay János egyetemi tanár, FrfrárAefyi 
Béla, Orbán főispán, Salacz és IFt'ttmattn képviselők, 
Dalnoki alispán, Krenner vasúti főfelügyelő és az 
arad-csauádi vasút több képviselő é. Csabán a mi­
niszter elvált a társaságtól s visszautazott Bnda- 
pes’re.

—  A  o z á s z á r  k e g y e lm e . B a r im b ó l je le n t ik :  

Nagy feltűnést kelt, hogy a császár megkegyelmezett 
Erawar hadnagynak, aki Aye ügyvédet párbajban 
agyonlőtte. A katonai birÓ8ág Krawart kétévi várfog­
ságra ítélte s ebből mindössze két hetet töltött ki 
Magdeburgban.
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—  A  V ósxi—Z iohy-párbaj. Vészi József 
országgyűlési képviselő provokáltatta gróf Zichy 
Jenőt a parlamentben tartott tegnapi beszéde 
miatt. Az ügyet ma délelőtt pisztolypárbnjjal in­
tézték eh Á párbaj tiz órakor a honvéd huszár- 
kaszárnya lovaglóiskolájában folyt le. Vészi Jó­
zsef segédei Gajári Géza és Sacelláry György 
országgyűlési képviselők voltak, orvosaként ár. 
Herczel Manó egyetemi tanár szerepelt. Gróf Zichy 
Jenő segédei gróf VPilczek Frigyes és Rakwszky 
István képviselők, orvos dr. Farkas László volt. 
A segédok sikertelen békítési kísérlete után a 
felek felállottak, mire Gajári Géza kimérte a hu­
szonöt lépés távolságot. Vészi József és gróf Zichy 
Jenő célba vették egymást; Zichy a kilencedik 
másodpercig nem lőtt, mire Vészi József a tizedik 
másodpercben pisztolyát a lovegőbo lőtte ki. A 
párbaj ezzel kibékülés nélkül véget ért. A segé­
dek a párbaj lefolyásáról ezt a jegyzőkönyvet 
vették fel:

Jegyzőkönyv, felvétetett Budapesten, 1903. évi 
március hó 10-én a Vészi József ur és gróf Zichy 
Jenő ur között felmerült lovagias ügyben.

Gajári Géza és Sacelláry György urak mint 
Vészi József ur megbízottjai elégtételt kérnek gróf 
Ziohy Jenő úrtól az utóbb nevezett által a magyar 
képviselőház folyó évi március 9-ikén tartott nyil­
vános ülésén tartott beszédében foglalt sértésért. 
Rakovszky István és gróf Wi ezek Frigyes urak 
mint gróf Zichy Jenő ur megbízottjai lelök nevében 
elégtéte adásra késznek nyilatkoznak. Vészi Józse 
ur megbízottjai lelök nevében kardpárbajt indítvá­
nyoznak, mire gróf Zichy Jenő ur megbízottjai ki­
jelentik, hogy lelök a jobb kéz mutató- és középső 
ujjúnak bénasága következtében a kardot tartani 
nem tudja, minek következtében pisztolypárbajt 
proponálnak. Ezen propoziciőt Vészi József nr meg­
bízottjai eltagadván, közös egyetértéssel a következő 
feltételek lettek megállapítva: Egyszeri golyóváltás 
sima. égy nélküli pisztolyokból, 26 lépés távolság, 
öt-öt lépésnyi avance-szal, tiz másodperc célzási idő, 
csütörtök számit, de oga van bármelyik félnek a cél­
zási időn belül a C3Ü ortököt mondott gyutacsot má­
sikkal kioserélni és lőni. A pisztolyok legyverkovács 
által töltendők. A párbaj ide e és helye : a József 
főherceg laktan ának lovardája. (Honvődlovassági 
laktanya az Üllői-ut végén) f. é. március hó 11-ének 
délelőtti tiz órája. Kelt mint lenn. (Aláírások.)

Folytatólagos jegyzőkönyv. Á párbaj a fenti 
megállapított feltételek érte'mében szabály szerűen le- 
talyt (Aláírások.)

— A® angol király házasságának évfordulója..
Londonból táviratozzák: A királyi pár házasságának 
negyvenedik évfordulója alka mából este a Bucking- 
ham-palotában diszebéd és azután tánc volt.

— Erzaébet-azoborpályázat. /fosben ma dön­
tött a szoborbizottság az Erzsébet-szoborpályázaton 
résztvett hatvan terv fölött. Az első dijat nem adták 
ki, a második dijat Bittérlich János, a harmadikat 
Miiller János bécsi szobrászoknak itéiték oda. Meg­
jegyzendő, hogy a bécsi Erzsébet-szobor költségeit 
kétszázezer koronában állapította meg a bizottság.

— Az aradi püspökváUuztaa. Tegnap Buda­
pesten J/ettanu János román érsek onöklésével a ro- 
mán-oríhodox püspöki zsinat ülésezett, amely Bapp 
Ignác aradi püspökké történt választásának kánoni 
szempontból való megvizsgálásával foglalkozott. E 
részben aggály azonban nem merülvén lel, a mai na­
pon a vallás- és közoktatásügyi miniszterhez intézett 
beadvány nyal a választás jóváhagyását ajánlották. — 
Metianu érsek szombatig Budapesten marad, hogy a 
Üozsdu-alapitványi bizottság ülésein elnököljön.

—  K i t ü n t e t e t t  p o ’ g á r  m e s te r . Marosvásárhelyről 
táviratozzák, hogy a város köztör vény hatósága ma 
tartott ülésén meleg ovációkban részesítette Juhász 
Mihály polgármestert, abból az alkalomból, hogy ő 
felsége a király Őt királyi tanácsossá kinevezte. 
Lukács főispán a város közönsége nevében, Kovács 
János a törvényhatóság részéről üdvözölte az nj 
királyi tanácsost.

— Maróin® i s  iké. Az Erzsébetvárosi demokrata 
kör március 15-ikén este 8 órakor, saját helyiségei­
ben hazafias ünnepélvt rendez, melyen dr. bzalay Mi- 
bály és dr. Oláh Gyula lógnak beszélni. A hazafias 
ünnepélyen, melyen hölgyek is résztvehetnek, ven­
dégeket szívesen iát az elnökség. A szabadság ünne­
p é t a  Lipótvárosi Demokrata Kör is meg ünnepli E 
hó 14-én este 7 órakor gyűlést tart, amelyen Kaoy 
Andor elnök s dr. Soós Béla tartanak alkalmi beszé­
deket. Az ülés után társaslakomát rendeznek.

A Körösi Csorna Sándor asztaltársaság pénteken 
este >/i9 órakor a Budapesti Kathohkos Népkor ösz- 
szes helyiségeiben (VII. kér Mária Terézia-tér 1. sz.) 
zártkörű hazafias ünnepélyt rendez.

— Bittó István tem etése. Bittó Istvánnak, Ma­
gyarország egykori miniszterelnökének holtteste ma 
megérkezett a pozsonymegyei Sáros.ára, ahol ma dí­
szes ravatalra helyezték. A gyászoló család tagjai 
mind .eutaztak Sárosfára s velők ment Jmrédy Kál­
mán m. kir. udvari tanácsos vezérigazgató vezetésével 
a Kisbirtokosok Országos Földhitelintézete igazgatő-

ságának és tisztikarának küldöttsége. A nagy halott 
holnap még a ravatalon lesz és pénteken megv végbe 
a temetés a családi sírboltban.

— Székely vértanuk emléke. Marosvásárhelyen, 
a székelység fővárosában szomorú gyásznap ötvene­
dik évtardulója volt tegnap. Ezelőtt ötven évvel vé­
gezték ki az ottani Basa-réten a Makk József huszár­
ezredes által szított szerencsétlen végű összeesküvés 
három résztvevőjét, Török János maros vas árhelyi ref. 
kollégiumi tanárt sógorát Gálffyt és a fiatal Horváíá 
Károlyt, Török volt tanítványát. Makk József Bukarest­
ből küldte be kiáltványait a székelyekhez, akik az 
osztrák kényuralom ellen készörömest fogtak volna 
fegyvert. Sokan be is állottak a titkos társulatba, mely 
az évszaki rendszer szerint volt szervezve, s az össze­
esküvés már az egész Székelyeidre kiterjedt, amikor 
Bécsben besúgták a dolgot s 1852-ben megkezdődtek 
az ehogatások. Mintegy kétszáz polgárt fogtak össze 
s hosszas vizsgálati fogság után egy részüket szaba­
don bocsátották, más részüket 10—15 évi. vasban töl­
tendő vártagságra itéiték. Hármat: Törököt, Gálffyt 
és Horváthot pedig kötélálta i halálra itéllék és 1853. 
március 10-ikén Marosvásárhelyen ki is végezték 
őket. A vértanuk sírjait emlékkővel je.ölte meg a 
székelyek kegyelete s minden évben gyászünnepet 
rendeznek porló hamvaik mellett.

— A  k olostor . Giron kolostorba ment. B e­
állott trappista szerzetesnek egy brüsszeli kolos­
torba. A dolog eléggé romantikus, teljesen a  kö­
zépkori szerelmek mintájára készült s ha nem 
így építette volna föl Giron ur, igazán stilszerüt- 
lonségot követett volna el. Szerelmi dolgokról ba­
jos ítéletet mondani, de hogy ez a Giron a leg­
nagyobb komédiása a szerelemnek, az ma már 
kétségtelen. Jeliemrajzához különben nagyon ér­
dekes adatokat közölnek a  külföldi lapok s való­
színűleg igazat mondanak, mikor elmondják, hogy 
Giront Adamovic3 Vilma választotta el a herceg­
nőtől. Adamovics Vilma löl világosította Lujza 
hercegnét, hogy Giron az a világfi, akit csak a 
hiúság kerget a szerelmi kalandokba s a hiúság­
ból dönt szerencsétlenségbe asszzonyokat. Elárulta 
Adamovics Vilma azt is, hogy Gironnak szerelmi 
viszonya van egy brüsszeli színésznővel, akinek 
arcképét mindig magával hordozza. Ezek a dol­
gok, úgy látszik, kinyitották a szerelmében elvakult 
hercegné szemét, aki elhatározta, hogy Gironnal 
végképpen szakit s hogy visszatér Lindauba, ahol 
most visszavonulteágban tölti napjait.

— Báró Vay Alujzla eltűnése. A pozsonyi kir. 
ügyészség báró Vay Alojziának ceruzával irt végren­
deletét, amelyet 1902. jullus 22-én készített s amelyet 
gróf Csáky Jenő előttemezett, kiadta a törvényszék 
vizsgúlóbirájának, hogy szakértőkkel állapíttassa meg, 
kinek a kezétől származik a végrendelet, amely külön­
ben alaki okok taitúá érvénytelen. Ugyanis a végrendelet 
másik tauuja, az urasági kocsis, akit Kutschera po­
zsonyi rendőrfőkapitány kihallgatott, azt vallotta, 
hogv ő a végrendeltet a bárókisasszony kérelmére 
februárban irta alá tehát jóval később, mint a vég­
rendelet másik tanúja. A végrendelet szerint, mint 
egy estilap Írja, a bárónő egész vagyonát nagybátyja, 
báró Vay Dénes legidősebb fiának hagyta. Atyjának, 
báró Vay Aladárnak csopán 3000 lorint évjáradékot 
rendelt, nagyanyjának, özvegy báró Vaynénak ezer 
forint éviáradékot 8 báró Sz. huszár főhadnag) nak 
kétezer forint óv árad kot. A rendőrség még most is 
erősen keresi a holttestet és nyomozza a titokza­
tos öngyilkosságnak eddig még kiderítetlen rész­
leteit. A pozsonyi ügyészség indítványa a legezé e- 
sebb nyomozást teszi szükségessé, mert báró Vay 
Aladár által panaszolt cselekmények nem a közelmúlt 
időkből származnak, a bárónő vagyona éveken ke­
resztül idegen kezekben volt. Ezért tartotta szüksé­
gesnek a nyomozó hatóság a rimaszombati árvaszéktől 
beszerezni mindazokat az okmányokat, számadásokat, 
amelyek a bárónő vagyoni állapotát attól az időtől 
kezdve tüntetik lel, araikor atyját, báró Vay Aladárt 
a leánya lcletti gyámkodástól elmozdították. A nyo­
mozás beíejezését ezeknek az adatoknak beszerzése 
késlelteti.

Báró Vay Dénes a kövo'kező sorok közlésére 
kérte föl szerkesztőségünket:

Báró Vay Aladár bátyám az ntóbbi időben mél­
tatlan bajszát indított ellenem és családom ellenem, a 
legképtolenebb vádakkal illetve minket. Alkalmul szol­
gált leányának Vay Alojziának végzetes sorsa. A 
támadások hármas irányt követtek:

Először, hogy unokahugomat. Vay Alojziát 
vagyontlag megkárosítottuk; másodszor hotrv azon 
bánásmód, melyben gyermeksége óta családunkban 
részesült, vitte ind'rekte a halálba; harmadszor hogy 
eltűnésében valamiképpen — a vadban nem teljesen ! 
definiált módon — direkte is részesedtünk volna me y 
képtelen feltevés báró Vay Aladárt bűnvádi el árás 
megindítására bírta.

A kérués vagyoni o!da át esrv függőben lévő 
per togia eldönteni, megegyzendó azonban hogy 
báró Vay Aladár a múltban már több ízben támasz­
tott hasonló igényeket, de a hatóságok azokat mind­
annyiszor elutasították.

Nem érzem magamat feljogosítva, hogy a vádak

második csoportjára személyesen megfeleljek, mert
alaptalanságáról tanúskodhatok rokonaim és bará­
taim széles köre : mindazok, akik családunk benső 
életét ismerik, de Jegszólóbban oáfolja meg a 
vádakat unokahugom bucsuzólevelének hangja és 
tartalma. Végül a vadak harmadik csoportjára, 
amely bűnvádi kereset tárgyát képezi, a pozsonyi 
ügyészség fogja a legautentikusabb választ megadni; 
az elővizsgálat azonban már eddig is felderítette, 
hogy az idevágó összes vádak — természetesen — 
teljesen a aptalanok. Az elmondottakban a támadások 
tárgyi oldalával végeztem, azok részletes reíutáoió- 
jába a nyilvánosság előtt som most, som ezentúl 
bocsátkozni nem akarok és nem fogok. Feleslegesnek 
tartok minden polémiát már azért is, mert a támadá­
sok komoly ellenvetést nem is érdemelnek akkor, ha 
azok indító okát derítem fel. Nem szívesen lépek 0 
térre, de tartozom azzal családom jó hírnevének, hogy 
teljes nyitsággal szóljak.

Két nappal unokahugom eltűnése után egy le­
velet kaptam báró Vay Aladártól, melyben — részle­
teit nem akarom ismertetni — engem és családomat 
tesz felelőssé leánya végzetes sorsáért, mit úgymond 
— a világ előtt közismeretüvé fog tenni. Nem gon­
dozattam egyebet, mint hogy a levél írója leányának 
szerencsétlen sorsa lelett pillanatra eszét vesztette; a 
levélnek és a benne íoglatt fenyegetésnek nagyobb 
iontosságot nem tulajdonítottam. Masnap azonban leg­
nagyobb csodálkozásomra báró Vay Aladár megbízá­
sából jelentkezett nálam, pozsonyi lakásomon Páz­
mándy Dénes ur és ott rokonaim: Esterházy János 
és Gyula grófok jelenlétében a következő ajánla­
tot tette:

Tekintettel arra, hogy unokahugom vagyona a 
törvényes örökösödés utján az anyai ágra, tehát ieio- 
ségemre fog atszállani, javítsam fel Aladár bátyám 
életjáradékát és biztosítsam egyéb anyagi követelé­
seinek kielégítését. — Jogosan lelhaborodtam azon 
sietség lelelt. melylyel az apa szerencsétlen leánya 
végzetét saját anyagi előnyei javára ki akarja ak­
názni, és én azt feleltem .* hogy a kijelentéseire érdem­
leges választ nem adhatok, mert unokahugom Vay 
Alojzia bárónő elhunyta nincsen véglegeseu bebizo­
nyosodva. tehát ezidőszerint hagyatékról, vagy annak 
lejében adandó rekompenzációról szó sem lehet. Erre 
Pázmándy ur ismételten egyezkedést ajánlott, mert 
különben báró Vay Aladár el van határozva — miut 
mondá — hogy minden elképzelhető módon a végle­
te fcjg menő támadásokat lóg ellenem és családom 
ellen intézni, de megismételte, a többi közölt amaz 
Aladár báty ám említett levelében felhozott fenyege­
tést is, hogy leánya holttestét reklamálni fogja és az 
aitala esetleg rendezendő temetéstől mindnyájunkat el 
fog tiltani stb.

Erre sem lehetett más válaszom, mint az, hogy 
élőbbén elfoglalt — e g \ üdül korrekt — álláspontom­
tól még fenyegetések sem tántoríthatnak ok Pázmándy 
úrral folytatott tárgyalásunk ezzel véget ért, rokonaim: 
Esterházy János és Gyula grófok tanúskodhatnak 
róla, hogy e tárgyalások a leírt módon folytak le. 
Meg kívánom még jegyezni, hogy akkor Vay Aladár 
ügyvédjével és Pá-mandy Dénes úrral együtt időztek 
Pozsonyban.

Báró Vay Aladár belátván azt, hogy célt nem 
ért, megkezdette ellenem a hírlapi hajszát, mely köz- 
ismeretü; csak azt nem tudhatta eddig a nagykö­
zönség hogy ezen hajszának indító oka: az apa 
abbén meghiúsult reménye, hogy leánya közrészvétet 
keltó sorsából magának anyagi hasznot biztosíthasson.

— Az egyetem i lfjoi&g gyű lése. Az egyetemi 
ifjúság ma este fél hétkor az egyetem an ájában gyű­
lést tartott a katonai javaslatok ellen. Hoffmann Oltó, 
ldakéry Győző és Koncsánszky gyógyszerész hallgató 
voltak a gyűlés szónokai, akik természetesen mind­
hárman a katonai javaslatok ellen beszéltek s kárhoz­
tatták a sajtónak azt a részét, amely az okstrukció 
ellen foglalt állást. Végül határozati javaslatot fogad­
tak el. amelynek értelmében kérvényt adnak be a 
képviselőházhoz az önálló magyar hadsereg le állhtása 
iránt s a kérvényt nagy küldöttség fogja átadni gróf 
Apponyi Albertnek, a képviselőhöz elnökének. A gyűlés 
után mintegy ezer egyetemi hallgató a Kossuth Laios-ut- 
oán. Keropesi-uton & Erzsébet-köruton a lüggetlenségi- 
párt Erzsébet-köruti helyisége elé vonult. Hoffmann Odó 
üdvözölte a pártkörben lévő képviselőket, akik közül 
Ratkay László, Babó Mihály és Fichler Győző intéztek 
beszédet a fiatalsághoz. A menet ezután a Mag) aror- 
szág szerkesztősége elé vonult, ahol Holló La os és 
Lovissy Márton képviselők tartottak az erkélyről be­
szédet. A rendőrség részéről Boda Dezső kerületi ka­
pitány kísérte több tisztviselővel a menetet s az ő 
tapintatos fellépésének nagy része van abban, hogy 
az egyetemi ifjúság az Oktogon-téren rendben szét­
oszlott. Ás utca népe megpróbálkozott ugyan egy kis 
tüntéssel még ezntán is, de egypár lovasrendőr ha­
marosan elvette a kedvét a zavargástól. Este kileno óra 
felé már visszanyerte az utca rendes képét.

— Ingyen-tej és  kenyér. A székesfőváros pol­
gármestere a közigazgatási bizottsághoz intézett évi 
jelentésében következőleg emlékezik meg a tej- és ke- 
nyérkiosztó-bizottságok működéséről:

— Nem mulaszthatom el. hogy külön meg ne 
einlózzem a tej és kenyér-kiosztó bizottságok folyton 
fokozottá bt) mértékben és szélesebb körben kilé té t 
valóban áldásos működéséről, amely iránt a helyszí­
nén többiben személyesen is a Jegörvendefesebb 
megg, őzÖdést szereztem.

— Istentisztelet. A pesti izraelita hitközség 
dohány-utcai temp omában az istentisztelet Purim elő­
estéjén folyó hó 12-ikén délután 5ty« órakor kezdődik.
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A  n ém et c s á sz á r  k o p o n h á g a i ú tja
AlŐtt. Berlinből táviratozzék, hogy az ottani po- 
Htikai körökben nagyon kellemotlen hatást tett, 
SnffV Vilmos császár koponhágai látogatását a 
hraunschwoigi trónöröklési kérdés megoldásával 
hozzák kapcsolatba. Illetékes helyen nem cáfolják 
nffvan meg, do gyöngíteni igyekszenek e híresz­
teléseket, már most hangsúlyozzák, hogy a braun- 
^hwoigi uj trónöröklési rend megoldását nem 
lehet másképp elképzelni, mint a Hannoverről 
valö lemondással. Egyébként nagyon valószínű, 
hogy Vilmos császár már nem találja a oumber- 
landi herceget Koppenhágában, mert egy távirat 
szerint a cumberlandi hercegi pár egy fiuk 
Ernő Ágost herceg állapotáról érkezett hir követ­
keztebon a legközelebbi napokban hazautazik 
Gmundenbe.

_ Szatmár város főkapitánya. Hugonnay főis­
pán Tomkóczy Gyula közigazgatási tanácsost Szatmár 
városa rendőrkapitánynyá kinevezte. A kinevezés ál­
talános megelégedést keltett.

_ Há aBEág-. Schweiger Sándor Kesrttafycn el­
jegyezte Bronner Malvin kisasszonyt, Bronner Hermán 
odavaló szálloda- és kávéháztuiaidonos leányát.

— UJabb felje len tés Soós bíró ellen. A rend­
őrséghez újabb ieijelentés érkezett Soós Kálmán tör­
vényszéki biró ellen s az újabb ieijelentés ügyében a 
rendőrség megindította a vizsgálatot, amelynek ered­
ményét azonban egyelőre a vizsgálat érdekében titok­
ban tartják. Bérezi kapitány ma délelőtt ebben az 
ügyben négy detektiwel házkutatást tartott egy helyen 
s több üzleti könyvet lefoglalt. Ma délutánra azután 
újra beidézte Soós bírót s egész estig kihallgatta. Ki­
hallgatás után azonban újra elbocsátotta. Az ügyben 
különben egy-két nap alatt érdekes fordulat várható-

— M e g b e te g e d e tt  a z  u tón . Kairóból táv­
iratozzék, hogy Eltel Frigyes porosz herceg ka­
nyaróban megbetegedett. A fiatal herceg tudva­
levőleg a napokban indult bátyjával, a német 
trónörökössel a Szentföldre. Tegnapelőtt érkeztek 
Kairóba, amelynek környékén meg akarták nézni 
az egyiptomi építészet csodáit.

— A párbaje’lenes mozgalom . Benedek János 
országg^üési képviselő legutóbb tartott nagy beszé­
dében érdekesen emlékezett meg a magyar párbaj- 
ellenes mozgalomról is. Beszéde alkalmából a nagy­
váradi párbajellenes liga átiratban üdvözölte Benedek 
Jánost s ez az átirat egyben beszámol a liga újabb 
terveiről is. A nagyváradi átirat teljes szövegében 
igy hangzik:

Mélyen tisztelt képviselő nrl Az alólirott szö­
vetség őszinte örömmel értesült titkárának legutolsó 
jelentéséből arról, hogy a magyar képviselőház 1933. 
évi március 2 án tartott előkelő színvonalú beszédé­
ben egyéb, — a nemzet fontos érdekeit érintő ügyek 
köz'jtt a szövetségünk létrejöttének tárgyát képező és 
céllát magában foglaló párbajkérdést is megvilágítani 
Diéuóztatott

Ismeretes volt ugyan előttünk képviselő urnák a 
párbajkérdésben vallott egyéni állásponttá, mely úgy 
az emberbaráti, mint a jog- vagy vallásbölcseleti el­
vekkel kizárólag egyezik, és már tisztán az elvi csat­
lakozása is örömünkre szó gálU E beszéd azonban s 
*6leg a katonaság párbajkényszerének eltörlése végett be­
nyújtott határozati javas'ata legnagyobb' mérték­
ben kötelezett bennünket amaz elismerésre és há­
lára, amelylyel a magasabb erkölcsi elveket kereső 
emberek a magasabb erköJcsiségi elvekben elöljáró 
lérüaknak mindenha adósai.

A magvar értelmiséget minden más társadalmak­
nál jobban pusztító párba düh tényleg onnan nyeri 
fenntartását, hogy a tisztikar kebelében a párbajt ma 
is a becsület ienntarló tóközéül tekintik.

A nemzet fiai a katonai kötelezettség által túl­
nyomó többségükben a tényleges szolgálaton kívül is 
alárendelve lévén a katonai világnézetnek és kény­
szerítve lévén párviadalt vivni mint béké3 családapák 
is azért, mert a tisztikar kötelékébe tartoznak: a ka­
tonaságnál ura'kodó párbajkényszer a párviadalt a 
polgári társadalomban is kiküszöbölhetetienné tette.

Szövetségünk megalakulása után csakhamar tu­
domásunkra jutott, hogy a katonatiszteknek meg van 
tiltva szövetségünkbe belépni és állítólag a szövetsé­
günkbe már belépett egyes tartalékos tisztek is jő- 
akaratu figyelmeztetést kaptak katonai körökből hogy 
a szövetség üg\éért síkra ne száll,anak.
, Ennek folytán szövetségünk körében a tartalékos 

tiszteknek n szövetség tagjai sorába boléphetése is 
kérdésessé és vitássá válván, a honvédelmi miniszter 
úrhoz megfeleld kérvényt fogunk benyújtani, hogy legalább 
a tartalékos tisztekre nézve kifejezetten megkapjuk az enge­
délyt arra, miszerint azok a párviadal ellen küzdelemre és 
0 párviadaloktól tartózkodásra felhatalmazást nyerjenek.

Ezt annál inkább kívánhatjuk, mert az osztrák 
párbajellenes szövetség számos tartalékos tisztet bír 
sorai közt a honvédelmi miniszter beleegyezésével, 
szövetségünk pedig nem követ más elveket, mint az 
osztrák Jarsszövetség.
, Meg fagyunk róla győződve az emberiség er- 
kolcs»örtóuetének beható megfigpelóse alapján, hogy 
nem sok idő múlva a magyar társadalomnak ezt a 
Tnai heh zetét az utókor hihetetlennek fosr a tartani, 
®«rt aligha lesz egy nemzedék múlva oly müveit ember, 
«  tehetségesnek higyje egv állam katonai kormányáról, 
OOgy az a nemzet legbecsületesebb és legjobb fiait sok- 
8*rr csekí ly okokért, sokszor minden komoly ok nélkül 
opymas kiirtásara és egymás életének gyilkos -egy* 
v®ro‘ kel k lón ásóra, vagy legalább ennek megkisórté- 
Bére hatóságilag elkötelezte.

On mélyen tisztelt képviselő ur, a párbajkérdest a

maga gyökerében ragadta meg, midőn ez ügyben elő­
terjesztett határozati javaslatával a polgári társadalom 
megóvását és kigyógyitását mindenekelőtt a katonai 
párbajkényszer eltörlésének kívánságba helyezésével 
kezdette meg.

Fogadja a magasabb erkölcsi elvek szempont­
ból eme feltétlenül tiszteletreméltó lépéséért és indít­
ványáért Őszinte hálánk és tiszteletünk jelentését és 
engedje kérnünk, hogy a magyar értelmiségnek ezt 
az égető kérdését és tisztán a nemzet érdekeit szem 
előtt tartó szövetségünk ügyét mint valódi népkép­
viselő továbbra is állandó nagybecsű pártfogásában 
részesíteni szíveskedjék.

Maradván kiváló tiszteletünk jelentése mellett
Nagyváradon, 1903. március 8-án tartott választ­

mányi ülésünkből nagyságodnak lekötelezett hívei:
Sávéi Kálmán, Gáthy Bálint^
ügyvivő alelnök. jegyző.

— Budavár bevétele A főváros meg akarja 
festetni azt a jelenetet, hogy a magyar honvédek 
1849. május 21-én bevették Budavárát. A tanügyi 
osztály most állította össze a pályázat programmját. 
Eszerint három dijat tűznek k i ; egy 60Ü0, egy 3010 
és egy 2000 koronás dijat. A kép méreteit nem írja 
elő a pályázót. A pályamunkának a kép egyharma- 
dának kell lennie s a művész a pályázattal együtt 
köteles kijelenteni, hogy megrendelés esetén mennyiért 
csinálja meg a képet.

— A h áb orgó  V e z ú v . Porticiből távira toz- 
zák: A Vezúv működése ma este fokozódott. A 
kráterből igen rövid időközökben hatalmas tűz- 
oszlopok törtek elő. Izzó erupciók ömlöttek le a 
hegyen. Folyton éreznek földrázkodást. A Vezúv 
környékén világosan lehet észlelni a földalatti 
morajt és robbanásokat. A kitörések gyönyörű 
látváoyt nyújtanak.

— K ét öngyilkosság. Fiúméból táviratozzák, 
hogy Matkovics Antal gyógyszerész strichninnel meg­
mérgezte magát és Majetich Pasquale kereskedősegéd 
forgópisztolylyal főbe lőtte magát. Mindaketten meg­
haltak.

— Halálozás. TJjházy Ernő, a vezérkarhoz be­
osztott m. kir. honvédfőhadnasy. a budapesti 79. 
számú honvéd-gyalogdandár vezérkari tisztje, amint 
lapunknak Csáftovdrról táviratozzál, ott tegnap es:e 
10 órakor rövid, de súlyos szenvedés után hirtelen 
meghalt. Az alig 26 éves deli ifjú pályájához a leg­
szebb remények fűződtek; május havában századossá 
leendő előléptetése várt reá. Halála nemcsak családja 
és bajtársai körében, akik szeretette! övezték, de a 
íőváros előkelő társadalmában is annál tragiknsabb 
hatást keltett, mert előkelő fővárosi család leányának 
boldog vőlegénye volt. Az elhunytat, Ujbázy Dénes 
erdőtanácsos fiát e hó 12-én délután 4 órakor Csá- 
kován a családi sírboltban helyezik örök nyuga ómra.

Szigetiig Gyuláuó, Almásy Szalag Erzsi a Nem­
zeti Zenede tanárnője, az Országos Nőképző Egye­
sület választmányi tag'a és jegyző e hosszas szenve­
dés után ötvenötéves korában meghalt. Az elhunyt 
mint niüforditó is becses munkásságot lojíett ki.

Láng Mór ma 60 éves korában megha t Buda­
pesten. Temetése ma. szerdán délután 3 órakor volt 
a Visecrádi-ntca 4. sz. gyászházból.

Jliád/j/t Józsei magánzó betvenkétéves korában 
Győrólt meghalt. Az aggastyán halála, akit puritán 
jelleméért Győr városában és a megyében köztisztelet 
vett körül, nagyszámú előkelő rokonságot borit 
gyászba. Mihályt Ferenc, az Operaház jeles baritonis­
tája, édesatyját gyászolja az elhunytban.

— H alálos szeren csétlenség, ózú'ca János ko­
csis ma délután 6 órakor a Tűzoltó-utca 79. számn 
házból hajtott ki kocsijával, amely ládákkal volt meg­
rakva. Az egyik láda leesett a kocsiról és Ekmann 
Dezső 6 évos fiúcska fejére zuhant A szerencséi én 
fiú, mire a mentők megérkeztek, meghalt Holttestét 
bevitték a törvényszéki orvostani intézetbe. A rend­
őrség a szorencsétlenség ügyében megindította a vizs­
gálatot

— Pályásat főorvosi állásra. A tudományegye­
tem nőgyógyászati klinikájához tudvalevőleg a király 
dr. Bársony Jánost nevezte ki rendes tanárrá, aki 
ennek foiytán a Vörös Kereszt Egyesület Erzsébet- 
kórházában volt főorvosi állásáról lemondott A Vörös 
Kereszt Egyesület a kórház nőgyógyászati osztályán 
ekképp megüresedett lőorvosi állásán pályázatot hirdet. 
Pily ázatokat április 1-ig kell benyújtani dr. Schwartzer 
Ottó udvari tanácsoshoz.

— Sapkóros leánykák, gyengén fejlődő gyer­
mekeknek igen jót tesz a Krieyner-'.éie Tokaji-Khina- 
vasbor. Kiváló sajátságaiért az országos egós?ség- 
tauács javaslatára miniszterileg engedélyezve. Kapható 
Budapesten a Kalvin-téri gyógyszertárban.

— Megbüntetett leanykereskedök. A rondőr- 
eég már régebben figyelemmel kisérte Hirschjeld An­
tal és iclesógónek az üzelmeit, akik állandóan arzal 
foglalkoztak, hogy Oroszországba liieráltak leányokat. 
Legutóbb két kávéházi pénztárosnőt akartak kiszállítani. 
Salgótarjánban azonban elfogták a jeles házaspárt és 
visszahozták Budapestre. A Vili. kerületi kapitány­
ság ma ítélkezett a lélekkufárok felett. Hirschfeld An­
talt és a feleségét lejenként kéthónapi elzárásra és 
COi) korona pénzbírságra Ítélte. Az elítéltek megnyu­
godtak az ítéletben és most a toloncbázban vannak.

(x) Stomatin a legjobb száj- és fogápoló szer.

(x) 50 év óta közkedveltségnek örvendenek kö­
högés, rekedtség, torok és lélegzési szervek műkö­
dés-zavarainál a világhírű Egger-féle mell pasztillák. 
Doboza 1 és 2 korona. (Próbadoboz 60 fillér.) Kap­
ható minden gyógyszertárban és drogériában.

N e m  k e l l  a  l o b o g t a t á s .
—  Jelenet. —

A német császár megtiltotta a
berlinieknek, hogy bevonulásakor 
kendőt lobogtassanak.

A császári Kedves rendőrfőnök, tehát ennyiben 
maradunk. A kendőlobogtatést határozottan ellenzem.

A rendőrfőnök: Intézkedni fogok, lelség.
A császári Lovaim a kendőlobogtatástól már 

többször megvadultak s Berlin népe igazán nem kí­
vánhatja tőlem, hogy vak lovakat tartsak, amelyeknek 
mindegy a lobogtatás.

A rendőrfőnök: Intézkedni fogok, felség.
A császár: A népkegy élvezetes dolog, csak­

hogy utóbbi időben a kendőlobogtatás már a tul- 
ságba ment. Február tizennyolcadik án észrevettem, 
hogy az egyik ablakból egy pár fuszeklit lobogtat­
tak felém.

A rendőrfőnök : A nép egyszerű gyermeke lehe­
tett az, fe'ség, akinek nem lévén zsebkendője, azt lo­
bogtatta, amije volt.

A császár: De ez még semmi. Február huszon- 
hatodikán a tömeg közt észrevettem egy embert, aki 
egy kis inggel lobogtatott.

A rendőrfőnök: Bizonyára egyet en gyermekének 
egyetlen inge volt.

A császár: Március másodikén, mikor végig­
vonultam Berlin utcáin s végig keliett szemlé nem 
egész Berlin minden átjátszott zsebkendőjét, egy 
magas szőke ember egy olyan ruházati cikket lobog­
tatott, amelyet nevén se mernék nevezni, ha a magyar 
alíöldön e ruhadarab nemzeti viseletté nem diosőült 
volna.

A rendőrfőnök: Hódolat volt, felség.
A császár : Köszönöm. En nagyon érdeklődöm 

népem sorsa iránt, de semmiképpen nem vágyódom a 
fehérneműjét megismerni. És a dolog kezd elfajulni. 
A legutóbbi napokban már túlsúlyban volt a luszeklj 
és az ilyesmi, s egyre kevesebb kendőt láttam.

A rendőrfőnök: Csudálatos.
A csássár: Mindenünnen alsórubák lobogtak fe­

lém. Egy tisztító-üzletből vizes manzeettákkal üdvö­
zöltek. Érthető tehát, ha lemondok a lobogtatás örö­
meiről. A kendő, az kendő. De a . . .  az más. Tisztelet, 
az tisztelet. Elmehet.

A rendőrfőnök: Igenis, felség.
(Busán távozik.)

FŐVÁROS
(*) K o ss n th -u o b o r  —  u a b a d iá g h a r c i-  

szobor. A városházán, úgy látszik, most inár ko­
molyan hozzáláttak a két szoborügy megoldásá­
hoz. Úgyszólván a főváros becsülete van hozzá­
kötve o hazafias tervekhez, minthogy azok meg­
valósításának feladatát a tanács magára vállalta. 
Á  Kossuth-eeobor ügyébe a tanács utasítására a 
mérnöki hivatal most keresi a megfelelő helyet. 
A srahideighmc-srobra dolgában holnap délután 5 
órakor értekezlet lesz a városházán a polgármes­
ter elnöklete alatt. A szobor alapjára néhai Oer- 
lőeey Károly alpolgármester buzgólkodása tolytá i 
körülbelül ötszázezer korona gyűlt össze, amely 
összeg azóta a kamatokkal 587.000 koronái i 
emelkedett. A szobor helykérdése itt semmilele 
nehézséget nem okoz, mert a Szabadság-tér sze­
rencsés rendezése ez emlékműre való tekintettel 
történt. Más kérdés azonban, vájjon a rendelke­
zésre álló összeg olegendö-o a szoborra, amelyet 
bizonyára mindenki nagyarányúnak, monumentális­
nak óhajt, már ama gyönyörű, igazán világvárosias 
jellegű tér miatt is, ahová szánták. Szerintünk a bi­
zottság úgy járna el helyesen, ha bármely módon, 
de gondoskodnék a szobor-alap növeléséről, ami 
nem zárná ki azt, hogy már a legközelebbi jövő­
ben pályázatra szólítsa föl szobrászaikat. Ma­
holnap ez utolsó üreg telkek is beépülnek a Sza­
badság-téren és nagyon kívánatos volna, ha maga 
a szobor se váratna sokáig magára. A pályázat 
eredménye fogja megmutatni, mekkora összegre 
van még szüksége a bizottságnak és azt hisz- 
szük, a nemzet hazafias áldozatkészségén nem lóg 
múlni, hogy a nemzeti múlt legdicsőbb korszakát 
méltó művészi emlék örökítse meg.

(’) A i i la b á i . l i  taiblxtoo.ág*. A fogiloyi-bieott- 
sig ma délután ülést tartott. Több nvugdij-ügy el­
intézése után, tárgyalás alá került a budapesti eeintárak 
Hebietonsaoa dolgában szerkesztett szabál- rendelet- 
tervezet. Ez a tervezet, amely a legkiválóbb figyel­
met arra torditja. hogv a szinházakat látogató közön­
ség. valamint a színházak szernél'zete a legteljesebb 
bútouságban légién. A mai ülésen a tárgyhoz biiitpii 
Ká mán tiszti iőügyéaz, Franki Sándor Fncimann 
Bernét. Ernáéi Mér 8 a tűzoltóság képviselője szólt a 
tárgyhoz s a bizottság aztán némi osekélyebb módosí­
tással elfogadta a tervesetet
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SZÍNHÁZ. ZENE
** Filharmónia Farkas Ödön a magú álmainak 

-4b a magyar zene történetének dolgozik, amely az ő 
w ó t  nagyon díszes helyen lógja megörökíteni. Ugy- 
osöhén  általános világtól fogássá vált a nemzeti lel­
kesedés ebben a kiváló poétában, aki nem tőrödre a 
kor lanybaságával, minden erejét és tehetségét a ma­
gyar zenei stil keresésének szenteli. Úttörő. Nekivág 
az irtatlan rengetegnek és gnnyos mosolylyal néznek 
utána, akik a biztos országúton törtetnek előre És 
aenkise halad a nyomában, farkas Ödön az egyetlen 
komponistánk, aki a magasabb zenei műfajok kereté* 
ben mindig tisztán és csakis a magyar stilt keresi; 
▼aljon megtalálja-e, ki tud,a? De bizonyos, hogy a 
hitetlenségnek ebben a korában végtelenül imponál 
ez a hajthatatlan meggyőződés, amelyet az áttörő szive 
vérével pecsétel meg. K ár hogy ma este nem jelent meg 
•  pódiumon mint Hangulatok cimü nj müvének dirigense. 
Mi, akik hiszünk az álmokban, szívesen hódoltunk volna 
neki,— a többi népség úgy se fontos, se neki semás­
nak. És a magyar mester nem érhette el, hogy a fil- 
harmónikusok őt meghívják. Az urak olyan tisztes­
ségről mondtak le, amely Őket szoros összefüggésbe 
hozta volna a magyar zene történetével. Farkas Ödön 
Hangulatok oimü zenekari költeménye három részre 
oszlik és a szokásos formák elkerülésével, — már 
külső a’akzatában is nemzeti eredetiségre törekszik. 
Az ember önkéntelenül va'ami elhallgatott programm- 
íélét keres a bárom összefüggő részletben. Az első 
részben (Harangozó és furulyáz) a vonósók tremo'oja 
és a fafuvók az esti barangszót lestik, amely után va­
lami magyar egyházi motívum haogzik fel. Este van 
és pasztorá is csend ül a tájon. Halk harangzúgással 
hal el a tétel. — A második részben (Éji zene) az éji 
csend közepette babájával ölelkezik a legény. A 
hegedűszóló gyönyörű dala szerelemről beszél, — mire 
csakhamar lírai erővel fölhangzik o dorban a válasz. 
A  tétel egyre lángolóbb, egyre szenvedélyesebb lesz 
és szinte erotikus tombo'ásban kapja betetőzését. — 
A harmadik tétel (Csárda) a duhajkodó legény vigassá­
gát festi aki sír is, vigad is, — ma d elnyomja az 
álom. — A mü kezdettől fogva végig magyar stílus­
ban készült, amely jórészt népdal-motivumon épül fel. 
Az én érzésem s érint a rövid lélekzetü népdal nem 
alkalmatos arra. hogy belőle hatalmasabb szerkezetű 
szimfóniái mondatokat szőhetnénk, de bizonyos, hogy 
Farkas Ödön magyar géniusza ebben az uj müvében ismét 
előbbre vitte nemzeti zenei stilnsnnk ügyét A daUam- 
gazdag 8 rengeteg tudásra valló poémát nagyon melegen 
fogadták. Az est szólista-vendége Pugno párisi zongora* 
művész volt. aki mesés teohnikával és — mindenek­
előtt — bensőséges poézissel tolmácsolta Grieg: 
a-moll-zongorakoncertjét. Férfias ábrándozással és 
bűbájos kantilénával játszott még ráadásul egy-egy 
Chopin és Mendelssohn kompozíciót — A  műsor beve­
zető száma Beethoven VII. saimtoniája volt, amelyet 
Káder igazgató — a Madridba hivott Kerner István 
helyett a mai est dirigense — könyv nélkül vezényel* 
nagy gyönyörűségünkre. (QJ

•• Szig ligeti emlékezete. A Nemzeti Színház pén­
teken, e hőnap l?-ikán ünnepli meg Szigligeti Ede 
születésének 89-ik évfordulóját. Ez alkalommal a nagy 
drámairó Trónkereső oimü ő felvonásos történeti szo- 
mornjátéka kerül színre, melyet 1896 május 27-ike 
óta nem adlak. A darabot ez alkalommal oj betanu­
lással s részben uj szereposztással adják, amennyi­
ben Jástay Mari mint Predszlava. Fái Szeréna mint 
Judit, Beregi mint Borics és Gál mint Bodomér a 
pénteki reprizen e’őstör fogják játszani szerepüket 
A többi nagyobb szerep K. Hegyezi Mari Paulayné, 
Egressy Császár Gyenes, Szaesvay, Bakó, Pálfi és Mol­
nár L. kezében van.

*' Hangversenyek Herites Mária hegedümü- 
vésznŐ, ki pénteken, március 13-án lép fel először 
Budapesten, a Ro} al-teremben tartandó saját bang- 
vermenyében ma érkezett Serczik tanár kíséretében 
Budapestre. Műsorét még Wiemawsky remek Air- 
russesjeivel toldotta meg. Hentes es’élvén közremű­
ködik Bortni-sek Gyula, a magv. kir. Opera tenoria 
kit Noseda Károly karigazgató kisér, Hentes számait 
Dientl Oszkár kiséri zongorán.

Pugno Raonl zougoramüvész jövő vasárnap, 
március 15-én a Royalban önálló hangversenyt ren­
dez a következő érdekes műsorral: Bach Práludtum 
és fuga f-moll. Hiindel Gavot’e g-dur, tícarlatti 
Sonata a-dur, Beethoven cis moil Sonata op. 27, 
Schumann Faechimrssohwank, Chopin Noctume fis- 
dor Berceuse Keringő as-dur. Soberzo b moll, Weber 
Rondo brillant esdur, Griec- PaoiUons. Ao pnntemps 
Pogno Conte nocturne, Liszt XUL magvar ábránd. 
— Pugno a legutolsó nagy zongoraművész, kit e 
szezonban alkalmunk lesz meghallgatni.

7  •  Magyar Színfalából. A Magyar
Bainházban második ibusági előadásul holnap, csit- 
törtökön délután a Grant kapitány gyermekei cimü lát­
ványos darab kerül szinre — Mérey Adóit A Goit- 
srhalte oimü darabjából előadást lópróba lesz a sajtó 
képviselői számára szombaton délelőtt 10«/» órakor.

•* A gyermelcazinházból. Holnap csütör.ökön 
ismét jó’ékotiycélu előadás lesz a tanítók árvaalapja

jártra. Ezúttal a már régen adott flawzpvíij oimü 
varáisrege Merül előadásra, amely a gyermekvilágnak 
legkedveltebb darabja. Az előadás fél f-kor kezdődik 
s arra jegyeket már délelőtt is lehet vél atii.

A vidéki színészet közgyűlése.
— Második nap. —

Budapest március 11.
Az Orssáyos Ssiutss-Egyesütct közgyűlése ma dél­

előtt dr. Janovies Jenő elnöklése mellett lolytatta ta­
nácskozását mely az uj nyugdíj szabályzat átalános 
vitájának lolytatásával indalt meg. Vidor Dezső, a 
nyogdijbizottság előadója kimerítő, tartalmas beszéd­
ben ajánlotta a javaslat elfogadását. A magas szín­
vonalú, szakszerű vitában, részint a javaslat mel­
lett, részint a javaslat ellen, részt vetlek: Andort!y 
Péter, Orstág Bertalan, dr. Komor Gyula, Dxtrói 
Mór, Pintér Imre, B. Ssaló Gyula, Komjáthy Já­
nos, Stitágyi Vilmos és végűi bresnay Géza, az 
egyesület nyugdíjas disztagia, akit mint az oj nyug- 
dijtervezet készítőjét mint szakértőt hívtak meg a 
közgyűlésbe. A vita befejezése után kimondta a köz­
gyűlés, hogy utasítja a tanácsot, miképp a njugdiija- 
vaslat elvei alap áu szakértők és a közgyűlés által 
választott két tsg bevonásával uj javaslatot dolgozzon 
ki és terjeszsze u'ból a közgyűlés elébe. A közgyű­
lés a nvugdijbizottságba B. Szabó Józse.et és An- 
dorfíy Pétert választotta meg.

A közgyűlés ezután Difroi Mór és Márkus Jó­
zsef felszólalása után 42 szóval 22 ellen elíogadta 
Rónaszéki Gusztávnak azi a javaslatát, hogy a befize­
tett n\ugóijSzázaltíüból a folyó évre l/t°/o-al több íof- 
dittassék az egyesület nyugdíjra. £z az összeg 1903- 
ban közel tízezer koronát tesz ki úgy hogy a S'e- 
géuv nyugdíjas színészek az idén közel lö°/o-al 
több nyugdijat lógnak Kapni.

Elnök ezután a tárgyalás folytatását délután 4 
órára tűzi ki.

Délután Komjáthy János vette át az elnök’ést s 
következett a javaslattevő bizottság jelentése.

Deák Péter igazgató javaslatát egv temetkezési 
egyesület alapítási tárgyában, a közgyűlés többek íel- 
síóia ása után elvetette. Widder József indítványt tesz 
a fegyelmi szabályzat módosítása tárgyában. Az indít­
vány a következőleg szól: A fegyelmi törvények 
akként módosíttassanak, hogy úgy mint a tagok, az 
igazgatók is zárassanak ki az egyesület kebeléből, 
ha szerződést szegnek. Az az igazgató, ki szerződést 
szegő tagot szerződtet, igazgatói engedélyét veszítse. 
Ez indítványokat Márkus Józset Szilágyi Vilmos, 
Ditrói Mór Győző Lajos, Thury Elemér és masok 
hozzászólása után némi módosítással a közgyűlés el­
fogadta.

Odry Árpád, a felebbezési bizottság előadója, 
ezután előterjesztette dr. Vadaszy Bertalan vö t egye­
sületi ügyész felebbezését, akit a tauáos elmozdított 
ügyészi állasából. Előadó előterjeszti. hogv a feiebbe- 
zési bizottság elvetendúnek tartja a volt ügyész ;eleb- 
bezését akit a tanács jól megfontolt, alapos okokból 
mozdított el. ’lapolczay Dezső mint a számvizsgáló- 
bizottság előadója lelolvassa a volt ügyész elmozdítását 
megokoló je'entését s ez olyan adatokat sorol fel, hogy 
a közg-, ii'és egyhangúlag helybenhagyta a tanács el­
mozdító natározatát s a lelebbezést e,utasította.

A közgyűlés ezután a legmelegebb lelkesedéssel 
egyhangúlag dr. Faludi Jenő üg. védet választotta meg 
ügyészéül, aki mint helyettes ügyész mar hónapok 
óta a legnagyobb buzgósággal és szakavatottsággal 
végezte az egyesület ügyészi teendőit. Az uj ügyész 
helyett, akit betegsége gátolt meg abban, hogy sze­
mélyesen megjelenjék a közgyűlésben, Ditrói Mór 
mondott köszönetét megváiasziatasaért.

Következett az egyesület által létesítendő szín­
házi ügynökség kérdése. A tanács tudvalevőleg felter­
jesztést intézett a belügyi kormányhoz, hogy az ügy­
nökség létesítésére negyvenezer korona kamatnélküli 
kö csont adjon. Az ügyhöz elsőnek Békés Gyula (Arad) 
szól hozzá és erősen kikel a színházi ügynökségek 
ellen, akik erősen megsarcolják a színigazgatókat.

Ditrói Mór. a tanács elnöke, megnyugtatja a 
közgyűlést, hogy a tanács erősen ra’ta van hogy 
ezeken a bajokon sürgősen segítsen. Éppen ma kapta 
meg a belügyminiszternek e tárgyban a tanácshoz 
intézett leiratát, meyben a miniszter értesíti, hogy a 
kért kö'csőnt íolyósitani fogja.

A belügyminiszter leirata szőszerint igy hang ik : 
E testiem, hogv az egyesület irodalmi és 

szinésveti ügynökségéről készült és ide rövid 
utón bemutatott szabászat ellen nincs észrevéte­
lem s abban a reményben és meggyőződésben, 
hogy az ügynökség a kelló szakavatottság_»a, 
körű tekintesse! és részrehajlatlansággat lógja a 
vidéki színészet ügyét szolgálni, a kilátásba he­
lyezett kölcsön kiutalvanyozasa iránt mielőbb intéz­
kedni fogok.

A szatá yzat érdemére nézve egyedül annak 
a megjegyzésére szorítkozom miszerint a válla­
lat 8'kerének biztosítása szempontjából kívánatos­
nak tartom, hogy a felál itandó ügynökség főképp 
a tóvárosi színházak igazgatóival igyekezzék ál­
landó összeköttetést és Kapcsolatot teremteni, to­
vábbá, hogy lőfeJUgyeleU jogomnál lógva az 
ügynökség működésének ellenőrzését a lciüg- elő 
bizottságba kiküldendö szakközegem utján akkor 
is gvakoro'm kívánom, amikor a kormánvköicsön 
már Visszafizetve lösz.

Budapest, 1903. március 9.
Széli.

Széli Ká’mán o nagylelkű leirata nagy lelkese­
dést keltett s érte úgy a minisztert, mint Bezerédj 
Viktor miniszteri tanácsost, a Tanácsot, Ditróil és

Mészáros Ká mán irodaigazgatót zajosan megéljenez­
ték s az utóbbiaknak jegyzőkönyvi köszönetét is 
szavaztak. Eg\ ben elhatározta a közgyűlés, hogy a 
holnapi nap folyamán üerezeg Fereno vezetése alatt 
köszönő küldöttséget meneszt Széli Ká'máu minisz'ei- 
elnökhöz és Bezerédj Viktor miniszteri tanácsoshoz. 
A küldöttség tagjai ieszuek Herczeg Fereno, dr. Jano­
vics Jenő. Aom/áfáy János, D itró i Mór, Márkus Jó­
zsef. Vidor Dezső. Bállá Kálmán, Thury Elemér B. 
Szabó Józsei, Rónaszéky Gusztáv, &ttáyys Vilmos és 
Jí&rdror Kálmán irodaigazgató.

Elfogad a a közgyűlés Dobos Nándornak azt az 
indítványát, hogy a belügyminiszter Kéressék iei arra, 
miképp a kerületi rendszer megalkotásával határozza 
meg előlegesen azt, hogy minden kerület igazgatója 
mennyi szubvenciót kapjon. A közgyűlés iben érle­
iemben feliratot fog intézni a miniszterhez.

A javaslattévő-bizottság jelentése kapósán szóba 
került az egyesületi iroda hivatalnokainak helvzete. 
A közgyűlés Márkus József indítványára utasította a 
tanácsot hogy a jövő évi közgyűlésig a hivatalnokok 
szolgalati pragmatikáját készítse el s ebben egyidejű­
leg azok fizetését is véglegesen rendezze.

A közgyűlés este nyolc órakor ért véget s foly­
ta'ás át holnap délelőtt féitizre tűzték ki, mikor a fe­
leb bezési bizottság jelentésére kerül a sor.

Nyit t i  é r .
A levegnutak acut hurutos megbetegedései a
■ R ohítsí „5tyria“-forrás /

strin;u7lié?e! eredményesea gjógyllíalók. *Z

S Ö M A T O S E
(o ld ó d ó  h a s f e h é r n y e )

orvosi szaktekintélyek véleménye szerint „lápkészitmények 
ideálja" betegeknek és gyengéknek. —■ . ■ ■.

Idegeket és izm okat erősíti.
^ ó g g g z B ítá r a k b a n  é? tjgóggan gagkeresk ed égek b en
(Íz e rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, sem alakjáért 

nem telelés a szerkesztőség.)

TÖRVÉNYSZÉK
§§ Szeutpéteri Sári ügye a Kúrián. A hitves­

gyilkosság büntette miatt tizesztendoi legyházra ítélt 
Szenipéteri Sári bűnügyében a Knria tegnap beiejezte 
a bizonyítást s a mai nap a perbeszédek napja volt. 
Dr. Kerekes Géza szolnoki ügyvéd, az e ítélt asszony 
védője két óráig tartó beszédben védettének arcátlan­
ságát bizonyítgatta. Kimutatta, hogy Szenípéteriné 
nem volt kikapós áss ony, térje sem volt gyámoltalan 
nyomorék. A szerencsétlen asszonynak semmi oka 
Kern volt arra, hogy az urát láb alól eltegye. Mert 6 
volt a háznál az ur s akkor vett ki a takarék­
ból pénzt, amikor csak akart s mint értelmes 
nő, nagyon jól tudta, hogy ha özvegységre jut, el­
veszik tőle a vagyon kezelését. A Kurta annak 
idején összetett bizonyítékok alapján örökös rab­
ságra ítélte. A véres késről amely az Övé volt, ki- 
derü t hogy a boncoló-orvos vérezte be, ezenkívül 
egy láthatatlan kéz egy más bűnjelt is csempészett 
be. egy fúrót. Amikor azután pőru.itás folytán ügye 
az esküdtb-róság elé került, a tárgyalást vezető elnök 
a törvénytelenségek egész sorát követte el. Azon 
kezdte, hogy a kisorsolt esküdtek sorából kizárta 
Örley Béla nyugalmazott törvényszéki elnököt, jelen­
legi ügyvédet, aki annak idején Szeutpéten Sárát két 
Ízben is fölmentette. Olyan tanukat hileltetelt meg, 
akik a vádlott e'lenségei voltak, mig. akik javára val­
lottak, azokat nem bocsátotta esküre. De betetőzte 
a törvénytelenségeket azzal, hogy oly kisegítő kér­
dést csúsztatott be az esküdlek kérdései közé, 
hogy tudniillik késleltette a segítséget, aminőt nem 
ismer jud'katuránk. S a kérdések is olyan szö­
vevényesek voltak, hogy romosak a földműves 
esküdtek nem tudtak rajtuk eligazodni, hanem a 
jogászokat is megtévesztették volna. Különben az, 
hogy tudva késleltette a seg tséget, nem is büntetendő 
cselekmény, mert ilyenformán azt a könyvelőt is, aki 
szemtanúja volt annak, amikor jólészi Chás/ár. a 
Haas és Deutsch-cég elbocsátott alkalmazottja egyik 
iónokét meggyilkolta, — szintén el lehetett volna 
ítélni, mert uem sietett az áldozat segítségére. Kéri az 
ítélet megsemmisítését s ezzel a vád,ott föimentését. 
Amennyiben pedig ez nem lenne lehetséges tekin­
tettel a sok szabálytalanságra, amelyet a tárgyalás 
során elkövettek 'a  92. envbitó szakasz alkalmazását 
s az eddigi fogság betudásával, Szeutpéteri Sára era- 
badonbocsátását. Székely Ferenc koronaügyéez nagy­
szabású beszédében pontról-pontra cáfolta a Jvédót, 
aki oly tényekre tévedt a bűnösség bizonyításánál, 
amelyek nem tartoznak a Kúria elé. Az ítéletet e 
hó 17*én hirdetik ki.
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B ó o i ,  március 11. Lexa János őrnagy, katonai 
építészeti főfelügyelő ma íőbelőtte magát.

N ó p g y ü lé s  Z ágráb b an .
Z á g r á b , március 11. A ó'oAoZ-teremben ma tar­

tották meg a nagy zajjal előkészített népgyülést, 
melynek tárgya a Horvátország pénzügyi j ügyetlensége 
mellett és a v&ferd-jatKw/atok e t a  való állásfoglalás 
volt. A gyűlésen sokan voltak jelen, de a polgárság, 
méh re lőleg számítottak, alig volt képviselve. A jelen­
levők zöme munkásokból és diákokból állott, sok 
nyerek is volt Az ellenzéki képviselők közül ott 
volt Dercncin, Harambasics, Starcsevics, Frank és 
Kiepach. Elnökké Derencint válas7.tották, alelnökkó 
egy szocialistát és egy keresztóny-szooialistát. Deren- 
cin ismertertette a határozati javaslatokat, melyek 
a teljes pénzügyi függetlenségét követelik. A gyű­
lés a militárizmus ellen foglalt állást. Vissza­
utasítja az ujoncjutalék lelemelését. A határozati javas­
latok továbbá elitélik azokat az okokat is, amelyek a 
magyar ellenzéket obstrukciéra indították és tiltakoz­
nak ama törekvések ellen, hogy Magyarország és 
Horvátország hadseregének kizárólag nemzeti magyar 
jelleget adjanak. A határozati javaslatokat elfogadták 
A gyűlés a horvát nóph'mnusz éneklése közt osz­
lott szót.

A  n ém et cs& szár s a  k ö ln i érsek .
Berlin, március 11. Vilmos császár ma délben 

Fischer kölni érseket logadta eskületétel végett. Az 
érsek ez alkalommal a császárhoz beszédet intézett 
amelyben kijelentette, hogy a hűség esküjét nemosak 
kötelességtudatában teszi le, hanem szive benső sugal­
latából is.

Vtlmos császár azt válaszolta, hogy dr. Fischer 
megválasztásához szívesen fejezte ki jóváhagyását. 
.,Az ön kötelességhüsége, valamint a hazafias érzület 
bizonyítékai és előbbi működése biztosítékai előttem 
annak, hogy ön az érseki széken mint jó pásztor az 
önre bízott lelkeket az imént letett fogadalomhoz 
híven fogja gondozni, az egyházi közösség leikeiben 
az irántam és házam iránti tisztelet és hűség szelle­
mét a haza iránti szeretetet és az Isten által rendelt 
le st5bbsőg iránti engedelmességet, valamint az ország 
lakosai közötti egyetértést lógja ápolni. Énben a vá­
rakozásban megadom önnek az uralkodói elismerést 
és isten bő áldását kívánom önnek.4

A u sz tr ia  é s  a  st .-lo u is i k iá llítá s .
Béoa március 11. A kereskedelmi minisztérium­

ban az utóbbi napokban tartott értekezleten, amelyen 
az érdekelt minisztériumok képviselőm kívül számos 
gazdasági testület képviselői is résztvettek, az a véle­
mény ; ütött kifejezésre, hogy a St. Louisban 1904-ben 
tartandó kiállításon való részvételtől nem várható az

REGÉNY

A Z  U J  M A G D O L N A
—  R EG ÉN Y  —

Irta : W TLK IE C O L L IN S
138) -------

Kitől kapta ezt a selyemruhát, ezt az ékszert? 
Mindont lady Janettől, tudom. O ajándékozta 
Graoe Roseberrynek. Ön nőm az. A ruhája, a 
karperecé minden az enyém; mindent nokom 
szántak.

— Nemsokára meg fogja kapni, misa Rose- 
berry, nem viselem már sokáig.

v — Mit jelentsen ez?
— Ön kegyetlen ugyan irányomban, de kö­

telességem parancsolja, hogy jóvá tegyem azt a 
kárt, amit önnek okoztam. Be akarom éa be fo­
gom vallani az igazat.

Grnco gyanúsan nevetett.
— On be akarja ismerni az igazat I Hát bo­

londnak tart ennom, aki elhiszi ezt? Ön egy 
gyalázatos, szomtelen hazudozó! Ön önként el 
hajítaná magától ruháit, ékszereit, állását; min­
denről lemondana és vis9zatémo a javítóintézetbe ? 
On, ezt meg nem fogja tenni — ön nem!

Meroy arcára lassankint gyöngo pir szállt, 
de türtőztette magát: Julián nemesítő hatása mű­
ködött benne tovább; eddig még mondhatta ma­
gában: Inkább mindent elszenvedek, do Julián 
Orayt meg nem csalom I Az ő szavai biztosságot 
és erőt kölcsönöztök neki, hogy mostani szenve­
déseit türelemmel viscljo; de egyúttal látszott rajta, 
rady fáradságába került ez; némán engcdelmes- 
kodett — de nyugodtan beszélni már nem tudott.

Éppen ez a néma szenvedés a végsőig izgatta 
Grace Roseberryt.

— On nem fogja bevallani az igazat, foly- 
tatá. Megtehette volna egy álló héten keresztül, 
mégsem tetto meg. Nem, nem. Ön azok közé

osztrák kivitelnek Észak-Amerika télé valö emelke­
dése és miután a közoktatási, kereskedelmi és töld- 
mivelési minisztériumok is megtagadták a részvételt a 
kiállításon, megállapítottnak tekinthető, hogy Ausztria 
hivatalosan nem iog résztvenni. A kereskedelmi 
minisztérium erről már értesítette a külügyminiszté­
riumot, hogy ezt közölje az amerikai nagykövettel. 

A  fran o ia  k ü lü g y i v ita .
Pária, március 11. A kamara lolytatja a külügyi 

politikára vonatkozó interpellációk tárgyalását, Eecazei 
külügyminiszter Delalosseval szemben kiemeli, hogy 
a gibraltári tengerszoroson való szabad-áthajózásnak 
az egész világ számára érintetlenül kell maradnia. 
Marokkó függetlensége lényeges feltétele az észak­
afrikai francia birtokok biztosságának. Ami a leszere­
lés kérdését illeti, nem Franciaország dolga, hogy erre 
vonatkozó ag megragadja a kezdeményezést. Én — úgy­
mond a miniszter — bizonyára nem logom megragadni a 
kezdést. Delcassé ezután a macedóniai kérdéssel foglalko­
zik és kijelenti, hogy Franciaország régóta követelt 
relormokat Macedónia részére. Hogy az osztrák-ma- 
gyar-orosz reiormierv végrehajtását biztosítsák, szük­
séges, hogy egy teljesen független kormányzó 
működjék Európa ellenőrzése mellett Deloassé vé­
gül kéri a kamarát, hogy helyeselje ezt a politikát, 
mely Franciaország lcgvitálisabb érdekein alapnb 
(Élénk tetszés.) Revillon napirendjét melyhez Delcassé 
hozzájárni és amely a kormány nyilatkozatait helyesli, 
egyhangúlag elfogadták.

K ö z g a z d a s á g i tá v ira to k .
B é o . ,  március 11. (A Budapesti Napló telefonje- 

lentése.) A határidőtőzsdén nagy csönd uralkodott s  
az árfolyamok uem változtak. A kültöldi piacok nem 
adtak kezdeményezést s a fedezeti vásárlások meg 
szűntek. Búza tavaszra 7.68—7.69 rozs tavaszra 7.95 
—7.Ü4, zab tavaszra 6.36—6.37 koronám

Bnr-Vork, március 11. (2 ermenytöesde.) (Zártat.) 
Gyapot: New-Yorkban helyben 10.15 (10 10). Márciusra 
9 84 (9.96), Júniusra 9 57 (9.63). New-Orteansbao
helyben 9.’/* (9.‘Z»). — Petroleum: Stand white New- 
Yorkban 8.20 (8.20). Stand white PhiiadelDhiában 
8.15 (8.15). Ratüned in Cases 10.6 0  (1 0 .6 0 ).' C re d it  

Balances at Oil City 1.60 (L50). — Zsír: Western 
steam 10.50 (10.35). Rohe és Brothers 10.65(10 65,. — 
Tenyeri irányzata szilárd. —J Márciusra 56.— (66 ).
— Májusra Ő2J/. (52.,Z«). — Júliusra 50. Ya (6O.';a).
— busa irányzata szilárd. — Piros őszi helyben
81,’ a (8O.Ys). — "Márciusra 84.— (82. Ya). — Júliusra 
8O.'Za (79,‘Zs). — Szeptemberre 76.yi (76 Vaj. —
Gabona szállítási dija Liverpoolba l.Va (l.*/>). — 
A á tjé .- i a i r  R io  7. ez. 6.*Za (6,‘Za). — Márciusra 4,25 (4.30). 
Júniusra 4.55 (4.56)— Ataat.'Spnng Wheat oiears 3 06— 
3.10 (3.06-8.10). Cukor: SMi (3,'Zi). On: 29.76 -8 0  06 
(29.45-80.05). -  b iz :  14.60-15.- (14.25-14 50). (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

C h ic a g o , m á ro in s  1 1 . ( f a r é ihurfőaed f .) (Zárlat.) 
Buta irá n y z a ta  B zilárd . —  M á j - r a  7B.a’a (74JZa). —

tartozik, akik az utolsó pillanatig hazudoznak éa 
csaloak. Annál jobb, legalább pellengére éllitha- 
tom Ont az egész háznép előtt Engem majd ma­
gasztalni fognak, hogy én miattam visszataszítot­
ták önt oda, ahonnan jött — az utcára. Óhl 
Csaknem az összes elszenvedett jogtalanságokat 
el tudnám felejteni, ha gyönyörködhetném abban, 
amint önt egy rendőr karjáD, mögötte a gúnyolódó, 
kiabáló tömeggel, a börtönbe hurcolják.

Ez sok volt, ennyi sértegetést Mercy nem 
tűrhetett el többé. Védokeznio kellett a kínzó 
nő ollen.

— Misa Roseberry, — mondó — eddig zugoló- 
dás nélkül tűrtem minden sértegetését. Most már kí­
méljen meg a további gyámkodásoktól. Ismétlem 
önnek újra meg újra, hogy önnek igazságot fog­
nak szolgáltatni. Bzilárd elhatározásom: befogok 
vallani mindent.

Hangja reszkelett, amikor e szavakat mondta. 
Gra ,e kimondhatatlan megvetéssel nézett reá, 
hihetetlenül mosolyogva.

— Csak a csengotyühöz kell nyúlnia, ;— 
mondá — húzza megl

Mereyt nagyon meglepte o kívánság; nem 
értette meg.

— On egy tökéletes bűnbánó nő — ön nem 
tudja bevárni, míg bevallhatja az igazat, — foly­
tatta a másik nő. — Jól van, tehát vallja be az 
egész világ előtt és pedig itt nyomban. Hivassa 
bo lady Janet-t, mr. Grayt, mr. Holmcroft-ot, a cse­
lédséget, mindenkit hivasson be; az0jelenlétükben 
boruljon térdre és ön nyilvánítsa önmagát csaló­
nak. Akkor hiszek Önnek, do előbb nem.

— Ne hajtsa annyira a dolgot, hogy ellen­
ségévé váljak 1 — kiáltó Meroy.

— Bánom is, ba ellenségem, vagy sem.
— Ne kinozzon tovább az ön érdekében sel
— Az én érdekemben ? Alávaló 1 Még fenye­

getni mer engem.
Mercy izgatottsága pillanatról-pillanatra nőtt, 

szive mind hevesebbon dobogott, mind izzóbban 
égett arca, do egy utolsó kétségbeesett megerőlte­
téssel erőt vett magán.

Júliusra 72.7a (71.Yaj. — lényén irányzata', szilárd. 
— Márc.-ra 66.’ja (65.>/a j  — Ztir: Máro.-ra —.— (0 —), 
-Jáj.-ra 10.22 (10.22), — Szalonna ehort olear 10.48 (10.43 
—.—). — Sertéshuz : Májusra 18212 (18.40J. — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

KÖZGAZDASÁG
Ip ar é s  k eresk ed e lem .

Osztrák-Magyar Bank. A jegybank állása már- 
oius 7-ikén a következő vo lt: Bankjegylorgalom 
1.480,342.000 korona (— 37,781.000 korona). Érckész­
let 1.477,114.000 korona (+  1,024.000 korona). Váltó­
tárca 225 643.000 korona (— 8427.000 korona). Loin- 
bard-üzlot 426,668.000 korona ( +  240.000 korona.) 
Adómentes bankjegytartalék 392 664.000 korona (-p 
38,878.000 korona).

A x  Angol Osztrák Bank főtanácsa mai ülésen 
állapította meg az 1902. éri mérlegét, amelynek adatai 
a következők:

Mirlegszámla. Aktivá- Pénztárállomány3,741.331'72 
korona (1901-iki 4 022 485-81 koronával szemben — 
281.163 59 K ). Váltótárca 02,800.814-76 (49.570.846-82 
+  3,229.96794) korona. Értékpapírok 11,724985-91 
(12,914.358 24 — 1,189.372-33) K. Előleg értékpapírokra 
és árukra 5.631A48-61 (3,939.094-93 +  1,642.453-68) K. 
Ingatlanok 2,025 371-11 (2,025.371-11) korona. Leltár 
142.128-13 (149.603 59 — 7476 37) K. Raktárépületek 
183.928 68 (193.765-78 — 9=3710) K. Jelzálogkölcsö­
nök 618.153-71 (762 336-47 -  134.182-76) K. Adósok 
147,717.050 53 (170 302182 94 — 22.585.132-41) korona. 
Összesen 224,585.31316 (243 920.045 10 — 19,334.731-94) 
korona.

Passzíva: Részvénytőke 48.000.000 (4&000.000) K. 
Tartalékalap 9,003.862-41) (8,803 352-40 - p  230.000) K. 
Pénztárjegyek és betétek 5.076.130 69 (3,372.249.07 
-p 1,703.881-62) K. Eltogadványok és utalványok. 
Becsben: 31,593 435-78 (39,416.716-01 — 7,823.279-23) K. 
Londonban: 17 504.4‘109 (23.770.164 84—6,265.743-75) 
K. Kisorsolt, fizetésre még be nem matatott 4>A%-os 
záloglevelek 400 (82 600 — 82 200) K. V is s z a m a ia d t  
osztalék 6.686 (6 793 — 208) K. Visszamaradt zálog­
levélszelvény 387 < 2.646 — 2.259) K. Hitelezők
110,684.66235 (117.168.249-68 -  7.083.587-33) K. Nye­
reségegyenleg 3 315 938-86 (3,297.276 10 +  18.663-75) K. 
Összesen 2z5,685.313 16(243 920.045-10— 19,334.731-94) 
korona.

Vesztesig is nyeresiy számla: Eredmény *. Nyereség 
áthozat 245 564 04 (380 164-42 — 134 600-3=) K. Ka­
matok 2,760 774 57 (2,909 848-89 — 149 074 32) K. Nye­
reség értékpapírokon és pénznemeken 118.921.-74 
(7 8 6 2 2 -0 5  -p 45 299-69) K. Jutalék és különböző nye­
reség 1,056.419-75 (1,003 394-70 -p 48.025 05) K. A 
fiókok tiszta nyeresége 1,084.686-20 (996.257-88 -p 
6 9 .4 28 -3 2 ) K. Fel nem veit osztalék 799-— (828 — 29-—) 
K. Összesen 6,267.165-30(6,368.116 94 — 100 950-64) K.

Teher: Fizetések Bécsben 829.869 84 (7922139 64 
+  87.630-20) Korona. Fizetések Londonban 164 677-67 
(160.61809 4- 4.069-48) Korona. Költségek Béosben 
277.109 16 (261.178 96 +  15.935-26) Korona. Költségek 
Londonban 103 322 34 (109.343-94 — 6.026-60) Korona. 
Adók és illetékek 486.93801 (644.472-92 — 168.534-01)

— Könyörüljön rajtami — kiáltott rimán- 
kodva. — Tudom, hogy rosszul csolekedtem, de 
elvégre asszony vagyok, mint ön. Nem tudnám 
magamra venni, hogy bűnömet az egész háznép 
előtt feltárjam. Lady Janet úgy szeret, mint a 
leányát, mr. Holmoroft egy hét múlva férjem kell 
hogy legyei). Nem tudom szemükbe mondani, 
hogy megcsaltam őket Hiszen úgy is meg fogják 
tudni; még ma, addig nem csukom le szemeimet; 
meg logom mondani Julián Graynak a teljes 
igazat.

Graoe hangosan fölnevetett..
— Ahal — kiáltó vad, durva jókedvvel, 

— Végre kimondotta:
— Vigyázzon 1 — mondá Mercy. — Vi­

gyázzon I
— Mr. JuKan Grav. A biliárd-szoba ajtaja 

mögött állottam és hallottam, amint On barátsá­
gosan falkérto, hogy lépjen be. Oh, ennek beval­
lani az igazat, önre nézve semmi esetre sem bor­
zasztó, sőt ellenkezőleg I

— Elóg, miss Roseberry I Ne beszéljen to­
vább. Az isten szerelmére, mondom, no vigyen a 
végsőig 1 Elég soká kinzottl

— Nem hiába kóborolt az utcákon. On tud 
magán segitoni, mindig jó, ba az embernek tar­
taléka van. Ha mr. Holmcroft nem megy lépre, 
még megmarad önnok mr. Julián Gray. Ahl ön 
valóban jól csinálja. De fel fogom nyitni mr. 
Holmcroft szemeit; hadd tudja mog, kivel került 
volna össze, ha én nem lettem volna.

Graoe Roseberry elhallgatott, még durvább 
sértés is tolult ajkára, de azt mór nem mon­
dotta ki.

Az az asszony, aki őt oly durván sértegette, 
most foléje közeledett. Graoe gyámoltalanul tekin­
tett reá; Mercy haragot villámló arca halálsápadt 
lett, amikor fenyegetőzve kinzója lölé hujolt.

— Ön fel fogja nyitni Horace Holmcroft 
szemeit; — ismétlő Meroy lassan, — hadd tudja 
meg, kivel került volna össze, ha ön nem lett volna.

Elhallgatott. Aztán egy kérdést intézott
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korona. A nyugdíj alap javadalmazása 61.387*96 
(61.306 45 4- 3151) Korona. Veszteség követeléseken 
19 956-09 (33.08538 — 13.129-29) Korona. Leírás a 
leltárból 9.115-48 (8.695.46 +  420 02) Korona. A terhek 
összege 1951 226 45 (2,070.840 84 — 119.614-39) K. 
Tisztanyereség 8.315.938-85 (3.297.27510 +  18.663-75) 
K. Összesen 6 267.165 30 (5;368.115-94 — 100950-64) 
korona.

Az 1902 üzletév brnttőeredménye ez adatok sze­
rint 5.267.165-30 korona; a költségek, kiadások, vala­
mint a nyugdíjalap alapszabályszerü 61.387-96 koro­
nás javadalmazásának levonása mán pedig marad 
3^315.938 85 korona tiszta nyereség.

A március 30-ára egybehívandó közgyűlésnek 
javasolni fogja az igazgatóság, hogy a tőtanács alap­
szabályszerü osztalékának levonása után fennmaradó 
3,24S.901*37 koronából 2,800.000 koronát részvényen- 
kint 14 korona osztaléknak fizessenek ki, 200,000 ko­
ronát a tartalékalaphoz csatoljanak és a megmaradt 
248.901*37 korona uj számlája vitessék át.

Szövetkezeti kongresszus. Az Országos Köz­
ponti Hitelszövetkezet ma délután tartotta IV. évi 
kongresszusát a vármegyeház dísztermében gróf 
Mailáth József elnöklésével. Elsőbben is dr. Horváth 
János bemutatta a válaszarány multévi jelentését, ki­
emelve a multévi kongresszus határozatainak végre­
hajtása dolgában történt intézkedéseket A napirendre 
tűzött előadások során Poroszkay Béla értekezett a 
szövetkezeti kényszerről, dr. Bernát István a kisbirtok 
jelzálogi hitelügyéről. Majd dr. Horváth János A szövet­
kezetek és az iparfejlesztés címen tartott felolvasásában 
ismertette az iparlejlesztés eszközeit ős módjait és 
ezek közt a különléle ipari szövetkezeteket, mint 
iparfejlesztő tényezőket. Á különféle fajta szövet­
kezetek pedig, mint értékesítői és fogyasztói az ipa­
rosok készítményeinek vannak hivatva szerepelni. A 
kongresszus az elnök indítványára mind a három 
előadónak köszönetét szavazott az elhangzott értékes 
eszmékért. Végül húsz taggal kiegészítették a vá­
lasztmányt

Iparkiáilitás Zsolnán. A Zsolnán folyó évben 
rendezendő iparkiáilitás augusztus 1-én nyílik meg. Je­
lentkezni legkésőbb 1903. évi március hó 15«ig Tehet

B écsi ügynökök M agyarországon. A  Magyar 
Aruügynökök Központi Egyesülete mozgalmat indított, 
hogy véget vessen annak a magyar kereskedelemre 
nézve lealázó helyzetnek, hogy külföldi és különösen 
osztrák gyárosok és nagykereskedők magyarországi 
üzleteiket nem magyar ügynökök közvetítésével, ha­
nem béosi utazókkal és úgynevezett, vezérkép viselők­
kel* kötik meg és bonyolítják le. Ebből a helyzetből 
úgy a kereskedők, mint a magyar áruügynökök, de 
az egész magyar közgazdaság is jelentékeny károkat 
szenved, mert az osztrák ügynökök és utazók, akik 
Magyarországon nem is fizetnek adót, úgy bánnak 
Magyarországgal, mint egy kihaszná’andó kereske­
delmi gyarmattal. Ez a káros helyzet tisztán a ma­
gyar kereskedők és ügynökök eddigi türelmes-
fe -g j------ 7 ' _

Grase Roseberryhez, amelynek hallatára ez össze­
borzadt.

— Kicsoda ön tulajdonképpen?
Az elfojtott düh, amikor e szavakat mon­

dotta, minden heves kitörésnél világosabban mu­
tatta, hogy Mercy türelme most már elfogyott. A 
védő angyal távollétében a gonosz démon győze­
delmeskedett. Julián Gray a jobb énjét juttatta 
diadalra; most visszasülyedt az a sötétségbe, 
megmérgezve egy asszony gonoszságától. Mercy- 
nek csak akarnia kellett, könnyen és borzasztóan 
bosszút állhatott a rajta elkövetett gyalázatért. 
Magánkívül a dühtől és a megbotránkozástól, 
nem habozott többé — hanem megragadta a ren­
delkezésére álló eszközt.

— Kicsoda ön tulajdonképpen? — kérdé 
még egyszer.

Grace felkelt és beszélni akart. Mercy egy 
megvető kézmozdulattal visszatartotta:

— Most emlékszem csak!— folytatta vissza­
fojtott haraggal, ugyanazon a kevély hangon. — 
On a német kórháznak az az őrültje, aki már 
múlt héten itt járt? Nem félek többé öntől. Üljön 
le, Mercy Merrick és pihenje ki magát.

Hidegen és közönyösen szólította Grace 
Roseberryt e néven, mintha csakugyan igy hív­
nák azt ; aztán elhaladt mellette és leült arra a 
székre, amelyre leülnie beszélgetésük elején Grace 
nem engedte

Grace felugrott.
— Mit jelentsen ez ? — kérdé.
— Semmi mást, — válaszolt Mercy meg­

vetően, mint azt, hogy ezennel visszavonok min­
den szavat, amit eddig kiejtettem. Meg akarok és 
meg fogok maradni helyemen ebben a házban.

— Elment az esze?
— A csengetyü mellett áll ön. Húzza meg 

most, ahogy előbb nekem tanácsolta. Hívja össze 
az egész házat és aztán kérdezze, melyik közülünk 
az őrült — ön-e vagy én?

— Mercy Merrick, meg fogja ezt bánni egész 
életén keresztül.

(Folytatása következik.)

ségőn alapszik. A kereskedők sehol a világon 
idegen ügynök közvetítésével üzletet nem akar­
nak kötni, sőt éppen Ausztriában a magyar ügy­
nökökkel és képviselővel az osztrák kereskedő szóba 
sem áll. A magyar áru-ügynökök központi egyesülete 
az összes magyar kereskedelmi és gazdasági egyesü­
letek bevonásával március 25-ikóu nagygyűlést hiv 
egybe, amelyen a helyzet megszüntetésére vonatkozó 
módokat fogják megvitatni. A legtöbb fővárosi keres­
kedelmi és gazdasági egyesület meleghangú átiratban 
üdvözölte a magyar áru-ügynökök központi egyesü­
letét a helyes és üdvös mozgalom megindításáért és 
megígérte, hogy a márciusi 25-iki nagygyűlésen kül- 
döttségileg képviselteti magát. A magyar áru-ügynö­
kök központi egyesülete szerdán este tart ülést hogy 
a március 25-iki nagygyűlés előkészítő munkálatait 
folytassa és befejezze.

A tem esvári vásár. A temesvári Szent József 
országos vásárra vonatkozólag a következő értesítést 
kaptuk: Minthogy a száj- és körömfájás csakis a 
józsefvárosi szeszgyár istállójában lépett fel és a vá­
ros területe és a megyének központi járása teljesen 
vészmentes, város tanácsa elhatározta a íer-
tőzöt istállónak és környékének szigorú elzárását, a 
város többi részeire azonban az állatzárlatot feloldotta 
olyképp, hogy folyó hó lö-ától kezdődőleg minden­
fa ta állat felhajtása meg van engedve. Á lolyó hó 
19-ikén kezdődő Szent József országos vásár állat­
felhajtás tekintetében minden akadaty nélkül fog le­
folyni.

Hertzka Tivadar felolvasása. A Magyar Köz- 
gazdasági Társaságnak folyó évi március hó 12-ére 
kitűzött ülését, melynek tárgyául dr. Hertzka Tivadar­
nak A készfizetések fölvételéről szóló felolvasása volt 
tervezve, folyó évi március hó 19-ére esti 6 órára 
halasztották el.

A Magyar Folyam - és Tengerhajózási R ész­
vénytársaság igazgatósága köz i hogy a rendes ha- 
jójáratokat a szentendrei Duoaágon át, Budapest— 
Visegrád és Dömös között március 14-én a kővetkező 
menetrend szerint indítja meg: Felfelé: Első menet 
március 14-én. Indulás Budapestről d. u. 2 óra 20 p. 
(Érkezés Dömös este 6 óra 20 perc) Lefelé: Első me­
net március 15-én. Indulás Dömös reggel 4 óra 45 
perc. (Érkezés Budapest reggel 7 óra 45 perc) Májas 
17-étól kezdve naponkint már két járatot, a nyári 
szünidők alatt pedig naponkint három járatot lóg a 
társaság a fent említett vonalon fenntartani úgy, hogy 
az első gózös d. e. 8>/i órakor, a második d. u. 2 
óra 20 perckor és a harmadik d. u. 5 lóg Budapest­
ről indului és 7 óra 45 perckor, illetve d. u. 3 óra 35 
perckor és este 9 óra 35 perckor Budapestre vissza­
érkezni.

Szeszár&k. A kontingens nyerss'/csz ára Buda­
pesten 36.60 korona pénzben. 37.60 korona áruban. 
— Béesben az irányzat gyengébb. A kontingentált 
készáru 38.90 korona pénzben, 39.20 korona áruban.

Sertéskonxnmvásár. (A  székesfővárosi sertés­
vásár és közvágóhíd intézósége.) Március 11-én. 
Fölhajtás: Zsirsertés, úgymint öreg L rendű 350 Kilo­
grammon felül ———— darab, II. rendű 280—3öukilo- 
grammig — darab, kanló — darab, silány — darab, 
fiatal nehéz 300 kilogrammon felül — darab, közép 
220—300 kilogrammig — darab, könnyű 220 kilo­
grammig — darab, süldő — darab, malac — kilo­
grammig — darab. Összesen — darab. Hússertés 
úgymint: nehéz 300 kilogrammon felül — darab, 
könnyű 250—800 kilogrammig — darab, süldő — da­
rab. malac 40 kilogrammig — darab. Összesen — 
darab. Fölhajtás összege 442 darab. Előző napi ma­
radvány — darab, összesen 442 darab. Eladatott 
402 db. Maradvány 40 db. A vásár irányzata élénk. 
Az árak változatlanok. — Következő árak jegyeztettek : 
Zsirsertés : Öreg L r. 850 kgr.-on felül 116—— fillérig,
11. rendű 280—350kilogrammig 106—116 fillérig, selejte­
zett 89—96 fillérig, silány — fillérig, fiatal nehéz 800 
kilogrammon felül 112—116 fillérig, fiatal közép 220— 
300 kilogrammig 110—114 fillérig, fiatal könnyű 220 
kilogrammig 102—110 fillérig, süldő 89—— fillérig, 
malac —  fillérig. Hússertés: Nehéz 800 kilo­
grammon felül —  fillérig, könnyű 140—8C0 ki­
logrammig —-----fillérig, süldő — —— fillérig, malao
40 kilogrammig —-----fillérig. Árak minden le­
vonás nélkül, kilogrammonként, élősúlyban.

A b u d ap esti gab on atőzsd e.
Budapest, március 11.

Nyugodt hangú at melleit 20.000 roétermázsa 
búza került a forgalomba változatlan árakon.

Rozsban és tengeriben szilárd volt az irányzat 
Más gabonanemüekben nem változtak az árak.
El adat ott:
Busa, Tiszavidéki: 150 mm. 82 k. 8 K. 45 f..

100 mm. 81 k. 8 K. 42«/i f., 300 mm. 81 k. 8 K'
80 f. sárga. 300 mm. SÍ k. 8 K. 4u 1., 100 mm.
81 k. 8 K. 80 f.

Hódmezővásárhelyi: 2500 mm. 80 k. 8 K. 30 f. 
Makói: 2100®m. 79 k. 8 K. 22>/« f.
Bihari: 160 mm. 80*5 k. 8 K. 15 f.
Peitmegyt vidéki: 100 mm. 80*5 k. 8 K. 35 f., 100

mm. 79*5 k. 8 K. 35 f., 200 mm. tO k. 8 K. — 1., 
100 mm. 80 k. 7 K. 95 1. sárga kevert, 60 mm. 79-5 
k. 8 K. 12Vzf., ICO mm. 79 k. 8 K. -  1.

Tolnai: 200 mm. 78 k. 8 K. — f. 
Felsömagyarorszáfjt: 100 mm. 77 k. 7 K. 65 f.,

200 mm. 76 fc. 7 K. 65 I.. 300 mm. 76 k. 7 K. 65 1. 
Adui-. 2000 mm. 778 k. 8 K. 10 l.
Török-Becsei; 30C0 mm 78 5 k. 8 K. 02>/i 1. 
Bácsfóldvári: 2600 mm. 7e> k. 8 K. 0: */j 1. 
Dunai: 1300 mm, 78 k, 7 K, 95 1.

Szerb: 1500 mm. 76*5 k. 7 K. 50 f., 1500 mm' 
76-5 k. 7 K. 47»/i f.

Mind három hónapra.
Rozs: 3C0 mm. 6 K. 85 f., 200 mm. 6 K. 85 f., 

400 mm. 6 K. 85 1., 200 mm. 6 K. 82ty> 1., 200 inui. 
6 K. 80 1. paritásra.

Árpa: 200 mm. 6 K. 10 f., 100 mm. 6 K. — í.
Zab: 100 mm. 6 K. 47»/i f., 100 mm. 6 K. 45 

f., 100 mm. 6 K. 42tyi 1.
Tengeri: 200 mm. 6 K. 30 f.« 100 mm, 6 K. 30 f. 

paritásra.
Készpénzfizetés melleit.
K készáru hivatalos jegyzése a budapesti árn- 

ós értéktőzsde szokásai szerint készpénzben 50 
kilogramm ónk int — A minőség hektoliterenkint és 
kilogrammoukint

történtek:
Áprilisi búza 1903. •
Októberi búza 1903. • 
Áprilisi rozs 1908. •
Áprilisi zab 1903. ;
Májusi tengeri 1903. . 
Júliusi tengeri 1903. . 
Augusztusi repce 1903.

7.66-7.68-7.68
7.53-7.55—7.51
6.78-6.79-6.74
6.09-0
6.14-6
6.22-6

11
12-6.18
19

D é l i  e g y  órakor a következő 
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Áprilisi búza 1908. • • • •
Októberi búza 1903. . • . •
Áprilisi rozs 1908....................
Áprilisi zab 1908. . • • • ; 
Májusi tengeri 1908, . • 1 •
Júliusi tengeri 1903.................
Repce augusztusra 1903. • ; 
Délután lói 6 órakor zárni*.

Áprilisi búza 1908...................
Októberi búza 1903. • • • •
Á p r il is i  ro zs  1903 ............................
Áprilisi zab 1903.....................
.Májusi tengeri 1908. . •  ;  .  
Júliusi tengeri 1903.. . . . 
A u g u s ztu s i re p ce  1908. . .  .

z á ró á ra k a t á lia p i-

; 7.66— 7.67 
. 7.63— 7.54 
. 6.78— 6.79 
; 6.09— 6.11 
. 6.11— 6.12 
. 6.20— 6.21

. 7.67— 7.68 
. 7.54— 7.55 
. 6.78— 6.79 
. 6 .09- 6.10 
. 6.13— 6.14 
. 6 .20- 6.21

A  b u d ap esti ér ték tőzsd e .
A mai előtőzsde csendes, azonban szilárd irány­

zattal zárai és különösen Jelzálogbank- és Osztrák- 
Magyar AHamvasuti részvények élénkültek. A medio- 
prolongáció gyors, sima és némileg drágább elinté 
zést nyert.

A déli tőzsdén berlini jegyzésekre a hangulat 
kedvező volt, zárlatfelé azonban nyugodtabb maradt.

Valuta és ércáru változatlan.
A helyi értékek piaca nyugodt.
Előtőzsde. Osztrák Hitelrészvény 685.——685.76. 

Magyar Hitelrés-’vény 744.—. Jelzálogbank részvény
518.25— 519.Ö0. Ki ma murányi vasmű részvény 4'0.60.
Osztrák-Magyar állainvasut részvény 691,-----693,75.
Márka 117.22.

A déli tőzsde: Osztrák Hitelrészvény 685.-----
686.25— 685.25. Magyar Hilelrészvény 743 60—744.25. 
Magyar koronajáradék 99.45—99.62Vi. Leszámítoló 
bank 456.50—466.—. Jelzálogbank részvény 519.50—
620.25— 620.—. Osztrák-Magyar ÁUamvasut részvény 
693.75—695.——693.75. Déli vasul 61.50. Márka 117.22. 
Városi villamos 816.—. Közúti vasutrészvény 621.50.
Magyar általános biztosító részvénytársaság 7525.-----
7600.—. Magyar aszfalt 75.—. Nikolson gépgyár 190 
korona.

4 órakor sárul: Osztrák Hilelrészvény 684.55. 
Magyar hitelrészvény 742.—. Osztrák-magyar állam- 
vasúti részvény 693,50.

A  b u d ap esti term én y tő zsd e .
A terményüzletben a szezonazerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak éa végül a termény, 
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár­
folyamokat állapította meg:

Jegy/tisck: Heiesutg-- luoerna magyar 45,—64.—
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. -ina. vörös sprószemü 66.-62.— korona, vörös 
____ - korona, vörös b á n s á g i --------. -

..„a fcözépszemü 63.-----6ö,— korona, nugyaveiuü
aSr° —71,—. korona. Disznózsír ibndapestí 79.76—80.75

vidéki —.-----.----- korona. Táblaszalonna-.
u°mMáritott vidéki —.------- .— korona, városi 4£ 2 ^ 6 0 0 - 6 7 .6 0 .  korona, 3 darabos 69.60-70.60 

üstölt —.------- •— korona. Szilva: ooszniai,
Mn t^ ’s--ormíi minősét' 13.25-13.75 korona. 120 da- 

í _ _ . _  korona. 100 darabos 14.-----14.60
.  In darabos 16.-----16 60 korona, azonnali szál-

Szerbiai szokás szerinti minőség 11.76—12.25
“" L ,  100 darabos 12,50—12.75 korona, 86 darabos
Í T ^ Í 6  60 korona, szilváin! slavöniai 16.-----16.26
korona, szerbiai 13.76-14 26 korona azonnal valö 
gzélütÁSTB*

A  b écsi é r ték tő zsd e .
Dacára a Nordweslbahn elsőbbségeinek konver­

ziójáról elterjedt kedvező híreknek, a mai előtőtsde 
tartózkodó magatartással nyílt meg, a Nordwestbabn- 
részvónycket elejtette. Egyébként azonban az irány 
meglehetősen szilárd volt és különösen államvasuti 
részvények emelkedtek. Fegyvergyári részvények és 
bányapapirok szintén javultak.

A déli tőzsde megnyitásakor nyugodt és szilárd. 
Később a vezető kulissza-papírok nagy üzleti csönd­
ben gyöngültek. Magyar jelzálogbank újból emel­
kedett.

Zárlat nyugodt.
B ecs, máicius 11. (Magyar értékek zárla ta i 4P/o-ob 

iraoyiáradéE 121.16. íiezai és szegedi kö'.csön-sorsjegy 159.25. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben — , Magyar keleti vasúti 
áuami kötvény — . Magyar leszamifotó- és pénzváltóban* 
452.—. Hunaninrányi vasmürészvény 478.—. Magyar ao- 
ronajáxaííe . 99 4 0 ,4u/*os Magyar földteherm. Kötvény 99,15. 
Magyar hitelbana részvény 739.—. Magyar nyeremény cöi- 
csőn sorsjegy 199.—. Kassa-oderbergi vasúti részvény 
290.—. Magyar xerestc. b an k ------. Magyar cukoripar 1470.

Ecca, máicius 11. (Osztrák értékek zárlata.) 4,2ü/o-os 
papiriáraxióí. K 0.55. 4u/i?-üe osza. aranyjáradék 121.25, 1860-os 
sorsjegy 154.10. Osztráa hiteisorsjegy 431.—. Angoi-osztrák 
banx — '-éc« bankegyesiiiet 496 60. Osztrák-magyar 
bMk 1587 —. Dék vasat 52 —. Dunagözhajózási részvény 
897.—.. uohanvrészvény 343.—. Császári és királyi arany 
11.31. Német bancváltúk 117.15, 4*2̂ ,‘j-os ezüst járadék 1C0.55. 
osztrák soronajáradék 101.—. 1864-iki sorsjegy 247.—. 
Osztrák hitelintézeti részvény 685.—. Uwonbánk 540.—. 
O-szcrák Lánaerbank 410,25. Oszt rák-magyar állam vasút 
693.—. Elbavölgyi vasút 452.—. Alpesi bányarészvcnv 383.—. 
kúránk, arany lf .6 0 —. Londoni váltóár 240.27 Bécsi Inunway 
jűttB. — . Bécsi íramway Litt A. — . Linót kohó 305 —. 
Az irányzat gyengü l.

Becs, március 11. (A Budapesti Napló tudósítójának 
teiSÍoniO'antéEe.) A délutáni magánforgalommá a zárlatok á 
következők voltak - Osztrák hdelrészvcny 684.75. Magyar 
kitcirészvánv 742—. Angol-Osztrák bank 275.50 tíócei naok- 
egyesWet 439.—• Union bank 640 50 lAnderoana 41150. 
üszráwnagyar áUamvasut részvény 693—. Déli vasú*. 52.—. 
Bbavöljyi vasút 453— Északnyugati vasút részvény —»— 
Dohínyrészvénv 343 50. Rimaranrányi vasmű 479.—. Alpesi 
binyarészvénv 388 75. Május; járadék ICO 55, Magyar korona 
járadék £9 43. Török sorsjegyet 117.25 Német birodauni 
wína 117.23—117 22. Napoieond’or 19.00

100.80. 4°/o-og osztrák aranyjáradék 103.10. Elbavölgyi vasút 
— . Magyar koronajáradéu 100.25. Osztrák-magyar állam- 
vasút 149.—. Kasaa-oderbergi vasúi —.—. Bécsi váltóár 
85.25. Magyar vasúti beruházási kölcsön — . Alpesi bánya- 
részvény — . JJvcontoConununáit 193.90. Általános villa­
mossági Edison 188 90. Gelsenkirchexu 178 25. Laura-kohó 
218.— . 4’2u«-os ezüstjáradék 100 80. 4‘7o-cs magyar arany 
járadék 102.10, Osztrák hiteirészvény 216.10. Déli vasút 
14.75. Károly-Lajos vasút — . Orosz bankjegyek 216.45. 
4u/o-os uj orosz Kölcsön 98.75. 1 örök dohanyréBzveny — . 
Olasz járadék 103.75. Magyar hitelbank —.—. Dynaznit Irust 
170 50 Harpeni 177.25. Az irányzat üzlettelen.

B er lin , máicius 11. íA /'ueiopeszt Napié tudósitó­
jának távirata.) Js.sn forgalom. 4°/o-os magyar aranyjáradék 
102.10. Magyar koronajáradék 100.25. Osztrák hiteirészvény 
216 25. Osztrák-trió gyár rJlamvasut 149.—. Déli vasut 14.75J 
Északnyugati vasút 216.45. cdbavöigyi v a s ú t O r o s z  hant- 
jegy készpénz —.—. buschtichradi — . Orosz bankjegy 
—.—. (Ultimo.) Lombard — .

P a r is , máicius 11. (Zárlat.) Osztrák-magyar állam- 
vasút 748.—. 4°/o-os osztrák aranyjáradók 104.53. Osztrák 
Lánderbank —r— 3°/o-os francia járadék 100 02. Ottoman- 
bank 604.—. 8*/s%h3b francia járadék — . Alpesi bánya- 
részvény —.—, Déli vasut —.—. 4°/o-os magyar arany­
járadék 103.55, Párisi bankrészvény 11 12 Olasz járadék 
102 45. francia tőriesztb. járadék —.—.osztrák  földhitel- 
intezeti részvény 1324 — Török ' dohanyrészvény 372,—, 
Az irányzat gyenge.

1 raa^ tu rt, máicius 11. (Zárlat.) 4*2®é>-os papír*

táradék — . 4u/oos osztrák aranyjárndék 103 40. Magyar 
:oronajáradék 102.20 Osztrák-magyar bank 114 25.|űéh vasút 

15.—. tílbavölgyi vasut 115 30. Londoni vaitóár 204.90. 
Becsi bamcegyesúlet 127.—. Villamos részvény 126.—, 3°/o-os 
magyar aranykulcson 89 80. 4"2ty<w>s ezüst1 áradét 100.60. 
4%-os magyar aranyjaradét 103 30. Osztrák hiteirészvény 
21680, Osztrák-magyar állam vaum 148.50. Északnyugati 
vasut 111.40. Bécsi váltóár 85 30. Bánsi váltóár 85.30. 
Unió bank —.—. Alpesi bányai esz vény 199.—*, Az irányzat 
szilárd.

Frankfurt, m árciusit. <A Budapesti Napló tudó­
sítójának távirata.) Arioiyawok januárra, k n i  forgalom 
Osztrák hiteirészvény 216.40 Kémet bank —.— . Disconto 
104,30. berlini kereskedelmi bauk — . Gelsenkircheni 
178.30. Harpeni 177.25. Lanra-kouc 217.80. Olasz járadék 
—,—. Az irányzat szilárd.

S a m b u r c , március 11. (ZárlatJ 4’2ü/o-os ezüst- 
járadék 100.75.1861. sorsjegy 155—.Déli vasut 14.90, 4%-cs 
osztrák aranyjáradék 103.20. Osztrák hiteirészvény 216.45. 
Osztrák-magyar államvasut ’49.—. Olasz jurádét-' IC3 *0. 4w/o»os 
magyar aranyjáradék 102 30. Az irányzat csendes.

óra 46 perckor délután. — Nyugszik: 5 óra 12 perckor 
reggel.

A minÍ8gtertlnÖk, mint belügyminiszter is, fogad 4 
órakor a belügyminisztériumban.

A kózoktatásiigyt miniszter fogad d. u. 4 órakor.
A honvédelmi államtitkár a miniszter helyett fogad 

délelőtt 11 órakor.
Az igazságügyi miniszter fogad délután 1 órakor.
Nemzeti Muzeum. Állat- és ásványtára nyitva 9 órá­

tól 1-ig.
Mezőgazdasági Múzeum (Korepesi-ut 72. sz.) nyitva 

délelőtt 9-től 1 óráig.
A földtani intézet múzeuma (Stefánia-ut 14.) nyitva 

10—1-ig.
A kereskedelmi és iparkamara könyvtára (Szemere-utca 

6. sz.) nyitva minden hétköznap fél 10-től fél 2-ig.
A fővárosi könyvtár (Károly-körut 28.) mindennap nyitva 

van, köznapokon délelőtt 9—1-ig, vasár- és ünnepnapokon 
9— 12-ie.

Mentőegyesület helyiségei a Markó- és Sólyom-utca saj­
kán, reggel 8 órától este 6-ig.

Múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 1-ig.
Akadémiai könyvtár nyitva 3—7-ig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—12-ig és délután 

3—8-ig.
Allatkert a Városligetben nyitva egész nap. Belépődi 

60 fillér.
Áfakor Eereskedelmi Muzeum. Igazgatóság, Kereske­

delmi szakkönyvtára, tudakozó-osztálya és keleti mintatér: 
V. terület V acz;-korut 32. tráin alatt. Hivatalos ó r á t: déli 
előtt 9 órától 12 óráig és délután 3 órától 9  óráig. Ha­
zai termékek ál.ando Kiáliitása és keresKedelemtÖrtcneti 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipari kiállítás (melyben az Qz- 
letvezetőség árusításokat is* eszközöli a városligeti ipar- 
csarnokban nyírva délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 
3 órától 6 óráig. A külföldi kirendeltségek központi üzlet- 
vezetősége (Alagyar kereskedelmi részvénytársaság) Táczi- 
körut 32. szám alatt.

K ü lfö ld i ér ték tő zsd e .
Berlin, március 11. (2ó:odet tudósítás. A tőzsde nya- 

godlanjindult.de nem egészen egységes irányzattal. Szén több­
nyire gyengébb, bankok aránylag ártartok, hazai állampapírok 
készlet-jegyzés nélkül, vasutak nyugodtak, később az irányzat 
javult, részint a szénrészvények emelkedésére, részint arra a 
washingtoni jelentésre, hogy a tegnapi minisztertanácsban a 
tanodán rab i zler szóba hozta a uew-vorki pénzügyi helyze­
tet illetőleg teendő intézkedéseket Bankok szintén javultak. 
A második órában teljes csendesség, az árfolyamok alig vál­
toztak. Magánieszámitolási kamatláb 2ty2®/o.

Banán, má:c:u3 11. f2..*rMu«/ ♦•2ü/rw>« panirjáradék

B ad ap est-k őb á& ya i ser tésk eresk ed e lm l 
csarn ok  je len té se .

Március 11. A seriéaüzlet irányzata: szilárd.
A) B ízott sertések arc ,* L A) M agyar e ls ő r e n d ű :
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon te tüli súlyban) 

226—128 tiUérig. Óreg közép ' páron kint 300—340 küogrammg
terjedő súlyban) —------üllérig. Fiatal nehéz (párönkint 320
kilogrammon telüli súlyban) 134—236 íillérig. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig terjedő sutyoan) 133—134 fil­
lérig. Fiatal könnyű (párcnMin; 250 kilogrammig terjedő súly­
ban) ——  fillérig. — Jl. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz 
(paronkint 220 kilogrammon felöli súlyban) — — -  fillérig. 
Közép (páronkint 240— 260 kilogramm súlyban) —— ■ ül- 
lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedd súlyban) 

-  teférig. — Hl R o m á n i á i :  Nőkét .pároniunt 
320 kilogrammon íeiCJi súlyban) » -  lillócg. Közép (pá­
ron kint 250—320 kilogrammig terjedő súlyban — Ki­
leng. Könnyű .paronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban. 
-------- —  fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e i  i (Staehh*
Nehéz ipáronkmt 340 kilogrammig terjedő sulytoaw ■ ■ — 
ülléng. xőnnyű (náronaint 240 kilogrammig terjodö súlyban)
. —---- fiJlérig. — V. S z e r b i a i :  Nofaéz (párankmt 260
kilogrammon felüli suivban) 134— 136 liüéng. Közép (páron- 
kmt 240—260 Kilogrammig terjedő swybán) 132— 134 lléng. 
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 130—132 
ülléng.

S e r  t é s J é t s z i m  1903. március 9. napján rótt 
késztet 23.110 oarab. — 19C3. március 10. papján mhajte- 
totf 1222 aacab. — 19C3. máreius 10. napján eiazállittatott 
526 darab, 19C3. március hó 11. napjára maradt késstetbea
23.806 darab.

I d S j e l z é a .
— Az Omdtros Meteoroiornai Intézet hivatttlM fetentése.^ 

Budapest, március 11.
Hazánkban az északnyugati és délkeleti határmegyék­

ben csapadék csak igen kis mértékben és gyéren fordult elő, 
az idő különben túlnyomóan borult, hűvös és a hegyvidékeken 
csaknem általánosak voltak a fagyok.

A magas nyomás Oroszország felett tartózkodik és 
Északnyugaton a depresszió mélyebb lett, Délen pedig a le­
vegőnyomás emelkedett.

Európában az idő változóan felhős, hűvös és Anglia, 
meg a Balkán kivételével túlnyomóan száraz. Romániában 
havazott

Kilátás : Lényegtelen hőviltozással változóan felhős 
és túlnyomóan száraz idő várható.

V í z  A l l  i i .
MAro. MArc.

10. 11.

Az A thcr.aeum  Z s e b sz ó tá r a i:

Magyar és Német Zsebszótár.
Tekintettel a két nyelv szólásaira. 3-ik kiadás. 
I. rész: Német-Magyar. II. rész: Magyar-Német. 
Szerkesztette kelemen (VOLFP) Béla. Minden 
rész külön, csinos vászonkötésben 2 kor. 
A két rész erős félbőrkötésben 4 kor.

Latin és Magyar Zsebszótár.
I rész: Latin-Magyar. II. rész: Magyar-Latin. 
Szerkesztette 9CHMIDT JÓZSEF. Minden rész kü­
lön, tartós vászonkötésben «. _  2 kor.
A két rész erős félbőrkötésben 4 kor.
Ennek klcgészftésefll most jelent meg a

L*tin  T u la jd o n n e ve k  T á ra . * * « «
Szerkesztette schmidt JÓZSEF. Ára csinos vászon- 
kolésben_____________________80 fill.

Francziaés Magyar Zsebszótár
L rész: Franczia-Magyar. II. rész: Magyar-Fran- 

Szer*«sztette ijjvAry Béla. Minden rész
M*lon, csinos vászonkötésben ~ -  -  -  -. 2 kor. 
A ket rész egy erős FHbőrkőtésben « 4 kor.

Horvát-Magyar és Magyar-Horvát
S z ó tá r  Saerkesztette maroalits ede. Ára 
M4.VKU. oinos vászonkötésben_____2 kor.

▼w

o.es q.&  
1.83 1.78 
0.C0 ü.8» 
0.7ri 0.84 
1.61 1.49 
2.C4 S.M 
S.V6 S.0« 
1.6U 1.S4 
a.7tí M.6ó 
8.14 S.1J 
^.79 2.72 
X*8 2.24 
2.A8 X.04 

Mz«7»rfa»T*_ S.4C 2.14
ZBÓlh* ____  O X  1.78Trenc-én 0.7U 0.78

RohKrCtot

BAoa .

M ohA oz_  
Gombos _ 
ÜJrldOM _ 
ránc-óra .  
Qrtora .

in o , .r
___  0-84 C.80

TakohUxa____ 0.74 0.84
V^NamAav _  O.— 1.78
Tokaj______  4.80 4.09
Tlaia^Orad— 4.00 4^U
Szolnok „

N a p i r  e n d .
Naptár -. Csütörtök, március 12. — Római-katholikus: 

Gergely.— Protestáns : Gergely.— uőrög-crosz: (február 27.) 
Prokop. — Zsidó: Adar 13. Th. Észt. bj. —  Nap aéi: 6 óra 
4 perckor. — Nyugszik 5 óra 42 percsor. — Hold kél: 4

K r a n a a  N.-MajUay 
Latorca MunkAca _  
Laboroa Pontonná _ 
ü n r  VarrAr__

4.49 4.46 
4.1K 4.21 
4.88 4.S4
2.9. 2.8b 
Xk7 8.28 
U.4K U.4S 
C.44 U.cO 
4.96 4.78 
1.6. 1.6í 
0.46 0.42 
O.9u 0.02 
u.ul U.02 
u .— o.— 
0.03 0.0~ 
O.7C u.ö9  
0. 6 O.«4 
0.87 u.16 
0.16 C.12 
e.78 0.78 
l.SS i.88 

Qp.-KebArvAr üet< ,1.72
t r  1J1 ,a oBaborain — ü.— v.—
Ami --------- #.IO „48
— a -r=-----  ,.»2 l .Wk.-KoaM. _  o .' ,  Ü.7 KU..U1 ------ r>-W a.t,

r ----  O.cí 0 12

s  8zpy>»d .
_ TörCk-Baoa
.  Tűr! ___

Ondóra RArtfa _ _
Topolya HoOr____
Bodrog Zempléa _ 
Sajó Zaolca _  
Horn Ad Il.-NémctL

ittyo M u-fríta__
a-D jfa!a_

Magyar királyi államvasutak. Üzletvexetőség Szeged. 4301/1903. sz. III.
P á ly á z a t i  h ir d e tm é n y .

A Mitrovicza Állomáson megüresedő p. u. vendéglő bérletére ezennel 
nyilvános pályázat hirdettotik. A bérlet fenti vendéglőre nézve 1903. évi szep­
tember hó l-ével veszi kezdetét és tart ezeu időponttól azámitott öt óven át 
vagyis 1908. évi augusztus 31-ig, bérlőnek a következő helyiségek bocsáttat­
nak rendelkezésére:

I—II. oszt. étterem 39 m«, söntés 12 m \ 2 szoba 46 m’, 1 ceoíédezoba 
12 m’, 1 konyha 33 m3, 1 tálaló 18 m8, 1 éléskamra 9 m«, 1 borpince 30 m8, 
1 fás és zöldségpince 26 m8, 1 padlásrész 92 ma, 1 gazdasági udvar.

Az egykoronás bélyeggel ellátott és „Ajánlat a m. kir. államvasutak fönt 
kiirt Mitrovicza állomása pályaudvarán levő vendéglő üzletre* felirattal ellátott 
lepecsételt, bontókba zárt, nemkülönbon kellő okmányokkal fe’szeralt ajánlatok 
1903. évi ápril hó l-ével déli 12 óráig az alulirt tizlctvezetőség általános oez- 
tálra főnökénél (üzletvezetőségi palota I. om. 21, sz. ajtó) vagy személyesen 
vagy kir. posta utján benyuitandók.

Bánatpénz lejében a bérletre 200, azaz kettősziz korona kéespóutben 
vagy állami letétre alkalmas értékpapírokban, a szegedi üzletvezetőség gyűjtő- 
pénztáránál 1903. évi március hó 31-én déli 12 óráig vagy szem élyeién le­
teendő, vagy kir. posta utján beküldendő

Megjegyeztetik, hogy a vendéglő III. osztályú váró- és étterem fűtése 
és világításának felét a magy. kir. államvasutak viselik.

Az értékpapírok a budapesti vagy bécsi tőzsdén legutóbb jegyzett, 14 
napnál nem régibb, a napi értéket m eg nem haladó napiárfolyam oeak 9O°/o 
szerinti értékben számíttatnak.

Készpénzben lelett összeg után kamat nem fizettetik.
Az ajánlatban a letétel megtörténte megemliteudő ugyan, de a letétről 

nyert elismervény nem csatolandó.
▲ vendéglő bérletére vonatkozó feltétélek a nevezett üzletvezetóeég for­

galmi és kereskedelmi osztályban (I- emelet 12. es.) a hivatalos órák tartama 
alatt megtekinthetők, miért is az ajánlattevőkről feltételeztedk, hogy a feltéte­
leket ismeri s azokat magukra nézve egész terjedelmükben kőtelezőnek 
elfogadják.

A fentebbi feltételtől eltérő, vagy a kitűzött határidőn túl beérkezett 
ajánlatok, továbbá olyan ajánlatok, melyek táviratilag tétetnek s végül olyanok, 
melyekre nézve az előirt bánatpénz le  nem tétetett, figyelembe vétetni nem 
fognak. Az ajánlatok között a választás szabadon, a bérösszegre való tekintet 
nélkül történik.

Szeged, 1903, évi március hóban. As üzletvézotőség.
Utánnyomat nem dijaztótik.

K a r c s s sá g
és egTuttal t*rW» •£*«>-

•  nOvAnr

bMznAIoi a növt,nyek» 
b61 kéaxitott

valOall ke le ti
tindér-cseppeket

I Nincs erfte teát, niscsl 
erős csípő, hsneci fis- 
tsdoR n.vulAnkss«r< !•*- 
siető" sínk, rrsciózns 

, fonnAju test, sr életmód 
rAltnitat/k** nélkfll. Tsl-

____  _  »-n vcaTélynékkttli
líssniÁlsi utAn. ROTinyitó kar*. Kelle- 

mee, cgjRMríl haemk
lati mód. Nem dUtekks. Nem ayójrnmer. Tenor 
kivonat, jóUUta, hojrv ai. ozAnixéírre nines kAros hatAMsI.

T'-rméssetsscrU bstAn. Ce»k oltfsnmó ayU*<fcos*«»k. 
Ezen orroei lrívAloaA<októl jóknak tsIAtt oeeppek BjmlssikkA 
tessfk a tesiet. de bk erésasérre nlscs ksrvs haStavk. mint 
raée kéeri traéayeknea. Neai haekajte kaMaask, hanamt direkt 
*i enjéertésre és a rRirRaóvet-eejtckre hatnék.
kát IfjitjAk éa * testet ra*any*ee

a n r a d h a ta tln a  kntaa  n « n d l  . __________
i6 l. B n  aary lra» Ara. »okAI< eltart, 8 I . ,  8 Oeeg 11 I .  R 
ve* 8 0 * . HaStkOMéa tttaktarttae*1 nttoréttel w « y  * P«n> 

elóiaaea baktUdése esetén. MigrwnSHas> laASaaadSk :

P e t r o v i c s  IV T ikK £aft»oz9
■ a d á sá ét, !▼., B éo « l-« to a  a.

Tulhalm ozott r a k té r  m ia tt
ajánlok káiz őri- 
hint# n ImlMobt 
Irak menet, mé, 
rtizlaM tM m ia.
Bösáán t e l

kseadcxíroa.
________{ ^ ^ ^ a r a s a f c r ’--
O jrA rf IX. Nar., Póra-oeSaa 1O. aróm 

t/toskootmoi kflien krjaryaAk. nogj tapoa Arj«rra«k 
lágyén 4a bénaeatve.

n r a M ó r s
H.

godlanjindult.de
godlanjindult.de
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S z ín h á za k , s z ó ra k o z ó  helyek.
Ml. K IK . OPERAHAZ.

Csütörtök, 19C3, március hó 12 ón
M o h a ró z s a .

DaJmü 4 képben előjátékkal. Szövegét Quida ,Egy  
pár kis facipő* cimii novellája nyomán irta Rot- 
hauser Miksa. Fordította Cziglányi Béla. Zenéjét 

szerzetté llubay Jenő.
Személyek

Bébé
Lizette
Voieinné
Krebszné
Fiamén
Jeannet

Szoyer
Payer
Válent
Flattné

Róbert
Meichier
Vendelin
Meunierné

Dalnoki
Kárpát
Szemere

Alszeghyné
Balogné

T M A rnap, m á r r ls s  15-én  a  „B O T A L “ -ban

Pugno
RAO1II, párisi zongoramflvész e g y e tle n  h a n g v e rs e n y e . 
Jegyek kizárólag M é ry  B é la  zenf-mükoreskedésében Buda­

pest, Andrássy-ut 12. szám.

T h e  e n g l i s h  c l o t h i n g  c o m p a n y

Bochnicsek Liza anyó 
Beck

Utána:
M ü véa zfu rfan g .

Tréfás ballet két jelenetben. Szövegét irta és koeio- 
grafiáját készítette Guerra Miklós. Zenéjét szerzetté 

Skofitz Ferenc.
Kezdete 7 érakor.

NEM ZETI SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1903. mároius hó 12-én.

H a lá l o s  c s ö n d .
Dráma 3 felvonásban. Irta Jósé Echsgaray. Fordí­

totta Huszár V.
Személyek:

Angnsias Márkus Rsimundo
Donna Mercedes Helvey Genaro
Púra Szacsvayné Orellana
Inés Paalay Rodrigo
Júlia Munkácsi Penna Negra

Kezdete 7 orakor.

Mihályfi
Horváth
Dezső
Beregi

Gál

FŐVÁROSI ORFEUM
W aUhm am a I m r .  Ig a a g a M

h'agymssó-atoa 17.
Ma és mindennip

INDRA
nagy kiállitáaos operette C a r o la  és M a r to t felléptével, 

továbbá

Monna Vanna paródia
a Tarka Színpadon, valamint a kitűnő márciusi

Ser v a v i e t é - m i t s o r .  "WO
Az előadás 8  órakor kezdődik.

N appali pénztár d. e. 10—1 és d. u. 3—5-ig.
A télikertben reggel 6 óráig V örös E lek olgásyzenekara 

hangversenyez.

( E l é r h e t e t l e n )

M árcius»
15. $

vígszínház.
Csütörtök, 19C3. március hő 12-én.

K oT ácsn é.
Bohózat 3 felvonásban. Irta Beöthy László, 

c  z e m é l y e k :
Góth Biri Varsányi
Tapolczai János Szerémy
Hegedűs Segédfogalmazó Tanay 
Csillag 1888-as rendőr Veudrei 
Gazsi Írnok Davka
Niké Végrehajtó Balassa

Bathó Kálmán 
Joób Laci 
Kovács József
Aranka
Marianna
Oserepyné

K itlln ö  t a lá lm á n y !
O é ls x e r i i  é s  k é n y e lm e s

az uj találmányit, szabadalmazott

F É R F I - I N G ,
melynek nyakbóaéee magától aziikeóbre vagy bővebbre tza- 
bátyoróólk. Kizárólag nálunk, a feltaláléknál kapliaté e kő­

vetkező minőségbe*: Tárté* jó oMffonbél 
íny, sima, vagy redős mollal frt 2.25 — 2.75
, tettet vagy piguet mellel frt 2.50 — 2.75

kezd.te 7’/a oraxsr.

NÉPSZÍNHÁZ.
Csütörtök. 1903. március hé 12-én.

I lo b  h e r c e g .
Regényes nagy operett 3 felvonásban. írták Martos 
Ferenc és Bakonyi Károly. Zenéjét szerz. Huszka J. 

Személyek:
á  királynő Siposné Táucmester Újvári
György, fia FedákSári Tóm bátya Szerdahelyi 
Viktória Dóri Annié, lánva Harmath
Lancastcr Raskó Plumpudding Nyárai
Pompoinus KovácsM. Gipsy Kiss
Hopmester boly ni ősi Pickvick Németh

Kezoete 7 orakor.

Azonkívül mérték szerint minden tetsző kivitelben készíttető. 
Megrendelésnél kérjük a gallér számét megírni. T o v á b b * :  
Különlegességek francia és angol úri divatcikkek, valamint 
bel- ée kllfelil kalapokban. Árjegyzékkel szívesen szolgá­
ién*. Meg nem foleló.irut kicseréltek vagy kívánatba ■ pénzt 

visszaélek.

V é rte s  és Sebestyén
ee. ée  k lr. exab. fehérnem fi-készltök  
Budapest. IV., Imeom-körnl IS. u.

egy különleges és legújabb 
felöltő, a mely azáltal válik 
célszerűvé, hogy kivfilrcl le­
het az alsó zsebébe nyúlni.

Az nwiflcible felöltő
csakis nálunk kapható min 
den szm és kivitelben 10 .. 
12 .. 14  forinttól feljebb a 
legfinomabb kivitelig. Mérték 
után készítünk felöltőt vagy 
öltönyt már 25 forinttól 
kezdve, kész öltöny 10 í r t ­

tól feljebb

KOCH Testvérek
szabók IV,. Károly-körut 26. 

földszint, I. és II. em.

A nagy nemzeti ünnep 
rendezői számára.

Ú gy  emlókbeezédek, valamint 
finnepl költemények kiválaeztA- 
rához legalkalmasabbak a kő­
vetkező mttvek :
I S I S .  m á r c i u s  1 5 .

Irta: G racza  György.
A márciusi nagy nap lefo­

lytéit előzményeit és országos 
nagy hatóéi', vonzó elevenség­
gel tárgyalja.
(M a g y a r JtönytAr 82. szá­

ma. A ra  30  fillér.)

M á r c i u s i  d a l o k  és  
e g y é b  k ö l t e m é ­

n y e k .
Irta Ábrányi Emil.

Március idusát diosöitő és Uy 
ünnepeken való szavalásra al­
kalmas versek.

„ In V in C iW e "  S z a b o t t  á r a k !

t#.*■4, . r.*, '

IMAGYAR SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 19C3. március hé 12-én.

Délután 3 órakor mérsékelt helyárakkal:
G r a n t  k a p i t á n y  g y e r m e k e i .

Este
A b aju sz .

Dsljáték 3 felvonásban. Irta Verő György. 
Személyek:

Kozary József Szilágyi Leichenbach 
Amália Sziklainé Lajjskv Jenő
Mathilda Szeiestey Rosette
P.lachwitz Giréth János
Kozáry Gábor Ráthonyi Kertész
Sons Horváth Bsokár

Kezdete 71/ :  órakor.

Szomori
Delli

Tomcaánvl
Tollagi
Lenkeffi

I rá n y i

URANIA SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1903. március hó íz-én.A f e h é r  c á r  b i r o d a l m a .  

Kerdete 7Vs órakor.

VÁRSZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1903. március hó 12-én.

A  n  n  n  s k  a .
Vígjáték 3 felvonásban. Irta Gárdonyi Géza. 

Személyek:
így Péter Szacsvay Balogh
ina, felesége Vizváriné Télény
inuska Ligeti J, Vass Imre
Apóst Egressy Plébános
iri Molnár R. János, barát

Kezdete 7 sraker

Rózsa egvi 
Iíetényi 
Pálfl 
Molnár 
Gabányi

a lik ő r  Aki 
királya az 1
előkelőség |  
k edvenee!

kapható csak-1 
is elsőrangú I 
üzletekben ó s l  
kavéházakbar,!

-TÁRSASÁG, I 
Hamburgban. ]

Vexérk*pvieelö-1 
eég Msgysror-1
•zég részére:

Hm m

H1RSCH GYULA,BUDAPEST.
T E L E F O N

In g yen  B lú z
Á rje g y zé k e t

kőid kívánatra n legújabb tavaszi és 
nyári blúz, pongyola és ruha rajzokkal

Z o ltá n  D ozső
kizárólagos blúz áruháza
Budapest. Király-utca 30.

K O ^TIW K D O
-  r  -  ■ ■

Erzsébet-körut 51

6őz- ös porcol- 
lán-kadfaróök. 

ledet! téPuszada
U íe f t l i - e r e n T in -  

téw t, TlllaoiM  
fürdőt, lnaaiioes  
s o í i iT ité -k u r á k .

A  göx m osdd* gyorsan  ón 
pontonon te ljes íti m eghízA salt.

O r s z á g o s  N ő i O y o r s ir ó e g y e s ü le t

Raktártulhalmozott<ág miatt üveg-, parcellán-, 
n a  jetik a-dlaztárayak és használati cikkek, 

mólyen leszól ütött áron adatnak e l :

W adlsteiner F.-nél
B u d a p e s t, IV .,  M á r ia  V a lé r ia - u tc a  5 .

I V a g ’y  v á l a s z t é k :

C bristolié eaüstnemüekben, evőeszközök stb. Üveg 
asztali készletek, porcellán és angol evőkészletek, 
szállodák. vendéglők és háztartási beren­

gyorsiráei *" gépirá* 
szakiskolája

VII. Kazinczy-utca 
3. szám. I emelet. 
Magy a néme* leve­
lező, v lt* g v » r * ir  Aei Ah •>/ re n d -
■ sérti lr * g e p * h e n  

tanfolyamok. 
•leleEt keaéeeket na­

ponta 2—7 óra közölt 
KaUer 04i"lta » t  egye- 
•Ölet elnöke fogad el

M á r c i u s  1 5 - i k i  
s z á z a t o k .

A  s za b a d s á g h a rc b ó l.
ina Jóka i K ór. 

Koszorús költőnk ünnepi be­
födni, amelyeket március idu­

sának évfordulóin a nyilvános­
ság előtt mondott, F.s érdek,-s 
reminiecenoiák a szabadságharc 
idejébOl.
(M a g y a r K ö n y v tá r  283 ss-

A ra  30  fillé r.)  

P e t ő f i  S á n d o r r ó l .
Irta Jök a l Mór.

V ísszaemlékezések Petőfiről
se ötvenes évek eleje óta. 
(M a g y a r K ö n y v tá r  391. sx.

A ra  80  fillér.) 
K o s s u t h  1-a.jos  

é l e t e  és m ű k ö d é s e .
Irts G raoxa György.

A legalaposabb óletrajz a
nagy kor legrészletesebb jei- 
lemzéee. Egykori Képekkel *• 
művészi illustrációkkal. K os­

suth  F er en c  elOsxavával. 
Ara egyszerű kiadásban S kor. 
Díszes kisdá«bsn 5 korona 

Az 1648-49-lki
M a « y n r

S z a b a d s á g h a r c
T ö r t é n e t e .  

Irta G racza  György.
ö t  díszes kö te t á ra  70 kor. 

Ezernél több lUusztrAoiÓTal-
Megwzprezhetó csekély taivi 
részletfizetésre is.

Z a l a  G y ö r g y
Budai HonTédszobra.

Ercbeöntött, kisebbített alak­
ban. Márvány talapzattal 140 
korona, éretalapr.attal 120 kor. 
Megszerezhető 10 koronás havi 

részletfizetésre is. 
A r a d i  V é r t a n o k  

A l b u m a .
Szeikssstette V a rg a  O ttó.
A tizenhárom vértann meg­

haló írói,Imi emléke. Pzbvegé* 
egykori itók írták. Művészi íl- 

lusztrációkkal. A vértanok 
utolsó leveleinek hü autogram­
jaival.
A díszmunka ára 15 korona.

dezések céljára. Irak  legjutányosnbbak.

A 17888. számú
, , Ö n m lk ő « lő  v i l l a m o s  v é g jc lz ő  t á v b e ­

s z é lő  h i v a t a l o k  s z á m á r a * *
című, 1899. áprilia 19-ről 

és a 25745. számú
.Önműködő berendezés telefonközpontoknál a beszélgetés 

befejeztének elektromos ulon történő jelzésére** 
című, 1902. április 17-ről kelt magy. pótszabadalomra

vevők vasi
Szives ajánlatok „W. D. alatt Messe 11 n-

óolfhoz. Ilées, 1., Seilerstötte 2. kéretnek.

P é n te k

Szom bat

á . u.
V a a á ra a p

eote

J d tö k o n y o é lu  t ir g y a o r s já tó k  I 
A im lm a r i gfir. kath. egyház uj
templom  ép ítésén ek  javéra rende­

zendő

t á r g y s o r s j á t é k
ez év junius 9-én

minden ktirlifaények között m egt.rt.tlk.

Főnyeremény: 1 0 . 0 0 0  korona
értékű ékszercsoport.

A x o n k lv U l haántos és ig e n  é r té k e s  m e llé k -  
n y e re zn é n y e k  Is  v a n z ia k  !

Sorsjegyek még mindig kaphatók Rzntmflron a gör. 
kavh. egyháznál (Sorsjegy kezelöségi), azonkívül Buda­
pesten, «su-ay A n tó n ia  virágüzletében, Kerepesi­
ü l 9b. az. (Otthon kávéház mellett.) Nemkfllönben az 

egész országban a megbízott elárusítóknál. 

H ú z á s  1 0 0 3 .  j u n i u s  h ó  0 - é n .

S z ín h á z a k  h e t i  m ű s o r a .
M. klr. Operaház Nepzeü színház Vlgazmház

Nincs előadás Trónkereső

A walkfir

’ Honyadt Láseló Thurán Anna

Kov&csnfi

Koyácsné

Nepizlaha.'

Bob horcsg

Bob herceg 

Kossuth Lajos

| Bob herceg

Magyar szlaház

A bajusz

Gottsrhalte

A  bajusz

Gottsrhalte

Budapest, Andrássy-nt 21.

M e te o r Record
fonográfok (beszélőgépek)
legjobbak ée logoloeóbbak a vi- 

tógon. — Kapható*
llentMch <»ábornál.

Bn-lapct. V.. Erxséhei-lér «• sx. 
Grnmraóphonok E em exek  
Kimerítő árjegyzék béimenlre.
Kívánatra előnyős részletfize­
tések. Visxontelárneitók árked- 

vo ménybon részesülnek.

V ir á g n y e lv .
Minden ismert virág jelentősé­
ge megvan írvnobbon a könyv­
bon. melyet ezorkenztöjo a leg­
jobb kejeti forrásokból íUliV.tt 
öesse. Ara színéé kötésben tW 
<111. Az. fleeveg előzetes bekül­
dése esetén öérmentve külde­
tik meg. Megrendelhető Esmpel 
Róbert (Wodlaner E. és Fial- 
cs. és kir. udvari könyvkeres­
kedésében, Andrássy-ut 21. sx.
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H a v e lo o k  1 8 .—  K.
R a g la n  3 6 . —  K.
D i v a t ö l t ö n y  2 9 . —  K.
M ind t i s z t a  g y a p j ú .

R o th b e r g e r  J a k a b  c s .  é s  k i r .  
u d v . s z á l l í t ó n á l  B u d a p e s t ,  

V á c i - u t c a  6 .

Titkos betegségek
gyógyítására legjobban ajánlható 26 óven át 
szerzett kórházi és magánorvosi tapasztalatai 

alapján

DKajdacsy
« . c s . é s  k i r .  e z r e d o r w o s  é s  

k ó r h á z i  f ő o r v o s
Biztos sikerrel rövid idő alatt gyógyít; hugy- 
csőfolyást, hólyagbajt. sebeket, syphilist, bőr­
bajokat, elgyengült férfierőt, idősebbeknél is 
eleetro Másságé vagy Psyhropnor által. Önfer­
tőzést ós annak utóbajait: ideg- és hátgerincz- 

bajt és minden n ő i  b a jo k a t .
— Rendel: 0 órától 4-ig és este 7—8-ig. —

Budapesten, Kigyó-utca 5.
C lo t i  1 d -p a lo ta  (I. emelet).

Átjáró ház — Lift használat 
Levelekre válaszol, gyógyszerekről gondoskodik.

Levél utján is biztos gyógysiker.

L e g s z e b b  L e g jo b b  L e g o lc s ó b b  PAPu.I,l i ,u. FAJ*

ucél sodrony ágybetét 
tengertfü matras — — 
afriqus .  —» “
UmiAt , ------
ablak köpor függöny — 

.  tunis .  —
s «7H»f« •  —

ágy, 1 asztalterítő bonrst 
. 1  ■ rykpjo

nagy szobaszőnyeg------
•  — .  •  ” ágyé,őke L — — — — 

tapsstry ágyelőks — — 
mtr. jó futószőnyag —’

|  Aaasshajthaté vaságy 8 db
kivehető matraccal — — 10. -

1 rongs paplan------ — — 1.80
1 .  e Prtma------ 8.80
1 oachmlr paplan — —» — 8.4U 
1 aatin .  — — — 8.80

-  — — 4.80 
i paplan — 8.50 

) fodros selyem all. papi. 18.50 
1 jó vászon paplan lepedő 2.—
1 .  .  **7 .  » 30
1 Oa êtl ágytakaró pokróc 2.50 
’ iffM * e . 6 . 5 0
ljélópokröo — — — — 1.80 
1 UH pokró* — — — — 4.60 
1 szép fád sző n y eg ------ 7.50

G IC H N E R JÁ N O S
p»pW> matrás ás kárpitosára gyáros, «sőayeg, függöny, vas* 

botor stb. nagy raktára
JSudapcáf, F I I .,  E rxaébet-köru l 20 . 

Árjegyzéket kívánatra ing'»n ésbórmantre küldők. Vidéki meg* 
írniialéssk pontosan eozkozöltrtnek. nem tetsző áruk kicseréltek

4.50
5.—

18.—
8.—
1JS
4.80
5.50 

f i ­
it. 60
5.80
S.R5
1.50

A 11260. számú
.V izá th a tla n itó  m á zo ló  é s  te lítő  
m assza, v a la m in t e ljá r á s  an n a k  

e lő á llítá sá ra "
című, 1897. dccemb. 14-ről kelt magy. szabadalomra

vevők vagy engedményesek kerestetnek.
Szives ajánlatok „W. E. 1 « < » “ alatt W ossc  
R u d o lfh o z  H ó c s . I. Soilorstutte 2. íntézendők.

1000 é s

e m b e r ! !

1 0 0 0

fia ta l é s  öreg , köszöni visszanyert er ejé t é s  eg é sx a á -  
g é t  Dr Millió r fötörzsorvos világhírű, jónak elismert r e g e ­
neráción készítm ényeinek . Kiváltkép jóqak bizonyullak 
ezen szerek az IdegazétdultsA g, Ifjúkori bűnök é s  k i­
csap on gások  következtében előállt idegzsibb ad tsk g, 
m agöm lés, a k ezek  é s  lábak id e g e s  reszk etó a e , r e -  
riuovelö-bajok, bátorta lanság, fé le lem érzés , k ed ély -  
leh ango ltság , Id eg es fejfájás, m igrén, kivá ltké pe n  pedig  
férflni g y e n g e sé g  (Im potencia) 6a minden ebből folyó 
g y en g esé g ! állapotban. A gyógyhatáa már rövid idő alatt 
beáll a dr. MttUer fötörzsorvos-fé le regoneráo iés  k é­
szítm én yek  következtében. Ára kimerítő orvosi használati 
utasitásaal együtt kor. 6.30, postán 50 fillérrel több. Azon­
kívül dr. Mftller fótörxsorvos-féle Injekoló és labda- 
oeok, melyek a hngycaó minden k ifo ly á sá t (kankó) 
férfiaknál, m int nőknél (fehér fo lyás) pár nap alatt gyó­
gyítják. Ára kimerítő orvosi utasítással Nr. I. uj bajokra 
kor. 8,20, Nr. II. régi folyásra kor. 5 —, postán 50 fillérrel 
több, portó nélkül. — Csak valódi, a béoal fizt.-György 

gyógyszer tárból való készítmények kérendök. 
Főraktár B udapesten  j

■■I 8 rTörök József
K lrály-ntoa 12. s s .  é s  A ndrásay-nt 26. szám .

Ezen specialista legjobban ajánlható szerfelett 
gazdag tapasztalatai alapján, melyeket a kórház 
húgyszervi és bujakóros osztályán való működése 

alatt számos éven át szerzett.

Dr. FABINYI
specialista nemi bajokban 
emeritált kórházi orvos 

gyökeresen ós rövid idő alatt gyógyít a rendes 
foglalkozás megzavarása nélkül mindennemű

titkos betegséget
(hugycsőfolyást, sebeket, syphilist és önfertő­

zésből támadt idegbajokat).
M eg lep ő  a z  ered m én y  FÉRFIÚI GYEI’- 
GKSÉOM':!. (IMPOTEVTIA) m ég  őre- 

geb b  e g y é n e k n é l is .
Biztos siker folytán a honorárium utólag is 

fizethető.
Levelekre dljtalenal válasz; kívánatra gyógyszerek 

Rendelés délelőtt 9 —3-ig, este 6—8-ig. 

Budapesten, Erzsébet-körut 12. sz.
Félemelet; bejárat a lépcwnti,. Külön várótermek

Sehol jobb, olcsóbb,
í s s ő .  cip«t

sem kaphat, mint alanti Jóhirnevn cipészcégnél.
Férfi, lakk v. bor bakanra 4.80 
Hzaien-lakk, fűzős v. eugoa 4.20 
Francia sevró ,, „  ,. 4.80 
Bux-l/r gomb ,, ,, ,, 4.— 
Borjubőr angol b a kanca „ 3.50
Borjnbór füzőa 3.2u rugós 8.— 
Sárga füv'.s 3.50 bakanm 4.50

Női kivágott 1.50, csatlós 2.— 
Szalon lakk fűzős v. eugna 8.60 
Sovró, gombos fűzős v. cug. 4.50 
Box fttsőe, gomb v. engos X.80 
Zerge fűz. cng. 3.— gomb. 8.40 
Sárga fűzős 3 30, bagaria 3.60 
Sárga v. fck. zerge félcipők —30

DÓGZI MÓR
B u d a p est,
V II., Kere- 
pesi-ut 10.

Képes nagy árjegyzék, csomagolás és azállilólovél ingyen. 
Vidéki rendelések pontosan és íelkismeretssen esznözölletnek. 
Nem meg(o.alő árut készséggel klosorélek 10 írton Mül bér-

valódi angol B a lz s a m  Thierry A . gyógyszerésztói

r <44n
JLTtoByiiPretrada

WBsMNtli-Svnrtrown ’

K A ze g éssség ttg y ileg  m e g v iz s g á lv a  é s  jó v á h a g y v a .
Az üvegek felszerelése a kereskedelmi törvények védjegyoltalma alatt áll. 

Ezen balzsam belsőleg és külsőleg használható. — 1. A tüdőnek és mellnek 
összes betegségeinél elérhetetlen gyógyszernek bizonyult, megszűnteti a katarrhust es 
köpetkiválást, a fájdalmas köhögésnek elejét veszi, sőt meg régibb betegségeket Is gyó­
gyít. 2. Kitűnő hatással van torokgyuladásnál, rekedtségnél és a torok összes 
betegségeinél. 3. Alaposan kiirtja a hideglelést. 4. Moglopő gyorsan gyógyít 
gyomorgörcsöt, kólikát és szakgatásokat. 6. Jótékony hashajtó és vértisztitó. tisz­
títja a veséket, megszünteti hypochondriát és melanoholiát és előmozdítja az ét­
vágyat és emésztést. 6. Kitűnő hatása van fogfájásnál, lyukas fogaknál, szájpenész, 
továbbá minden fog- és szájbetegségnél ós megszünteti a felböfögést, valamint a 
száj- és gyomor rossz szagát. 7. Külsőleg csodás gyógyszer minden sebre, úgy­
mint höpörsenés, sipoly, szemölcs, égési seb, fagyott testrés., rüh, kosz és kiütések, 
megszünteti továbbá a főfájást, zúgást, szaggatást, köszvónyt fülfájást s tb . Tessék 
mindig vigyázni a zöld apáca-védjegyre, mint fent láthatót Hamisításoktól legjobb óv­
szer egyenesen a gyárból eredeti kartonekoan bérmentve az osztrák-magyar monar­
chia minden postaállomására 12 kicsi vagy 6 dupla üveget 4 koronáért hozatni. 
Bosznia és Hercegovinába 4 kör. 60 fillér. Kevosebb nőm küldetik. Szétküldés 

esek az összeg löretes stalványezasa vagy leflzetéee mellett
T h ie r r y  A . g y ó g y s z .  b a lz sa m a  e s  c e n t if 'o lia k e n ö c s e .
v ÍX ÎTVcr cjíben felhlmnlhatatlan szór, sohasem romlik el, ellenben minél régibb lesz, ennél ftrté-

haihanjsabb, és nőm a meleg, eom pedig a hideg nem ért nekik, Így tebét az év bármely
Masában küldhető. Máldnom mindig ven hatásuk ée segitenek, logalább az orvos megérkeztéig, tér- 
i  neni hamisítványokét vagy efféle sokszorosén ejánlt hasonló, de hatástalan azere-

,"znA,n?. melyekért, csak legfeljebb e pénzt dobjnk ki, hanem maradjunk csak e mellett a két 
. í1””’1, *ö’ megbízható, amellett teljesen ár Utlaa, világhírű ■sernél, melyeknek minden

Tv04 Málhatónak kellene lenni. A bel a iont ismertetett védjegyekkol valódién kapni nem lehet, 
egyenesen rendelni és cim eznl:

• nierry (Adolf) Lim ited O rantryal-gvógyssertára. Pregrada Kohitseh-Saoerbrnnn
Közp. raktár Budapesten : Törők J. gyógyszertan ás dr. Eggor Leó ée József, Váci-korul 17. Zágráb 

_ _ _______ bán ; Mittebach J. gyógyszeróaz és Báosben lirady C. gyógyszerésznél.

A n g - o l - ( ) w z t r á k - H í in l í .
Az Angol-Osztrák-Bank részvényeseinek

39-ik rendes közgyűlése
1903. é v i m á rc iu s  hó 3O-án á s ta  6 ' -i ó ra k o r  az
osztrák mérnök és építész-egyesület termében (I., Eschenbach- 

gasse 9. szám) Becsben fog megtartatni.
A kóxgyUióa tá r g y a i:

1. Az igazgató-tanács évi jelentése.
2. A számvizsgálók jelentése az 1902-ik évi zárszámadás­

ról és e fölötti határozathozatal.
3. Határozathozatal az 1902. évi mérleg szerint elért tiszta,, 

nyeremény hováforditása tárgyában.

Az alapszabályok 30-ik szakasza értelmében 25 részvény 
egy szavazatra jogosít.

A szavazatra jogosított részvényesek kéretnek, hogy rész­
vényeiket, a még nem esedékes szelvényekkel együtt, folyó  
ó v i m á rc iu s  hó 2 3 - ig b e iá ró ia g  Bócsben, az Angol 
Osztrák Bank leszámítoló osztályánál, Londonban  az Anglo- 
Austrian Banknál, A ussig , Ü rü n n , B udapest, P rá g a , 
Tepiitx, T ra u te n a u  és T ries tb en  a bankok fiókjainál 
le té tb e  helyezzék. Az alapszabályok 27-ik szakasza szerint meg­
hatalmazás csak szavazatra jogosult részvényesoknok adható.

Bécs, 1903. március hó 11.
(Utánnyomás nem dijaztatik.) A x igaxg ató -tan ács .

Legiijabb levelező.
egnjab le v e le z ő , őn ügyved  

é l  házi tltkhr. A közönséges
életben előforduló mindenféle 
levelek, meghívások, ajánlatok, 
szerződések stb. mintáival. Ára 
fűzve 2 kor., kötve 2 kor. 4U 
111L Az összeg előzetes bekül­
dése esetén bérmontve küldetik

;. Megrundsihető: Lampel 
ért (Wodiánor F. é«t Fial) 

cs. és kir, udvari könyvkeres­
kedő sóben, Budapest, Andráasy 

at21. azám

K é r j e n  - c s a K :

Angol
L E G .J 0 3 3  C r O  

”  ,cj'a.n o e s í t é r . í i q u t . t i ' f d b

■ • T e s s é k  m e g k ó s t o l n i  a z t r t á n  i l é l k e z i ű t
Raktár Budapesten : L o b m a ^ r  J. F. Károly-körut. 

Nagyszeben: W lnk ler J ó zse f.

Férfi erős, férfi vix alma cipő,
talppal............................. 320

„  elegáns, gavallér vix fűzős oipö 3.50 
„ legfinomabb, divatos barna ba­

garia nisóscipő . . . . . .
,, legújabb divat box fUzöacipő 

legelcgAnsább kivitelben. . .
„ sralomakk fűzősei pő, keztyfibőr 

szárral, angol varott talppal 
„  Párisi divat, feltűnő elegáns, 

valódi francia aevrő vagy egész 
lakk füaOe, vagy gombos darby- 
szabás egész könnyű kivilolbcn

a.—
4.26

Nincsen többé kopasz fej,
k in e k  n in c s e n e k  s z é p  M o n u i ,

k in e k  f o g n i  n e m  é p e k ,  
k in e k  g y e n g ü l a z  e r e j e ,  

az használjon G uzi-kenocsöt,
ami mindenre a legjobb orvosság.

íg y  csatolódnak
mindazok, kik nem ismerik fi

<áazl-keoAVN4»t.
Álért tehát, ki meggyőződést akar szerezni világfit rfi tál ál m&ayomBÓl,*-SBmcJ-drmaAea- rAZ, ar v«/««w a/na4C «w«/v •••<>•#* ár/M jr-

4 a  1 f4 v a /jr  O a « A -* a a 4 e a fir  / a a v a a  4 a  4 4 ^ n » M # v a  4r/U<fS*. 
Mind un nálam vásárolt cipőért f  4 v /  / p 4 a 4 a / / 7 o / 4 / f 4 a /  wéllatlolt, hogyha a cipőt 
O « g f - 4 ía a 4 a a o a a /  bekeni, a bőr repedése ki van zárva, e lo za k a d & a aaaatkn / a s j r a a  a ta * ea 8 b » 4 /a a n .
H in d e a  p i r  cipói v A sA r lia h a z  1  t é g e ly  G n z l- k e n ö c s ö t  én  

1 p á r  e lc g á a n  d p é tu h a flé t  a é a k  fa ir je n .  
L a tp o n to a a b b  m i r l i k .  b a  b a a ia n a á b a  p a p í r la p r a  á l lv a  a  lá b ta lp  
b jfr p p p a lá t  IPPP/PPŰplb -  á  p a a fa b d U a á p  o a a p á n  3 0  b r .  -  d ó m  
m a p fa la lá t  b a l a d á b la la a a l  a a lá l  b b U a á a a a a a n b k ia a r á ia b  v a g y  a

P É d Z T d lK D E K  L E dO dÁ S  dELKŰL m S Z á A O O I d .
, e r ő s ___ >iői»lagflaen.«Lbb, valódi zerge fflz'o-

vagvcogeeoiytő . . . . . . .  3.20
M valódi zerge gombos cipő, kézzel

kivarrott gomblynkkal . . . .  3.60
„  divatos, barna zergebői-fözőscipő 3.20 
i, egész finom axalonlakk füzőscipő,

keztyübőr-szárral, elegáns. 3.70,
„  elegáns, box füzes vagy gombos 

cipő, angol varéit talppal, finom
kivitelben ....................................... 330

„  keresstcaattoa, utcai lakkctpO . 2.20 
Gyermekcipő 1 évtől 3 évig 1 frt 3 0  kr., 3 évtől 7 évig 1 fr t OO kr.
7 cvtől 10 évig «  frt, erős, nrsges, magas kivitelben, finom zergebőrböl

AGULÁR IGNÁC, BUDAPEST.
F A i i z l f e ' f c "  V I I « k e r "  K o p o p o s i - u t  3 0X  O  U Z i e  V .  . R á f c .„ .h á r t . l » t T O i p l .B ,á » Í M « a b .n .  * > V a  

F i á k - ü z l e t : K ir A ly -a tc a  « .

4.20

STANDARD életbiztositő-társaság
Edinburghban (Angolhon.)

-Alaptttatott 1825-ben.

K n m z á i i  f f i :  n i l u t s i  I V ., t e s t i  L a i e s - n .  4.

É r i  b e v é te l ............................ 1 7 7 1 1 8 1 ,8 0 0 .0 0 0
K iu t a l t  n y e re m é n y ré s ie k  . . . . .  1 7 0 ,0 0 0 .0 0 0
V a g y o n .................................................................. 3 4 0 ,3 0 0 .0 0 4 1
H a lá le s e te k  fo ly tá n  k i ls e tv e  . . . .  5 0 0 ,0 0 0 .0 0 (1  

A S t a a S a e S  kötvényeinek nevezetesebb előnyei 
Kfttéftelee MMentág. Alnnsey dl|sk. StsSsd yltáokötvteysk. A Mtvények ér
vi-nyben tártát, dijftzetesek Tókeeité, ée előre megálla-
pitott vit«z«Táltéei érték, ■está»»Jh»latl«e»«,. felt étien é te lt , nnnvtlkoesan
e,etében egy évi (enntllae utáa. Szened hábenibUtoeite. eepfelkelok re szere

D íjtá b lá z a to k  k ív á n a tr a  k ü ld e tn e k .



in Budapest, csütörtök B U D A P E S T I  N A P L Ó 1903. március 12. ?<i; szám

Minden szó egyszeri beiktatása 
noopareille betűkből 4 fill. Vasta­

gabb betűkből 8 fillér. APRÓ HIRDETÉSEK I A hirdetésekre díjmentesen ad fel­
világosítást a kiadóhivatal: József- 

körut 18. szám.

Levélbeli tudakozódásra ingyen .dunk Mvilógoertírt, o—k •  r ilu sr a  szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kelt

Azon
bájos hölgyet, kit koddon esto 
7 órakor KirAly-utcai ház eme­
letén o lapra figyelmeztettem, 
nagyon kérem? írja meg e lap 
kiadóhivatalába „Szőke Medi­
kus- cimén, megismerkedés 
hol és mikor lehetséges. 14989

Vőtlrn k ertésit
a z o n iin l felfogadunk, ha kellő 
képzettséggel bír. Fizetése 24 
korona havonta és teljes ellá­
tás. Szepesnádasdi gazdaság 
S.’cpesnádnsd, posta és vasúti 
állomás. Szepes-Olaszi. (Közve­
títők dijaztatuak.) 2264

Fiatal
magántisztviselő keresi fiatal 
és szép leány ismeretségét, ki­
vel szabad idejében szórakozna. 
Levelek „Lestiére föposta. 6.532

K1EÁLAT.

R old o^ sá ffom .
l evél lesz, csókol millióazor hü 
Életed. 6345

Fjry e l l e n e m !
Levelemet sajnos, nem vetted 
át. Nem telietted, vagy címét 
felejtetted el? Azt a helyet, hol 
először mondtam, elfelejtetted 
áolna?: Visszakerült hozzám. 
Mai soraidat nem tndom miből 
Hiagyni ázzam. Kibontakozást, 
mint a megváltót várom. Viszo­
nyaid ismeretlenek, nem tudok 
velük számolni. Szerelmünkre, 
íővőnkro kérlek, találj módot. 
Teljesen rád bízom magamat éa 
v é g é r v é n y e se n  határozó le­
veledet föltétlenül bevárom. Bí­
zom benned. Kimondhatatla­
nul vágyódom utánad. Szivem 
minden csepp vére hozzád húz. 
Értesítésedig őlel, csókol for­
rón, epedőn hü Diannád. 11945

Flőkelö
hivatalnok keresi fess, fiatal, 
független urinö barátságát. 
Válasz „Dnleinea" jegéről a 
kiadóoívatalba.

Anyukám
Istenre kérlek értesíts, hogy 
állandó tartózkodási helyedre 
„bzékely Gyuláné" címre poste 
rehtante küldött levelemet át­
vetted-e ? Székely. 14944

KERESLET.
Találmány

szabadalmazása és értékesítése 
céljából keresek társat. Szives 
ajánlatok „Hasznos" jeligével a 
kiadóba kéretnek. 2256

Használt
jé g s z e k r é n y t  k e re k e k  

m e g v é te lre . Cím : Sugár A.
Nefelejts-utca 41. II. em. 11.

F lö v ir á c H z a k m á b a n
AJIúM AtvtUtoztatnl ó h a jt ja  
e g y  in te llig e n s  fia ta l u r l -  
le A a y , Ig e n  s ze ré n y  Ig é ­
n y e k k e l-  A s z a k m á b a n  « 
évi p ra x is s a l b ír  s k itttn A  
k ó té n é . Szives m e g k e re  
séaek  . .Y lr O g t tz Ie f  j e l i ­
g é v e l a  k la d é b a  k é r e tn e k .

6466

K ereskedelm it
végzett fiatal nő, Irodai teen­
dőkben. pénztár- és irógép- 
kczelésben jártas, elfogad bár­
mely Irodai, esetleg pénztárnok- 
nói állást. Z. M. Mozsár-utca 10. 
földszint 1. 6462

Fgyes aljvarrénő
és tannlóleány felvételik Szent­
királyi-utca 22, II. em. 25.

Könyvelőim,
aki már 3 és fél év ót» egy 
gépgyárban működött, hasonló 
illáét keres. Cím Eőtvös-ntoa 
Í3B. III. em. 20. 4749

B e n n e ,
magyar, izraelita, kerestetik 
2 és fél és 4 és fél éves gyer­
mekhez. Ajánlatok S ch w ars  
á rp á d h o z  N ild a a d ra ,p o é ta  
L fp tA -N .-B o b rő c  küldendők.

2260

Veinek
legmagasabb árért teljes lak- 
•>erendezé»ekct,zongorát, fshér- 
s ágyneműt és egyes házlclk- 

kekei. Fleischmann. Dob-utca 
3. szám. 14933

Birtokot, kisebbet 
k e re s e k  k é s z fis títésse l, 
a io n n a ü  m e g v é te lre , 

á j  a i l la to k  k é r e tn e k  Kle­
m e t!  U y n la  In g a t la n o k  

a d á s v é te li I r o d á já h o z ,  
R n d a p e s t, K ó k k  S z ilá rd -
u tc a  22 .

Kárpltossegéd
kéri a jószivü közönséget, jut- 
taabanak számára bármily e 
-zakmába vágó javító munkát. 
Kedőnyjavitáat la Igen olcsón 
elvállal. UJ bntor készítést la 
• I vállal. Levelezőlapon kér érte­
sítést. Kcresztély bzlv-U. 20. 4.

6 polgári osztályt 
vé g ze tt 17 évse fiatalem ber, 
aki a szakm ában m ár némi 
jártassággal b ír, lzr. fake- 
veakedonel helyben vagy  
vidéken, Igen szerény Ig é ­
n yekkel á llá s t keres. Szí 
vés ajánlatok „ F a k e re s -  
u e d é “  je lig é v e l s  k ledébe  
kéretnek. (

Nőlrnha-uabók  
é s  w za b én  tik eok pénzt ke- 
i •sbetnek egy uj cikk elodá- 
-ával. Ajánlatokat kérek e lap 

„Újdonság'kiadóhivatalához
isUge alatt. 6459

IroSaazolgal
állást keres szerény igények­
kel, feltétlenül tisztességes 
fiatalember. Brüll József, Új­
pest, Pero-ntoa 2. 6450

magányos
fiatal házaspár, kertészetben
Arisa, villában vagy hasonló 
íelyekre ajánlkozik. Ajánlato­
kat „Kertész" cím alatt özvegy 
Paksi Ferencné mükertésznél, 
H.-M.-Vásárholyen, Bárd-ut 7.

Ha urasásrod
nincs megelégedve szobájával, 
úgy no sajnáljon elmenni Sán­
dor-utca 80 B. I. emeletre, ahol 
minden igénynek megfelelő, 
elegáns, kényelmes és mégis 
olcsó szobái kaphat. Esetleg 
hölgyeknek is kiadó. Minta­
szerű kiszolgálás.

rraság i lakás
Grácbon, ópor utca 25. sz. a 
gióf Goesa-félo palotában, a 
várhegy lábánál. Kgósz első 
emelet, két lépcsőfeijárat, 3 
nagy torom, 12 szoba, 3 czoléd- 
szoDa, konyha, éléskamra, für­
dőszoba, istálló 2 lóra kocsis- 
szobávAl stb. Szép kori és a 
vérfalig terjedő parkkal. Nagy­
szerű kilátás a városra. A szom­
szédos templomban egy orató­
rium z urasági lakkal közvet­
len összeköttetésben. Esetleg 
két rószro osztva is kiadó. 
Tervrajz visszáaés ellenében 
kivAnatia beküldetik. Közelebbi 
felvilágosítást ad : gróf Goess- 
iéle házfelügyelöség Urftc, Gol- 
deno Birn. 14940

Vérpiros
fnjnarancs öt kilós poetakcsár 
frl 1.60, Mandarin frt S.—, iőr- 
alma írt 2.50, egy eredeti ládá­
ban 150 darab vérpiros fajna­
rancs frt 4.— K a to n a  Jó ­
zse fitő l Budapest, központi 
vásárcsarnok. 14941

Bndakeszen háx
Piófa-utczában 120 □-öles te­

rületen, mely All 8 szoba kony­
ha, 1 présház, istálló, pince 
stbbiből 8500 forintért sürgősen 
eladó melyen teher nincsen. 
Hővebbet Niemetz Uynla ingat­
anok adás-vételi irodájában 
Budapesten, Kökk 8>ilfird-u. 22.

Waxybány&n 
n r i la k  (Szatmár megye) leg­
szebb pontján a városnak mely 
áll 4 szoba, konyha, kamra,
• (álló, disznóól, 816 négyszög- 

öles kerttel nemet és termő 
gyümölcsfákkal, mely csakis 
Közbenjött haláleset míitt 900) 
korona potom árért sürgősen 
eladó ; teherként 2800 korona 
rajta maradhat. Bővebbet Nie­
metz Uynla ingatlanok adás­
vételi íodájában Budapesten, 
Rökk BziiArd-utca 22.

T elek
ízent-Mihályon, Oyörgy-tólepen 
100 négyaz >göles szabadon álló, 
négyszögölen kint 6 koronáért 
kedvező feltételekkel igen aür- 
góacn eladó, melyen teher nin­
csen. Bővebbet Niemetz Oyula 
ngatlanok adásvételi irodája 

bán Budapesten, Rökk Szilárd- 
utca 22.

F.rz S*/« bZaa>M
e z e n tb e rn a tlie g y i s z a k a  
k u ty a  6 0  k a r a a f ió r t  F a l -  
k e n e te in  N om A nai N la- 
k o lc s o n , e la d ó . 6463

AmbbbI
vagy májas elsejére kiadó 4 
szobás utcai lakás. MI. Rózsa- 
utca 9. Kvlbér 460 frt. 14942

CwAzdafifixonynak
magányos árhoz, családhoz, 
anyatlan gyermekekhez, bete­
geskedő nr, úrnő gondozására 
éa szórakoztatására ajánlkozik 
jólelkUletü, megbízható. Idősebb 
müveit özvegy nő, jói főz, a 
háztartásban jártas özv. Beré- 
nyl Ágostonná, VII. Nefolejts- 
utca 61, II. 28. 4786

Fodráaraő, 
r e a d k lv t t l  f in o a .  Ism e­
re ts é g  h ia n y d b a u  e r a te a  
a já n lk o z ik .  O n  W a ld n ó  
V I . ,  Y o re e m a rty -n te a  4 * .  11. 21. 4247

Tavaszi
ét bármely toilbttet elegánsan 
és mérsékelt áron készít W ld -  
d e r  fJyn lftnó , Budapest, VI.,
Lövöldetér 5. I. 5. 6460

VJ klclkll
dnnlop gnmmlkkal kiváló ame­
rikai gyártmány azonnal olcsón 
eladó. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban.

Beszlerexel
ezllvafák, 2 méter magasak, 100 
darab 20 korona, lzal József 
tanítónál, Mármarossziget. 2263

S ilk v lirz ér
a vidéken, a járás székhelyén, 
8600—4000 frt évi forgalommal, 
azonnal eladó. Cím a kiadóban.

2261

Szálloda
vidéki nagyobb városban az 
első legjobb hírnevű és igen 
jó meneteld üzletként Altiláno- 
san ismeretes, IS vendégszoba, 
pazar fényesen berendezett ká­
véház stbivel ellátva, kimutat­
ható éventei tiszta jövedelme 
16.000 korona, tulrjdonos nyu­
galomba való vonulása miatt 
eladó. Az átvételre minimum 
20—30.W.0 (korona szükségelte­
tik készpénzben. Bővebbet 
Ntemetz Gyula adásvételi iro­
dája Budapest, Rökk Szilárd­
utca 22.

Füazernzlet
12,000 lakosú nagyobb község­
ben, tőzsde éa külön italmérési 
engedélyijei, tulajdonol saját 
házában, melyet 5 ével ezelőtt 
egész újonnan építtetett, úri 
lakás 3 nagy szoba, nagy üzlet­
helyiség, italméréei holyiség, 
konyha, pince, szép és nagy 
udvar, a község föutján, a köz­
ség kellő közepén, különösen 
rSföeüzletnek is igen alkalmas, 
6000 koronáért házzal együtt 
eladó. Bővebbet Niemetz Oynla. 
üzletek és ingatlanok adásvételi 
irodájánál Budapesten, Rökk 
Szilárd-ntca 22.

Kisebb birtok  
sttrgőMen e la d ó ! melyet 
tiszta lélekkel merek mint pár­
ját ritkító alkalmi vételként 
megvételre ajánlani, mely a 
budai oldalon közvetlen Buda­
pest mellett a vasúttól fél órá­
nyira kocsival, fekszik a All: 
50 hold magyar hold jó minő­
ségű szántóföldből több tagban, 
továbbá 23 hold logelő és ő 
magyar hold príma amerikai 
ültetésü csemege termő szóló­
ból egv tagban azonkívül egy 
tlroll lakóház, 8 szobás konyha, 
veranda stbivel, mcJetie vin­
cellérlak s mindez potom 13.000 
forintért eladó. További felvi­
lágosítás csakis szóbelileg egye­
düli megbízottamnál, Niemetz 
Gyula iugatlanok adásvételi 
irodájában, Budapesten Kfckk- 
Bzilárd-utctt 22. nyerhető.

ESZ pélínéc
m o d e rn  k e m e n c é v e l, 

tö b b  g y á r a k  k ö z e lé b e n , 
a z o n n a l k ia d ó . M óvebb  
W eiss  N á n d o rn á l, R o tte n  
b i l lo r -u te a  8 5 . 646.5
RAkM-Keresztnron 

a Zsófla-telepen ház, 1101 négy­
szögöles telken, mely All : 3 
szoba, előszoba, konyha, spájz, 
Istálló, házmesteri lak, gyö­
nyörű kert, 100 bök. gyümölcs­
fával s  1000 drb szólótő'iével 
azonnal 8000 forintért eladó, 
melyen teherként föle rajta ma­
radhat. Bővebbet NiometzGyula 
Ingatlanok adásvételi irodájá­
ban, Budapesten,Kökk Szilárd- 
utca 22.

Kispesten hás
Igen sürgősen eladó. A ház 
szolidan és csinosán von épít­
ve, miért is bátran állíthatom 
azt, hogy akinek tényleg szán­
dékában van házat venni, az 
el ne mnlaazsze azt megtekin­
teni, mert ily jó alkalmi vétel 
ritkán fordul elő. Bővebbet 
Niemetz Gyula ingatlanok adás­
vételi irodájában, Budapesten, 
Rökk 8zílárd-utca 22. esám.

Frxsébetfalván ház
igen sürgősen eladó. A ház 
szolidan és osinosan van épít­
ve, miért is bátran állíthatom 
azt, hogy akinek tényleg szán­
dékában van házat venni, az 
el ne mulaez-za azt mogtekin. 
tani, mert ily jó alkalmi vétel 
ritkán fordul elő. Bővebbet 
Niemetz Gyula ingatlanok adás­
vételi irodájában. Budapesten, 
Rökk Szilárd-utca 22.

Élökerités.
Május végén is te ljes  siker­
re l ü ltethető  örökös, kulos- 
esal zárható gledltsi bla s >vény- 
csemeie. E zre 8 forint, két­
éves erfis, elegendő száz méter 
körítéshez. Árjegyzék, kezelési 
utasítás ingyen. Nagy Gábor, 
Nagy-Kágya, u. p. Székelyhld.

■lat polgári 
Isko lát vég ze tt fia ta l fia a l­
ka lm a zá s t keres Irodába  
vagy más m egfelelő foglal- 
kozást Is elfogad. Szives 
megkereséseket kér ,.K . W “ 
jeligével a lap kiadóhivatalába.

Szabóné
se, a legkomplikáltabb töl­

tötteket la bámuietos olcsó ár­
ért elegánsan és ízléssel készi- 
saját lakásán vagy uriházhos

is eljár. Vidéki megren­
delésekhez a pontos aij-mérték 
és egy derék beküldése után 
késeitek mindennemű toUelte- 
ket. Átalakításokat és gyermek 
ruhák készítését elvállalja. Le 
derer Llpótné, VI. Bzabolsc-u 
80. 29.11. u

Intelligens 
fia ta l a rlle á n y  pénztáros­
adnak v a g y  elárusltónénak  
a ján lko z ik  szerény Igé­
nyekke l. Ó vadékkal le re n ­
d e lk e z ik . Szíves a ján la to k  
„Pénztárosne" Jeligével a  
kiadóba köretnek. 6466

M osást
vállal egy 22 óvea mosónő. niáa- 
utoa 12. ajtó 6. 14934

Ancol. francia
vagy n é m e te t alaposan tanítja 
egy tapasztalt magyar nyelv­
mester, ki tanulmányait külföl­
dön végezte. Sikeres módszer. 
Kitűnő ajánlatok. Lakás i Oáa 
pár B s rn á t,V I. Vörösm arty- 
a. SVA., f i t  ajtó.

Fehérvarrénö
szakmájában teljesen jártas,
ajánlkozik házakhoz mérsékeli
díjazásért, l ’epp Gizella, Nyál 
utca 6. 1. 6.

Kiadó.
Kényelmes, tiszta, tágas ntcat 
szoba, lépcsőházi különbejárat- 
tal, gyermektelen családnál 
azonnal kiadó. Teljesen féreg- 
mentes. Kerepesl-ut 84. 111. 27.

•>459

Zongorajátszó
aján lja  m agát esté lyekre  és 
házim ulatságokra (tánc- 

zene). C ím : V U . K erep esi- 
n t 6 0 *  I.-. em. 16. 678-

S in g er -v a r ró srép e -
ket mélyen leszállított árban 
heti ! frtos részletre szállítunk 
6 évi jótállással. Láng korék- 
párüzlet, Józeof-körnt 41. 4678

Í Z / W  11 T-félo vízhatlan oső- IA171'11-kfti cnyeg, diva­
tos szabásunk, mindonlszinbon 
nagy választékban 12 forinttól

12 lóerejii

Paprika
Libdy A. és Fiától Szögeden. 
Gelatin csomagolásban valódi.

Ery ebédlő
krodeno fehér raárványnyal 
'önyezett és egy 12 személyre 
ebédlőasztal, használt, azonnal 
olcsón eladó. Cím: König Gyula 
Hunyady-u. 7. ,

F.sy nasz asztali
;lizhelv, vendéglőnek igen al­
kalmáé, kitűnő karban olcsón 
eladó. Bővebbet Bárt a Károly 
akmos-niühelyébe Főherc/eg- 

8ándor-n. 32. 6460

Szőlőkarók eladók.
600.000 drb 6Vi ée 7 suk első­
rendű hasított tölgyfa szőlőka­
rók a ternoval állomáson eladó. 
Bővebb felvilágosítással szolgál 
Braun Kde Púd. Arad megye, 
u. p. Ternova. 6864

260 írtért
remek szép lakás, utcai- és 
fürdő-szoba, ugyanott egy Uzlet- 
helyleég, jelenleg „álló borozó", 
kiadó. VIII. kor., Örömvölgy- 
utca 16. sz. 14922

S zü lök !
Tanulmányaikban elmaradt ta­
nulókat rtiridcson felelősséggel, 
több osztályból is levizsgáztat: 
„Kerekes" HArsfa-u. 10/a. (Vi­
dékiek ellátást kapnak. Válasz- 
bélyeget kérek.)’ 14778

K erékpárok
nehány darab becserélt, de jó- 
Karban levő használt kerékpár, 
— mig a készlet tort, — 30 
írttól feljebb kapható- Lfmg 
terékpárüzlot Budapesten, Jó- 
zsef-körnt 41.

Felső
koreskedelmi iskolát végzett 
fiatalember, ki irodai teendők­
ben jártas, gyakornoki vagy 
rnoki állást keres, tízivesmeg- 
teroséseket kér Braun Arnold, 
laray-utca 21. III. 28, cimen.

Kényelmesen
ju to ro ze tt oslnos, tlar.tn és 
feregm entes szobák külön  
b e já ra tta l azonnal vagy e l ­
sejére olcsón k iadók. Bó. 
v e b b et: Sandor-utca 30 .B- 
Z. 13.

Tanárjelölt
(latin-magyar szakos) instruk­
tort állást keres. Latin nyelvből 
VII—Vili. oszt. tanulókat is 
sikeresen instruál. Cím: „J. 
K.“ Üllői-ut 69. IU. 1. 6460

Kitűnő sxakásn
ru h ákat keezltjszakm ájában  
tökéletes szabono. V id é k i 
m eg ren d elő ieket Is  e lv á l­
la l. Legszebb to lle tte k  s 
b ázirnhák 6 ír t tó l fellobh. 
B zentkiraly 1-ntoa 23. I I .  26.

FeKalkalmaKabb
bntorbevásárláe S árkány
és Schütz cégnél kárp itos  
és d íszítők  Badapesi, VII. 
Erzsébet-köru t 12. a Ncw-
York kávébázzal szemben kínál­
kozik, ahol Is költözködést 
költségek m egtakarlthatáca  
végett kitűnő minőségű a sz ta ­
los es kárp itos áruk mélyen 
leszállított árakon adatnak el.

Fiadé
olcsón a fővárostól fé ló rá ­
n yira  fekvő , szép es fo r­
galmas községben egy újon­
nan épült baz , vendéglő es 
ta v é b a z l berendezéssel. A  
kózeegbon nyolc kőbánya  
van, m elyek több eze r em­
b ert fo g la lk o zta tn a k , ak ik  
szükség lete iket o tt fedezik. 
A községben la k ik  kö rü l­
belül száz h iva ta ln o k . A  
vonat naponta 20-azor köz­
leked ik . V evő n ek  á tira tn a k  
a vendéglő  ee k á v é h á z i jo ­
gok. V é te lh e z  nohány ezer  
torona szükséges. R észle­
tes fe lté te le k  a kiadóban  
m egtudhatok 6448

F cy Ej akorlott 
mnsseurnó és h ld eg v lz- 
gyogykezelőnő a já n lja  m a­
fá t p r iv á t h ázakh o z. Orosz 
Fannv, V I I . ,  D ob-utca 109. 
I I .  em. 20.

Hftlryelt ügyeim ébe!
Jutányos árban é- lelkiismere­
tesen készitea a legdivatosabb 
és legjobb fűzőket. Javítások 
és tisztítások elfogad'atnsk. 
El'enbogen Józsa, Király-utca 
16- 11. 1.

llázitanitónak
ajánlkozik VI. reálista, ki már 
Ily  minőségben többször volt 
alkalmazva. Kiváló sikerrel ta­
nítja a francia nyelvet is. Cim : 
„K. 11." VB., " 'f sí l ?nyi-ntca 
4. sz. I. cm.

Vérpiros.
f s jn s r s n r s  öt kilós posta- 
kosár frt 1.60 , HlesMlnal sárga 
szintén Igen édes 1.10., M a n ­darin 2. . 4 'H ro m  1 forint,
Im r e  é . Mpper Badspe*:. 
kpzponti vásárcsarnok. 6194

Balassa-féle  
U gorka-tej aranyérem m el 
kitüntetve Páriában és Bécs-

i 1902. fe ltétlen  b iztos  
hatású  szép itószer, mely 
azonnal eltávo lít szep lo t, 
m ájtoltotcs m indenféle tísz  
tá tlon ságot az aroról, annak 
gyönyörű üdességet, fiatalságot 
kölcsönöz. Tessék vigyázni, 
hogy minden üvegen n „B a­
lassa" név látható legyen. Eg,v 
üveg ára 2 korona ; valódi 
angol ugorka-szappan 1 kor, 
3 darab 2 kor. 40 fillér, 
ugorka-poudre 1.20 é s  2 kor., 
K apható B a la ssa  g y ó g y ­

szertarában T e m e sv á r ; 
B udapesten, Török gyógy- 
szertabau, K irá ly -u tc a  12., 
A ndrássy-ut 29. és minden 
gyógyszertárban.

Fényképek
elegáns kivitelben, igen 

jutányos áron. 
Makart képek drbját I írtért.
Vidéki kis képek utáni 
nagyítások lelkiismeretes 
pontos kivitelben készít­

tetnek.
W a i t z n e r
fényképészeti m tiln tézete

Budapest, Erzsébet-körut 20

hák és felöltők 
izlésesok és oly nagy válasz­
tékban vannak raktáron, hegy 
mindenki ízléseset talál. 4 lrV

tói feljebb.

■ Z  f 11T-féle mértékosztályl l V v I I  legkényesebb íz­
lésnek megfelelő ruhákat szál­
lít, öltöny vagv felöltőt 24 írttól 

feljebb.

LrIW ̂ IT-féle szürke che- I W v I I  viott R ed lngott 
öltőnv, kiváló olcsóság 18 frl. 
Á rje g y zé k e t rögtön küld.

léT IÍ TestvérekIVy/ V'-H. C g  hazai
szabd

c g  hazai mun­
kásokat foglalkoztat és csakis 
ízléssel, olcsó szabott árak mel­
lett szállít. K d r o ly -k ó r a t  28.

.(A®* -

alig' használva, ki­
tűnő állapotban, 

olcsón eladó. Meg­
tekinthető

V L D a to o k -u M .
a gyárban.

Részletfizetésre
Arany, ezüst, é k s z e r e k ,  
zsebórák es lng-aurak ol­

csón kaphatók  
56rönberger Ármin Béla 

í v .  V ác i-u tca  30. I . em .23.

MOST JELEIT MEG 
második kiadásban!

Magy. kir. államvasutak. 
Üzletv. Aradon.
5440/903. sz.

Pályázati hirdetmény
A m«gy. kir. államvas­

utak aradi üzletvezetősége 
nyilvános ajánlati tárgya­
lást hirdet a Gyulafehér­
vár állomáson létesítendő 
mély luratu kút lurásával 
kapcsolatos munkákra,

▲ költségszámítás, a 
a szerződési tervezet, az 
ajánlati minta, a pályázati 
föltételek, valamint az 
1887-ben kiadott általános 
6s részletes feltétfüzetek 
Aradon a magy. kir. ál­
lamvasutak üzletvezetősé- 
gének pályafenntartási 

osztályában, továbbá a 
békés-csabai és h.-m.-vá­
sárhelyi osztálymémökeé- 
geknél, a hivatalos órák 
alatt megtekinthetők.

Az ajánlatokat legké­
sőbb 1903. évi március bó 
31-én déli 12 óráig kell 
benyújtani, alulírott üz­
letvezetőség általános osz­
tályánál.

Az ajánlatokat egy ko­
ronás, az ajánlat mellék­
leteit ivenkint 30 filléres 
bélyeggel ellátva, lepecsé­
telve és a kővetkező fel­
irattal kell benyújtani:

„Ajialat a gyulafehér­
vári mély furatu kút fú­
rási munkáira,*

Ajánlatok csakis amély- 
furatu kút furasával kap­
csolatos összes munkákra 
nyújthatók be.

Az ajánlat benyújtását 
megelőző napon, vagyis 
1903. évi március hó 30. 
déli 12 óráig 200, azaz 
kétszáz korona bánatpénzt 
kell a magy. kir. államvas­
utak aradi üzletvozetösé- 
gének gyüjtöpénztáránál 
akár készpénzben, akár 
állami letétekre alkalmas 
értékpapírokban letenni.

A bánatpénzről szóló 
letétjegy az ajánlathoz 
nem csatolandó.

Az értékpapírok a leg­
utóbb jegyzett árfolyam 
szerint számíttatnak, do 
névértéken felül számí­
tásba nem vétetnek. Csak 
idejekorán beérkezett írás­
beli ajánlatok szolgál fiat­
nak a tárgyalás alapjául 
Távirati utón tett ajánla­
tok figyelembe nem vétet­
nek. Posta utjáu bekül­
dött ajánlatok és bánat­
pénzek tcrtivevénynyel 
adandók fel. Az ajánlatok 
felelii döntés határideje 
a pályázati határidőtől 
számított 2 hétben állapit- 

, tátik meg. a bánatpénzek 
Minfirn óra javitasa ; visszaadása pedig a dön- 

<tfk k r .  téstől számított 8 napon
belül eszközöltetik.

Aradon, 1903. március 
hó 8-án.

Az üzlotvozetóség. 
(Utánnyomás nem dijazt)

9 0  kr.
2 évi jótállás, l’íksz rjavilások 
feltűnő olcsón és jól. Tört arsn v- 
éa orUst-tárjfyak, firásrakovek 
a le (fin* masabb árban vétetnek 
fnojf. BoliiUar Iz z ó , órás éa 
ékseerész IV.. Királyi Pál-a te a 
12., a m. k.zálogházzal szemben.

Olcsó bútor:
Á tkö ltö zés ! m ia t t  a z  eeöNr. | 
k c N z le l M z ta ln x  ón h A rp i-  ' 
to z o t t  h n to r o k b ó l m i ly e n  ' 
la N z A llfta tt  A rh n n  a d n t ik

• I .
Bndapest, Erssébet- 

tér  1H. I. em.

Utazd
k e r e s te t ik ,  k i  p a p ír -  é *  
n o r ln b c r v l  kcrer.k«-«lők- 
■81 M atfy a ro ra zA tc h a n  jól
be van vezr tve, jo megjoleaösfi 
éa az elért lejri°bh err-iniénye- 
ket fölmutatni képes. Ajánlatok 
az eddigi működés, valamint a 
fizetési igények mcsjjelöiéio 
mellett ,,1 'ta zó  jelige
alatt kéretnek.

c s í z
szidó szerin t lag h ath a tó - 

sabb Jód-Bróm -Gyógyforráa  
A  háznál v. ezendö Ivó kú rára

U N 1C U M !
Dr. K o rán y i T r ig /a a  ta n á r
a magán gyakorlatban, vala­
mint a vezetó-e alatt álló buda­
pesti királyi egyoteml koródán 
sze rze tt sokszoros tr.posztalása 
alapján melcffcu ajánlja a csízt 
jódforrást, mint kiváló hatóan 
gyógyszert mindazon betegsé­
geknél, melyeknél a jód mint 

specifikus szer javaira van.
A Csizl jód-bróm-gyógyvíz kap­
ható mindenkor fii*" töltésben, 
használati iitasitá.«*nl együtt, 
minden ásványviz-keseskedós- 

ben, megrendelhető a 
Fürdótgazgatoságnál," 

Uolz. u. p. Xim aszóca és 
Edeaknty  L . toelárueltónál, 

Budapest.

IB Ü T O R Ö K

|  úgy készpénzért mint Q

reszielfizetesre
legegyszerűbbtől a 

legfinomabb kivitelig
1 egjatóuyofiabb fin

Ehrentren és Ficés
testvéreknél, 

B U D A P E S T ,  
VU, Teréi-Mrot 8. 

Kepes árjegyzék ingyen
és bérimntve.

o  K i p r ó b á l t  
lesjobb rrnma RzeftK 
a dr. WelsiK-féle Ká­
inén t, ára 1 korona. 
F őra k tá r: KKt-.Fr- 
Kftébet-sy*ffJ*Bertár, 
Budapest. FII. kér. 
Frzsébet-kftrut SÍ.

Nyomatott a •Pátria* irodalmi vállalat és nyomdai részvénytársaság körforgógépén, Budapest, IX. üílűi-ut 25.

II. iavWatt k tümntt tutit

Segélynyújtás
is ití-iirtéiktiiíssk 

baleseteknél és 
üzemi megbete­
gedéseknél =====

Irta
Dr. MARTON SÁNDOR
a budapesti áru- és érték­

tőzsde orvosa
Ára fűzve I korona

c s a k  j ó  m in ő s é g ű
Hálószoba, kredenc, szőnyeg 
dívány, asztal, szék, Íróasztal, 
könyvszekrény. url fotelek, 
ö töm én . Hzalonberendezés, tük­
rök, úgy egyonkint is, nagyon 
ötösön, e lad ás nagyban ez 
k icsin yb en . Vidékre gondosan 
csomagolva, biztosítva. Csak 
V I ,  ’l e r ó z - k ü r a t  4 0 . szAiu

N te in b e rg c r  K a n c  
bútoriparainál.

C s e l é d -
elhelyező Irodámban állandóan 
aálogatott jó férfi- és nöi-cselé- 
dek vannak nagy számban clő- 
jogvzésben. Elhoiyezekhelyben 
és .vidékre. TOub vid*k. elis­
merő és köszönő levéllel ren­
delkezem. Rózsahegyi Antal 
Budapest, Belváros, Harisbazár

14085

MEGJELENT
S U K a g y a r

^Gidbirtofi 
1903-ra. □

M a g y a r  o r t z á r )  100 
h o ld o n  f ö lü l i  föld- 
birtokosaim !' gazda- 
tisztjeinek és haszon­
bérlőinek • • •  • • • •

C z im tá r a
gazdasági és munkás­
viszonyainak a gazda­
sági kiállítások, ver­
senyekés termésered­
mények ismer fétisévé. 

Ar» tttavc 2JS ü. 
WW kőére

M c t i r e n i M é t i r h
a"PH TR Ié" irod. válla­
la t- éenyomdai részv.- 
társasághoz. B u d a ­
p e s t. IX. kér.. ÜHŐi-út 
25. szám intézendők


